
Вадим ПРОЦИШИН,  
«Урядовий кур’єр»

Під час виступу на відкритті
третьої сесії Верховної Ради

сьомого  скликання  Президент
чітко визначив завдання, що сто-

ять перед урядом у співпраці з
парламентом. Одне з найголовні-
ших полягає в ухваленні законів,
необхідних  для  підписання
Угоди про асоціацію між Украї-
ною  та  Європейським  Союзом.
«Зовсім  короткий  час  відділяє

нас від  саміту у Вільнюсі,  тому
нічого не може бути відкладено,
тим  більше —  потонути  у  без-
плідних  дискусіях»,  —  заявив
глава  уряду  Микола  Азаров.
Разом  із  тим  він  наголосив  на
важливості швидкої гармонізації

торговельного режиму з Митним
союзом.  На  це  особливу  увагу
звернув  Президент,  і  це  прак-
тичне завдання для уряду, під-
креслив Прем’єр-міністр. 
Не менш важливим завданням

є ухвалення збалансованого Дер-

жавного бюджету на 2014 рік, а
також цілої низки законів, спря-
мованих на поліпшення інвести-
ційного та бізнес-клімату,
підтримки  вітчизняного
виробництва та стимулю-
вання економіки.      
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МУЗЕЙНИЙ ПРОСТІР

ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ

Кіровоградщина
започаткувала рух
на підтримку
сільських музеїв
країни

«Стан і перспективи розвитку медичної реформи 
в Україні» — тема наступної «прямої лінії». Гостем
редакції буде заступник міністра охорони
здоров’я України ТолСТанов олександр
Костянтинович. Поставити свої запитання 
ви зможете 9 вересня з 12.00 до 13.00 за
телефоном 230-06-90. Крім того, їх можна
надсилати завчасно на електронну скриньку:
imrich@ukcc.com.ua
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ЦИТАТА ДНЯ

МИКОЛА АЗАРОВ:
«Сьогодні немає

перепон 
для відновлення

ярмарків, які дуже
позитивно

сприймають наші
громадяни».

Прем’єр-міністр про щотижневі заходи, які допоможуть
стабілізувати ціни на сільгосппродукцію для городян

М’ясо перевіряють 
на кордоні 

БЕЗПЕКА. Відповідно до доручення першого віце-прем’єр-мі-
ністра Сергія Арбузова на території України тривають заходи із
забезпечення стабільної епізоотичної ситуації та продовольчої
безпеки. Для реалізації завдань уникнення харчових отруєнь у
регіонах діють мобільні групи в складі співробітників ветеринар-
ної міліції та лікарів державної служби ветеринарної медицини.

Упродовж минулого місяця державні ветлікарі спільно зі спів-
робітниками ветміліції забезпечили заходи з профілактики пра-
вопорушень на 363 об’єктах, діяльність яких пов’язана з обігом
м’ясної продукції. За виявлені порушення з обігу вилучено де-
сять тонн неякісної тваринницької продукції. А з недбалих тор-
говців м’ясом сумнівної якості в дохід держави стягнуто понад
23 тисячі гривень штрафів. 

Через загрозу занесення збудника африканської чуми свиней
в Україні створено ветеринарно-міліцейські пости. На них уже
перевірили понад півтори тисячі автомобілів, що перевозять
м’ясо та вироби з нього, повідомляє прес-служба Державної ве-
теринарної та фітосанітарної служби. 

ПЕРСПЕКТИВИ. Видобуток сланцевого газу в Україні має своїх
прихильників і противників. Причина: захист екології 
чи все ж таки політика?

634 млн 970 тис. 
кВт.год електроенергії вироблено

станціями ПАТ «Укргідроенерго» у серпні
2013 року.  Це на 6,7% більше, 

ніж тогорічного серпня
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ЦИФРА ДНЯ
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Вільна торгівля є головною цінністю
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Прем’єр переконаний, що лібералізація торговельних режимів 
з Євросоюзом та Митним союзом однаково важлива   



(Закінчення. Початок
на стор.1)

Серед євроінтеграцій-
них законопроектів невід-
кладними Микола Азаров
визначив пов’язані з удос-
коналенням виборчого
законодавства, реформу-
ванням виборчої системи,
правосуддя та правоохо-
ронних органів, а також
законопроекти, спрямова-
ні на боротьбу з корупцією
та поліпшення бізнес-клі-
мату. Частину цих доку-
ментів уже узгоджено з
відповідними європей-
ськими інституціями, і
після остаточного опрацю-
вання їх буде внесено до
Верховної Ради. 

На принципах
СОТ

При цьому Прем’єр
переконаний, що зазначені
законопроекти буде ухва-
лено у вересні-жовтні:
«Хочу наголосити, що всі
політичні сили, які склада-
ють більшість у парламен-
ті, заявили про готовність
виконати план з підготов-
ки Угоди про асоціацію. Це
їх історична відповідаль-
ність перед народом
України».

Водночас глава уряду
звернув увагу на необхід-
ність прискорити гармоні-
зацію торговельного режи-
му з Митним союзом. У
цьому контексті він нага-
дав, що 60% українського
експорту до Російської
Федерації є продукцією
кінцевого споживання.

«Я не перебільшу, якщо
скажу, що вільна торгівля
— це головна економічна
цінність сучасного світу.
Саме тому більшість
сучасних держав приєдна-
лися до Світової організа-
ції торгівлі. Україна ціл-
ком готова до того, аби
принципи і норми СОТ
використовувати у всіх
своїх торговельно-еконо-
мічних відносинах. Мит-
ний союз також декларує

відповідність нормам СОТ.
Із цього ми й повинні вихо-
дити. Суперечності, які
виникають, треба вирішу-
вати на основі загально -
прийнятих міжнародних
норм і чинних угод», —
наголосив Микола Азаров.

Слідкувати 
і готуватися

На доручення Прем’єра,
наразі завершується ана-
ліз угод держав-учасниць
Митного союзу, до яких
може приєднатися Украї-
на. Одна з таких — угода
про усунення технічних
бар’єрів у взаємній торгів-
лі з державами-учасниця-
ми СНД, які не є членами
Митного союзу. У зв’язку з
цим Микола Азаров дору-
чив Міністерству еконо-
мічного розвитку і торгівлі
й Міністерству юстиції
разом з уповноваженим
уряду в Колегії Євразій-
ського економічного союзу
терміново підготувати на
розгляд Кабміну питання
про приєднання до зазна-
ченої угоди.

Водночас Прем’єр
поставив завдання пред-
ставнику уряду в Колегії
ЄврАзЕс Віктору Суслову
постійно і ретельно від-
слідковувати графік
набуття чинності техніч-
них регламентів та інших
норм, що поетапно запро-
ваджує Митний союз. При
цьому Мінекономрозвит-
ку, Міністерство закор-
донних справ і Мін’юст
повинні своєчасно розроб-
ляти й подавати на затвер-
дження уряду проекти
нормативних актів щодо
гармонізації технічних
регламентів, митних норм
тощо, підкреслив Микола
Азаров.

Це, наприклад, сто-
сується трьох технічних
регламентів МС щодо
залізничного транспорту,
які набувають чинності в
наступному році. «Якщо
вчасно не підготуватися,
це може значно ускладни-
ти підтвердження відпо-
відності рухомого складу,
виробленого в Україні,
вимогам Митного союзу.
Тому вже зараз Міністер-

ство економічного розвит-
ку і торгівлі разом із Мініс-
терством інфраструктури
повинні працювати над
цим питанням», — поста-
вив завдання глава уряду.

В цілому узагальнений
аналіз усіх угод МС має
стати основою проектів
рішень про приєднання до
угод, пов’язаних з техніч-
ними регламентами, мит-
ними процедурами тощо.
«Ці пропозиції повинні
стати планом гармонізації
торговельного режиму між
Україною і Євразійським
економічним союзом, який
ми поетапно будемо роз-
глядати буквально на кож-
ному засіданні уряду.
Результатом розгляду
мають бути директиви для
переговорів з нашими пар-
тнерами в ЄврАзЕс», —
зазначив Прем’єр.

Конструктив —
запорука
стабільності

Говорячи про роботу над
внутрішнім законодав-
ством, Микола Азаров

передусім наголосив на
необхідності ухвалення
реалістичного, збалансо-
ваного бюджету на 2014
рік, що повинен забезпе-
чити підтримку вітчизня-
ного виробництва, і на
основі цього — зростання
соціальних стандартів.
«Наголошую на особливій
відповідальності Мініс-
терства фінансів і Мініс-
терства економічного роз-
витку і торгівлі за розроб-
ку саме такого проекту
бюджету», — заявив
Прем’єр, зауваживши, що
в центрі уваги має бути
виконання Державної
програми активізації роз-
витку економіки на 2013-
2014 роки. Насамперед це
стосується повної реаліза-
ції інвестиційних проек-
тів, спрямованих на імпор-
тозаміщення та енерго -
ефективність.

Загалом уряд подав до
Верховної Ради майже
200 законопроектів. Не -
відкладного розгляду, за
словами Миколи Азарова,
потребують законопроек-
ти, пов’язані зі спрощен-
ням умов започаткування
та провадження підпри-
ємницької діяльності.
Серед першочергових
завдань для поліпшення
підприємницького кліма-
ту є й ухвалення внесено-

го Президентом законоп-
роекту «Про внесення
змін до деяких законодав-
чих актів України щодо
скорочення кількості
документів дозвільного
характеру», яким пропо-
нується скасувати 78 із
них.

При цьому Прем’єр
заявив, що законодавство,
зокрема економічне, має
реалізовуватися практич-
но й неухильно. Персо-
нальну відповідальність
за це покладено на мініс-
тра економічного розвит-
ку і торгівлі Ігоря Прасо-
лова, голову Держслужби
з питань регуляторної
політики та розвитку під-
приємництва Михайла
Бродського, глав регіо-
нальних адміністрацій.

«Від імені уряду я заяв-
ляю, що ми зробимо все
необхідне, аби законодав-
ча робота відбувалася
конструктивно та ефек-
тивно… Кабінет Міністрів
відкритий до співпраці з
парламентом щодо ста-
більного соціально-еконо-
мічного розвитку держа-
ви. Плідна співпраця Пре-
зидента, уряду та Верхов-
ної Ради є запорукою ста-
лого економічного та соці-
ального розвитку держа-
ви», — підкреслив Мико-
ла Азаров.
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Вільна торгівля є головною цінністю

Катерина МАЦЕГОРА,
«Урядовий кур’єр»

УДОСКОНАЛЕННЯ. Голова
Державної реєстраційної
служби Дмитро Ворона розпо-
чав урядовий брифінг з інфор-
мації про встановлення веб-
камер у відділах державної
реєстрації речових прав на
нерухоме майно та бізнесу.

«Це дало змогу відрегулю-
вати потоки відвідувачів та лік-
відувати черги. А запровад-
ження попереднього запису на
прийом через Інтернет —
заощадити час відвідувачів.
Сервісом скористалося 6,5
тисячі громадян. Найближчим
часом послуга стане доступ-
ною у всіх відділах державної
реєстрації юридичних осіб і
фізичних осіб-підприємців у
кожному регіоні країни», —
акцентував посадовець.

Попередній запис на прийом
можна здійснити, заповнивши
форму на офіційному сайті
одного з головних управлінь
юстиції. Громадянин обирає
потрібне відділення, бажані
дату й час прийому, вказує

свої запитання. Підтвердження
надійде за контактними дани-
ми особи. Попередній запис на
прийом через Інтернет вже
працює у відділах державної
реєстрації актів цивільного
стану й державної реєстрації
речових прав на нерухоме
майно.

Дмитро Ворона додав, що
цього року у найбільших міс-

тах планується додатково
встановити 180 електронних
систем керування чергою.
Вони вже успішно функціону-
ють у дев’яти органах держав-
ної реєстрації речових прав на
нерухоме майно та 19 відділен-
нях державної реєстрації юри-
дичних осіб і фізичних осіб-під-
приємців.

Надаватиметься й можли-
вість отримати консультацію
фахівців Укрдержреєстру за
допомогою скайпу й телефон-
ного зв’язку. Окрім цього,
зараз можна зареєструвати
власний бізнес не виходячи з
домівки. Для цього на Реєстра-
ційному порталі слід заповнити
реєстраційну картку, прикріпи-
ти відскановані документи,

засвідчити їх електронним
цифровим підписом і оплатити
послугу електронним банкінгом
(державний реєстратор прийме
рішення протягом 2—3 діб).

Стан проведення реєстрації
можна відстежувати у режимі
реального часу. Відслідковува-
ти громадяни зможуть ще й
роботу самих реєстраційних

служб. Достатньо буде ввес -
ти електронну адресу
http://drsu.gov.ua.

Укрдержреєстр розширює
перелік послуг через мережу
Інтернет та сучасні засоби
зв’язку. «Вже найближчим
часом ми плануємо започатку-
вати СМС-розсилку повідом-
лень про проведення держав-
ної реєстрації. Йдеться, пере-
довсім, про державну реєстра-
цію юридичних осіб та фізич-
них осіб-підприємців», — спо-
вістив Дмитро Ворона.

З січня 2014 року набудуть
чинності зміни до законодав-
ства, які дадуть змогу надава-
ти запити та отримувати випис-
ки, витяги, довідки з Єдиного
держреєстру юридичних осіб
та фізичних осіб-підприємців
через Реєстраційний портал у
електронному вигляді.

«Ми докладаємо макси-
мальних зусиль, аби зробити
наші послуги якісними, зручни-
ми й доступними кожному гро-
мадянину, а нашу роботу —
прозорою та зрозумілою», —
резюмував керівник відом-
ства.

Реєструйтеся через Інтернет Де злочин, 
а де — хвороба

Лора ВОВК
для «Урядового кур’єра»

КОНТРОЛЬ. Минулого тижня Кабмін ухвалив проект Стратегії
державної політики щодо наркотиків на період до 2020 року.
Документ повинен набути чинності до 1 січня 2014 року і має на
меті акумулювати в Україні цивілізований досвід Європи. Про це
на брифінгу в стінах Будинку уряду заявив голова Державної
служби з контролю за наркотиками Володимир Тимошенко. 

Нова стратегія розмежовує проблеми розповсюдження нарко-
тиків та їх споживання, характеризуючи її як людиноцентрист-
ську. «Раніше і на наркодилерів, і на наркозалежних у нас був
один рецепт — міліція і тюрма. Новий документ чітко розмежовує
проблему боротьби зі злочинним бізнесом і наркоспоживанням,
— наголосив він. — Ми були останньою країною в Європі, яка не
мала своєї стратегії боротьби з наркотиками. При її створенні
врахували досвід 38 країн».

Окремо посадовець навів статистичні дані, заявивши, що в
Україні проживає близько 400 тисяч наркозалежних осіб. За ста-
тистикою Міністерства внутрішніх справ, наркоманів, які потрап-
ляли у поле зору правоохоронців, порушивши закон, сьогодні 152
тисячі. Міністерство охорони здоров’я надало дані про 130—150
тисяч осіб. «Проте є й невидима частина наркоспоживачів, тож ця
цифра коливається в межах від 287 до 378 тисяч людей», —
додав він.

Різні дослідження засвідчили, що за останні три роки від 60 до
72% наркозалежних осіб віддають перевагу опіоїдам (макова
соломка), 7—9% споживають марихуану, майже 20% — полінар-
комани (вживають синтетичні наркотики на кшталт екстезі та
амфітамінів) і близько 1—3% споживають препарати лікарської
групи.

✔ Про внесення зміни до статті 13 Закону України «Про
пенсійне забезпечення осіб, звільнених з військової служби,
та деяких інших осіб» (проект Закону);

✔ Про внесення змін до Декрету Кабінету Міністрів України
«Про стандартизацію і сертифікацію» (проект Закону);

✔ Про затвердження Угоди (у формі обміну нотами) між
Кабінетом Міністрів України і Урядом Румунії про відкриття
пунктів пропуску для міжнародного сполучення (постанова
Кабінету Міністрів);

✔ Про затвердження проекту «Реконструкція автомобіль-
ної дороги М-06 Київ — Чоп (на Будапешт через Львів, Мука-
чеве, Ужгород) на ділянці км 129,6 — км 151,73, Житомир-
ська область» (розпорядження уряду);

✔ Про затвердження плану заходів з реалізації Національ-
ної стратегії розвитку освіти в Україні на період до 2021 року
(розпорядження уряду).

ЩО РОЗГЛЯНУТО НА ЗАСIДАННI УРЯДУ

Технічні перешкоди у взаємній торгівлі долаються цивілізованим шляхом
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З січня 2014 року набудуть чинності зміни
до законодавства, які дадуть змогу надавати
запити та отримувати виписки, витяги,
довідки з Єдиного держреєстру юридичних
осіб та фізичних осіб-підприємців.

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
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Хлібне місце
Віктор ШПАК,

«Урядовий кур’єр»

Водійські права я отримав понад двадцять років тому. За цей
час об’їздив за кермом власного автомобіля як рідну Жито-

мирщину, так не раз добирався до самого синього, чи то пак, Чор-
ного моря. І жодного разу не мав жодних претензій до працівників
ДАІ, як, до речі, і вони до мене, бо не так вже складно шанувати
правила дорожнього руху, написані, як не раз нагадували виклада-
чі в автошколі, кров’ю загиблих на дорогах.

Не дивно, що я досить скептично ставився до «водійських стра-
шилок» про «загребущих» автоінспекторів, які переймаються не
стільки безпекою учасників дорожнього руху, скільки поборами з
водіїв. На моє ще недавнє переконання, останні самі провокують
міліціонерів, намагаючись малою кров’ю відкупитися від справед-
ливого і цілком заслуженого ними покарання, а потім ще звинува-
чують власників смугастого жезла у смертних гріхах.

На жаль, недавно поїздка на Хмельниччину похитнула мої пере-
конання. На виїзді із Хмельницького у бік Києва мій автомобіль
зупинили, і бравий автоінспектор, представившись за всією фор-
мою, повідомив, що я грубо порушив правила, поїхавши прямо зі
смуги руху, призначеної виключно для повороту ліворуч.

Упродовж буквально десятихвилинного спілкування із прапор-
щиком і капітаном мій «гріх» повторили ще чотири водії, в яких
справа так і не дійшла до складання протоколу. Отож коли молод-
ший за званням лицар смугастого жезла ненав’язливо запитав,
чим я можу допомогти рідній міліції, я розсудливо вирішив насліду-
вати приклад інших порушників правил дорожнього руху, хоч до
цього ще ніколи і нікому не давав «на лапу».

Переглянувши запис відеореєстратора автомобіля, пересвід-
чився, що справді порушив правила дорожнього руху. Ось лише
масовість аналогічного нехтування ними саме в цьому місці спону-
кає до очевидного висновку: далеко не все зроблено, щоб вимогу
дорожнього знака довести до адресатів. Як засвідчив відеозапис,
білі стрілки дорожньої розмітки на потрібній мені смузі руху фак-
тично напівстерті, а на призначеній лише для повороту ліворуч їх
нема зовсім. Не знаю, чи у Хмельницькому ДАІ подавали припис
про їх відновлення автодорожніми службами і чи взагалі стежать
за такими дрібницями, а ось що це місце стало хлібним для зби-
рання дані з порушників — безсумнівно. Чи не з цієї причини тут
довірили нести службу не якомусь там сержантові Петренку, а від-
повідальним людям із зірками на погонах, що мимоволі спонукає
до малоприємних припущень. Особливо з огляду на те, що автоін-
спектори знали: перед ними журналіст, а тому чи то їх сміливості,
чи то зухвалості залишається тільки подивуватися…

Євросоюз подає приклад 
Відділ новин

«Урядового кур’єра» 

ФОРУМ. Підписання Угоди
про асоціацію України з Євро-
союзом і реалізацію проекту
Євразійського нафтотранс-
портного коридору (ЄАНТК)
обговорив віце-прем’єр-
міністр Олександр Вілкул із
заступником голови
польського уряду Янушем
Пехочинським. Зустріч відбу-
лася в рамках Економічного
форуму в польській Криниці-
Здруй, що проходить під гас-
лом «Перспективи нового сві-
тового порядку», передає
УНІАН.

«Підписання Угоди про асо-
ціацію України з ЄС сприяти-
ме не лише економічному
зростанню України, а й
подальшому поглибленню
торговельно-економічних від-
носин з ЄС, зокрема з
Польщею», — заявив там-
тешній урядовець, нагадав-
ши, що торік двосторонній

товарообіг перевищив 7,8
мільярда доларів.

Безпосередньо в ході зіб-
рання український урядовець
наголосив:  «Відновлення
економіки Європи є спільною
справою. Тож інтеграція в цей
процес України — 46-
мільйонної європейської  дер-
жави — створює нові можли-
вості для цього. А інтеграція
України в ЄС є головним зов-
нішньополітичним пріорите-
том».

«Очікується, що саме у
Вільнюсі на саміті «Східного
партнерства» у листопаді
Україна та Євросоюз підпи-
шуть історичний документ —
Угоду про асоціацію та ство-
рення поглибленої та все -
охоплюючої зони вільної тор-
гівлі, — заявив Олександр
Вілкул. — Цінність її не лише
в тому, що вона допоможе
Україні зробити ще один крок
у модернізації соціально-еко-
номічного життя відповідно
до європейських стандартів.

А й у тому, що вона відкриє
європейську Україну для
об’єднаної Європи».

Україна також високо цінує
підтримку Польщею своїх
євроінтеграційних прагнень і
розраховує, що її авторитет в
ЄС допоможе із підписанням
Угоди про асоціацію. «Євро-
союз для українців є прикла-
дом політичного, економічного
й соціального успіху. Об’єдна-
на Європа є чітко задекларо-
ваним цивілізаційним вибором
України», — сказав Олександр
Вілкул.

Окрім цього, урядовець тор-
кнувся теми взаємодії із СНД
та Митним союзом, зазначив-
ши, що в сучасних умовах для
різних країн може бути запро-
поновано різні формати взає-
модії з інтеграційними об’єд-
наннями, які залежать від
структури економік та інтере -
сів сторін.

«Упровадження Україною
положень Європейської хартії
є однією з вимог ЄС щодо під-

писання Угоди про асоціацію.
Зокрема, це стосується при-
йняття нової Концепції рефор-
мування місцевого самовряду-
вання. В Україні розроблено
проект нової концепції. Наразі
триває етап її широкого обго-
ворення», — сказав Олек-
сандр Вілкул.

Планується, що обговорен-
ня концепції нової системи міс-
цевого самоврядування буде
закінчено 1 жовтня. Тобто
саме напередодні Вільнюсько-
го саміту ЄС в листопаді, пові-
домляє прес-служба віце-
прем’єр-міністра. 

У ході роботи форуму Олек-
сандр Вілкул зустрівся також із
прем’єр-міністром Латвії Валді-
сом Домбровскісом і головою
польської частини Українсько-
польської торговельної пала-
ти, колишнім міністром еконо-
міки Польщі Яцеком Пєхотою.

Крім того, Олександр Вілкул
виступив на відкритті Форуму
молодих лідерів у місті Новий
Сонч.

Стимул
для вітчизняного
автопрому 

Віталій ЧЕПІЖКО,
«Урядовий кур’єр»

НОВОВВЕДЕННЯ. З 1 вересня цього року набули чинності два
нових закони: «Про утилізаційний збір» та «Про внесення змін до
Податкового кодексу України щодо сплати екологічного подат-
ку», покликані стабілізувати роботу вітчизняного автопрому і
поліпшити стан довкілля.  «Це ду же важливий крок, який дасть
новий поштовх для відродження вітчизняного автовиробництва»,
— таку думку висловив під час прямої урядової телефонної лінії
директор департаменту взаємодії з підприємствами  базових га -
лузей Міністерства промислової політики України Віктор Козирєв.

Він нагадав, що ухвалення цих законів повністю відповідає
директиві Європейського Союзу про транспортні засоби з відпра-
цьованим ресурсом. «У всіх цивілізованих країнах існує утиліза-
ційний збір, і Україна теж запровадила  таку систему», — конста-
тував чиновник.

Якщо говорити про кількісні показники,  то на вітчизняному
ринку колісного транспорту нині  налічується близько 10 мільйо-
нів одиниць, 60 відсотків — старші 10 років. Тож  необхідно змен-
шити кількість автівок, які відпрацювали ресурс, і збільшити парк
нових. І бажано, щоб нові  були вітчизняного виробництва. Адже
у нас 80% авто — імпортні й лише 20 —вітчизняні. Наприклад, у
2008 році ці цифри були такими: імпорт — 49%, власне виробниц-
тво — 51%.  Тому уряд ухвалив такі рішення, щоб активізувати
вітчизняний автопром. 

Окрім цього, Російська Федерація (головний імпортер україн-
ських автомобілів) ввела утилізаційний збір, завдяки чому наші
авто стали неконкурентоспроможними на їхньому ринку. Так, з
вересня 2012 р. по травень 2013-го імпорт з РФ становив 30
тисяч авто, експорт з України всього — 6500. Експорт зменшився
на 70%. «Така ситуація не могла довго тривати. Введення утилі-
заційного збору вирівняє наші позиції», — переконаний В. Кози-
рєв.

Нині вітчизняні автовиробники почали реєстрацію пунктів при-
йому старих авто для утилізації. Планується, що їхня кількість
становитиме 110. Знайти ці пункти можна буде на сайті Мінеко-
логії.  

Інтеграція виходить 
на фінішну пряму 
РІШЕННЯ. Угоду про асоціацію Кабінет Міністрів 
розгляне на одному з найближчих засідань

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

Перед початком робо-
ти нової парламент-

ської сесії Президент
Віктор Янукович зус-
трівся зі співголовами
Моніторингової місії
Європарламенту Алек-
сандром Кваснєвським та
Петом Коксом. «Вони
були також присутні на
відкритті Верховної
Ради», — сказав глава
держави в інтерв’ю одно-
му з українських телека-
налів.

А Прем’єр-міністр Ми -
кола Азаров запевнив
високих гостей, що уряд
на своєму засіданні 18
вересня розгляне текст
Угоди про асоціацію з
Євросоюзом: «І потім
розпочнемо внутрішньо-
державні процедури,
необхідні для підписання
угоди». Він підкреслив,
що текст документа
опубліковано у відкри-
тих джерелах, було вра-
ховано думку громад-
ськості, експертів, пред-
ставників різних полі-
тичних сил.  Прем’єр-
міністр  додав, що на це
засідання також запро-
сять голову Представ-
ництва ЄС в Україні Яна
Томбінські.

Глава уряду висловив
сподівання, що візит місії
Європарламенту буде
успіш ним і, зокрема,
спри ятиме реалізації
роботи, яку проводить
Україна з метою підпи-
сання Угоди про асоціа-
цію, повідомляє департа-
мент інформації та кому-
нікацій з громадськістю
Секретаріату Кабміну. 

Микола Азаров також
нагадав: уряд і Верховна
Рада погодили графік
розгляду й ухвалення

всіх необхідних євроін-
теграційних законів.

У свою чергу Алек-
сандр Кваснєвський
наголосив, що підписан-
ня Угоди про асоціацію

та ЗВТ буде вигідне й
Україні, і ЄС: «Я абсо-
лютно переконаний, що
Угода про асоціацію і
зону вільної торгівлі
допомагатиме і вам, і
нам, і ми матимемо гарну
базу для розвитку добро-
сусідських дружніх від-
носин з Росією».

Зі співголовами Моніто-
рингової місії Європарла-
менту Александром Ква с -
нєвським та Петом Кок-
сом зустрілася й міністр
юстиції Олена Лукаш.

Було обговорено питання
реформ у сфері юстиції, а
також перспективи ухва-
лення євроінтеграційних
законів, повідомляє прес-
служба ві домства.

«Ми щодня проводимо
активні зустрічі, консуль-
тації з представниками як
міжнародних структур та

неурядових організацій,
так і з вітчизняним гро-
мадським сектором щодо
вдосконалення нашого
законодавства в євроін-
теграційному напрямі.
Для нас дуже важливо
максимально врахувати
усі позиції та виробити
найоптимальніші варіан-
ти подальшого бачення
євроінтеграційних проце-
сів», — зазначила Олена
Лукаш.

Звертаючись до висо-
ких гостей, вона підкрес-
лила, що Україна високо
цінує їхній внесок і під-
тримку нашої держави у
євроінтеграційному праг-
ненні, подякувала місії за
роботу, яка проводиться,
та наголосила на важли-
вості її результатів.

Головне завдання полягає в побудові Європи у власній свідомості

Уряд і Верховна Рада погодили графік
розгляду й ухвалення всіх необхідних
євроінтеграційних законів.
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 14 серпня 2013 р. № 590 
Київ

Про внесення змін до пункту 2 
постанови Кабінету Міністрів України 

від 5 вересня 2012 р. № 838
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміни до пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України від 5 ве-

ресня 2012 р. № 838 «Про внесення змін до деяких постанов Кабінету Мініс-
трів України» (Офіційний вісник України, 2012 р., № 68, ст. 2775), виклавши
його в такій редакції:

«2. Адміністрації Державної служби спеціального зв’язку та захисту інфор-
мації разом з Міністерством оборони і Національною комісією, що здійснює
державне регулювання у сфері зв’язку та інформатизації, опрацювати та по-
дати до 1 березня 2016 р. пропозиції щодо узгодження Національної таблиці
розподілу смуг радіочастот України, затвердженої постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 15 грудня 2005 р. № 1208 (Офіційний вісник України, 2005
р., № 51, ст. 3196), і Плану використання радіочастотного ресурсу України,
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 9 червня 2006 р.
№ 815 (Офіційний вісник України, 2006 р., № 24, ст. 1771), з урахуванням
міжнародного розподілу радіочастот, результатів Всесвітньої конференції ра-
діозв’язку 2015 року Міжнародного союзу електрозв’язку і директив Євро-
пейського Союзу щодо цього питання.».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 14 серпня 2013 р. №  599 
Київ

Про внесення зміни до пункту 1 
постанови Кабінету Міністрів України 

від 26 жовтня 2001 р. № 1441
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 26 жов-

тня 2001 р. № 1441 «Про віднесення посад органів місцевого самоврядування
до відповідних категорій посад» (Офіційний вісник України, 2001 р., № 44,
ст. 1984), доповнивши абзац п’ятий після слів «шоста категорія — посади»
словами «заступників керівників відділів у складі управлінь міських (міст —
обласних центрів та м. Сімферополя) рад,».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 7 серпня 2013 р. № 600
Київ

Деякі питання ведення обліку доходів, 
які надходять як плата 

за надання адміністративних послуг 
Відповідно до частини сьомої статті 45 Бюджетного кодексу України та

пункту 1 статті 1 Указу Президента України від 12 червня 2013 р. № 327 «Про
невідкладні заходи щодо прискорення здійснення економічних реформ» 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Установити, що:
1) облік доходів, які надходять як плата за надання адміністративних по-

слуг, ведеться органами Державної казначейської служби у розрізі головних
розпорядників бюджетних коштів згідно з кодами відомчої класифікації ви-
датків та кредитування державного бюджету і територій;

2) бюджетні рахунки для ведення обліку зазначених доходів відкриваються
в органах Державної казначейської служби за відомчою ознакою на підставі
звернень головних розпорядників бюджетних коштів протягом місяця з дня
набрання чинності цією постановою.

Органи Державної казначейської служби надають виписки з таких рахунків
у встановленому законодавством порядку;

3) відображення бюджетними установами операцій з надання адміністра-
тивних послуг у бухгалтерському обліку та розкриття відповідної інформації
у розрізі видів адміністративних послуг здійснюється в порядку, визначеному
Міністерством фінансів.

2. Державній казначейській службі щокварталу та щороку подавати Мініс-
терству економічного розвитку і торгівлі у строки, передбачені для подання
звітності про виконання бюджету, інформацію про доходи, які надходять як
плата за надання адміністративних послуг, у розрізі видів адміністративних
послуг і кодів відомчої класифікації видатків та кредитування державного
бюджету.

3. Міністерству фінансів, головним розпорядникам бюджетних коштів при-
вести власні нормативно-правові акти у відповідність із цією постановою.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 21 серпня 2013 р. № 603
Київ

Про внесення змін до Порядку використання
коштів, передбачених у державному бюджеті

для надання підтримки фермерським
господарствам

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному

бюджеті для надання підтримки фермерським господарствам, затвердже-
ного постановою Кабінету Міністрів України від 25 серпня 2004 р. № 1102
(Офіційний вісник України, 2004 р., № 34, ст. 2269; 2007 р., № 17, ст. 652;
2008 р., № 17, ст. 447; 2009 р., № 46, ст. 1553, № 69, ст. 2381; 2011 р., № 22,
ст. 901), такі зміни:

абзац п’ятий  пункту 4 викласти у такій редакції:
«на поворотній основі — з урахуванням обсягу виробництва фермер-

ськими господарствами сільськогосподарської продукції (у постійних цінах)
за попередні три роки, що передують звітному року, відповідно до статис-
тичної інформації, наданої Держстатом за запитом Мінагрополітики.»;

у пункті 10 слова «відповідно до Порядку обслуговування державного
бюджету за видатками та операціями з надання та повернення кредитів, на-
даних за рахунок коштів державного бюджету, затвердженого» виключити.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ДОКУМЕНТИ

Олег ГРОМОВ,  
«Урядовий кур’єр»

Українські аграрії в
2013—2014 маркетин-

говому році потенційно мо-
жуть експортувати на зов-
нішні ринки понад 30 мі-
льйонів тонн зерна. Про це
заявив під час прес-кон-
ференції «Зерновий ринок:
стабілізація цінової ситуа-
ції та активізація експор-
тних відвантажень. Заходи
уряду в галузі тваринниц-
тва. Збільшення виробниц-
тва молока та м’яса»  мі-
ністр аграрної політики та
продовольства України
Микола Присяжнюк.

Він зокрема зазначив, що
якість зерна, особливо
пшениці, залишається ви-
сокою. «Із загального об-
сягу, який з початку марке-
тингового року надійшов на
зернові склади (понад 6 мі-
льйонів тонн пшениці), 87%
— продовольча. На сьогодні
в державному інтервенцій-
ному фонді накопичено 870
тисяч тонн зерна, з яких
98% — високоякісне продо-
вольче. Близько двох тре-
тин зафорвардованого Аг-
рарним фондом зерна вже
поставлено на сертифіко-
вані зернові склади», — на-
голосив міністр.

Але журналістів ціка-
вили відповіді на наболілі
нині питання щодо зни-
ження цін на зернові цього
року і що збирається ро-
бити задля розв’язання
проблем для всього ринку
уряд.

Відповідаючи на ці запи-
тання, Микола Присяж-
нюк сказав, що тенденція

зниження цін на зернові іс-
нує не лише в Україні, а й
у всьому світі. «Уряд роби-
тиме все можливе для
пом’якшення проблеми,
тому ми хочемо зустрітися
найближчими днями із
представниками Асоціації
фермерів України та за-
пропонувати їм схему, зав-
дяки якій зернотрейдери,
так би мовити, будуть від-
сунуті для своєї роботи
якомога ближче до портів.
Щоб вони саме там купу-
вали зерно», — додав він.

Міністр також повідомив,
що значне зростання вироб-
ництва зернових культур
протягом останніх 10 років
дає змогу нарощувати кор-

мову базу для розвитку тва-
ринництва. Для цього діють
державні програми під-
тримки цієї галузі. Серед
них відшкодування вартості
будівництва та реконструк-
ції тваринницьких ком-
плексів, дотації за збере-
ження великої рогатої ху-
доби у господарствах насе-
лення, дотації за здану на
забій худобу, відшкоду-
вання вартості доїльних ус-
тановок тощо. Завдяки цим
заходам в 2013 році буде ви-
роблено 2,4 мільйона тонн
м’яса всіх видів. Результат
нарощування виробництва
— збільшення споживання
м’яса та молока серед укра-
їнців. А споживання куря-

тини в нашій країні сьогодні
вище, ніж у країнах ЄС.

Мінагрополітики висту-
пило з ініціативою запро-
вадження скороченого
маркетингового ланцюга
реалізації фермерської
продукції, оминаючи посе-
редницькі структури.

Формування та ефек-
тивне функціонування та-
кого маркетингового ка-
налу можливе через коо-
перування дрібних товаро-
виробників. Самі молоко-
переробні заводи, як вва-
жає міністр, зацікавлені у
створенні власних сиро-
винних зон, що для них оз-
начатиме стабільність та
ефективність роботи.

Інформований — значить
захищений
ПосЛУГи. Державна служба України з надзвичайних ситуацій
відкрила свій консультаційний центр на Харківщині

Олександр БІТТНЕР,  
«Урядовий кур’єр»

Така вже специфіка су-
часної системи ци-

вільного захисту, що се-
ред багатьох її завдань
одним з ключових є забез-
печення населення опера-
тивною і достовірною ін-
формацією про надзви-
чайні події й заходи, що
вживаються для їх лікві-
дації. Плюс інструкції,
роз’яснення, а то й просто
поради, як діяти людям в
умовах конкретних при-
родних чи техногенних
катаклізмів, чого сьогодні
в нашому неспокійному
світі, на жаль, вистачає. В
цьому плані Державна
служба України з надзви-
чайних ситуацій прагне
посилювати інформа-
ційно-роз’яснювальну ро-
боту серед населення, в
тому числі й завдяки спе-
ціально створюваним для

цього відомчим консуль-
таційним центрам. 

Днями один з таких цен-
трів для жителів регіону
відкрили в Головному уп-
равлінні ДСНС України в
Харківській області. Тут
усі громадяни, а також фі-
зичні чи юридичні особи,
незалежно від форм влас-
ності та роду занять, мо-
жуть отримати необхідну
для безпечної життєді-
яльності чи ведення біз-
несу вичерпну і досто-
вірну інформацію з пи-
тань, що належать до ком-
петенції Служби з надзви-
чайних ситуацій. Окрім
того, в центрі можна буде
дізнатися про державну
політику у сфері цивіль-
ного захисту загалом, про
роботу рятувальних під-
розділів, про участь у за-
ходах ДСНС за місцем
проживання тощо. До речі,
всю інформацію надають
безкоштовно.

— Звертатися до кон-
сультаційного центру хар-
ків’яни зможуть також у
режимі телефонного
зв’язку або через Інтернет
— тобто в будь-який зруч-
ний для них спосіб, — за-
значив начальник ГУ
ДСНС в області Павло
Одарюк. — А для безпосе-
реднього прийому людей
ми створили максимально
комфортні умови для тих,
хто завітає особисто: крім
того, що тут працюють
компетентні фахівці на-
шого управління, за по-
треби вони залучатимуть
до консультацій фахівців
чи експертів з інших під-
приємств, установ та орга-
нізацій.

Певна річ, на базі таких
центрів можна буде органі-
зовувати наради, «круглі
столи» чи інші заходи для
обговорення проблем за-
безпечення пожежної,
техногенної безпеки та ци-

вільного захисту в дер-
жаві, поліпшення діяль-
ності самої служби. Зага-
лом такі форми спілку-
вання з громадськістю по-
винні посилити імідж від-
критого відомства і
сприяти формуванню в
суспільстві не лише пози-
тивних думок про роботу
рятувальників, а й змінити
ставлення громадян до пи-
тань власної безпеки.

За допомогою консуль-
таційних центрів ми праг-
немо насамперед вчити
людей, як запобігти на-
дзвичайним ситуаціям і
як на них реагувати, аби
вберегти життя і здоров’я,
— зазначив голова ДСНС
України Михайло Болот-
ських. — Такі речі мають
бути на рівні підсвідо-
мості, а тому без форму-
вання певного суспільного
ставлення до питань ци-
вільного захисту не обій-
тися.

«Ланцюг» треба вкоротити
ГАЛУЗЬ. У державному інтервенційному фонді накопичено
870 тисяч тонн зерна, з яких 98% — високоякісне
продовольче
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Значне зростання виробництва зернових дає змогу 
нарощувати кормову базу для тваринництва
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Світлана ІСАЧЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Голосування «сланцевого»
питання в Івано-Франків-

ській обласній раді окреслило
низку владних проблем держа-
ви.

Одразу про головне: При-
карпаття не проти сланцевого
газу і, безперечно, за енерге-
тичну незалежність держави,
яку певною мірою може забез-
печити розробка сланцевих
газоносних горизонтів. Усе, що
хоче густозаселений і взірцево
екологічно чистий регіон, —
отримати гарантії безпеки
довкілля і реальний економіч-
ний зиск від експлуатації своїх
надр, принаймні для жителів
тих районів, що потрапили в
газоносну Олеську ділянку, де
іноземний інвестор має розгор-
нути видобувні роботи. 

Саме ці акценти домінували
у виступах депутатів Івано-
Франківської обласної ради на
нещодавньому, можна сказа-
ти, епохальному пленарному
засіданні її чергової сесії. Міс-
цева представницька влада не
погодила запропонований Каб-
міном проект угоди про розпо-
діл вуглеводнів з Олеського
родовища, створивши мало не
міжнародний прецедент. «За»
проголосувало 40 депутатів із
87 зареєстрованих, і то цілком
імовірно, лише через небажан-
ня отримати тавро «агента Газ-
прому», який у разі «завалу»
рішення обіцяли представники
виконавчої влади різних рівнів. 

Мотивація івано-франків-
ських депутатів цілком слушна
і справедлива: документ
потребує доопрацювання з
урахуванням зауважень спеці-
ально створеної в області
робочої групи у складі понад
50 поважних спеціалістів різ-
них галузей. Поки що ж Київ
ігнорував усі 138 конструктив-
них пропозицій Івано-Франків-
ська юридичного, фінансово-
економічного, екологічного і
навіть суто технічного характе-

ру, які аж ніяк не можна назва-
ти містечковим політичним
гендлярством. 

До всього, готуючи доку-
мент, урядова Міжвідомча
комісія працювала без пред-
ставників Галичини. Хоча слід
зазначити, що область зага-
лом дуже відповідально
підійшла до опрацювання
запропонованого урядом
газового інвестиційного про-
екту. В районах, що опинили-
ся в колі глобальних енерге-
тичних інтересів, відбулися
громадські слухання, засідан-
ня органів місцевої влади. Тож
природно, що «сланцева»
сесія облради дала протоколь-
не доручення своєму голові
Василеві Скрипничуку зверну-
тися з пропозицією до Кабіне-
ту Міністрів врахувати усі
поправки і зауваження депу-
татів облради, внести відпо-
відні зміни в угоду про розпо-
діл продукції і знову направи-
ти документ на розгляд депу-
татського корпусу. 

Ще одна конкретна пропози-
ція до уряду: на рівні з пред-
ставником американської
нафтогазодобувної компанії
«Шеврон Юкрейн Б.В.» і ТОВ
«Надра Олеська», що виступає
від імені України, ввести
повноправним учасником про-
екту комунальне підприємство
«Прикарпаттясланцгаз» і за
рахунок прибутків від реалізації
видобутого газу поповнювати
місцеві бюджети і фонди задля
розвитку громад краю. 

Хоч і на цьому етапі Прикар-
паття не позбавлене фінансо-
вої уваги. Певно, ще ніколи
область не чула стільки
«дорогих» обіцянок одразу. В
обмін на «сланцеву» угоду
«Шеврон» готовий надати
Івано-Франківському націо-
нальному технічному універ-
ситету нафти і газу 10 мільйо-
нів доларів на екологічні
дослідження, а також «0,5—1
мільйон доларів щороку на
потреби громад в межах або
поблизу договірної дільниці».

Уряд виявив досі не чувану в
таких випадках щедрість і
запропонував області 10%
видобутого газу. 

Чи залишатимуться ці про-
позиції в силі після того, як
область «проявила характер»?
Реакція Києва була жорсткою.
Міністр енергетики та вугільної
промисловості Едуард Ста-
вицький зопалу навіть заявив
про плани вирішувати такого
рівня питання в обхід обласних
рад — одразу через рішення
парламенту.  

Проте пристрасті з обох
боків потроху вгамовуються, і
приходить розуміння, що у
видимому на перший погляд
протис тоянн і
Івано-Франків-
ської обласної
ради і уряду
України терито-
ріальна громада
області найпер-
ше прагне розу-
міння столиці в
питаннях захис-
ту своїх життєво
важливих інте -
ресів.

— Якщо заува-
ження буде вра-
ховано й уряд
дослухається до
порад робочої
групи, внесе
зміни до угоди, то
я переконаний,
що депутати про-
голосують позитивно під час її
повторного розгляду, — запев-
нив голова облради Василь
Скрипничук.

Віталій ЧЕПІЖКО, 
«Урядовий кур’єр»

Саме в цьому питанні намагалися розібратися
енергетичні експерти під час «круглого столу»,

які обговорювали  перспективи видобутку сланце-
вого газу в Україні. Темою для дискусії стала від-
мова депутатів Івано-Франківської облради дати
дозвіл на видобуток сланцевого газу на Прикар-
патті американській компанії Chevron. 

«Напевно, одним з чинників справді є екологія,
— таку думку висловив енергетичний експерт
Юрій Корольчук. — Сланцевий газ успішно видо-
бувається у США, в інших же країнах тривають
розвідувальні роботи. Втім, нині навіть у США

немає однозначної відповіді, яку
саме шкоду потенційно може зав-
дати видобуток такого газу через
20—50 років. А другий  чинник
банальний — це те, що певні полі-
тичні сили в Львівській  та Івано-
Франківській  облрадах намага-
ються вибити для себе велику
фінансову дотацію від компанії
Chevron. Йдеться про гроші, які
компанія дасть як компенсацію для
екології — на ремонт доріг, для
інших робіт, які вона проводитиме
на земельних ділянках. Цих коштів,
напевно, мало політичним силам, і
вони хочуть отримати більше. З
одного боку, така думка теж має
право на існування, оскільки не
відомо, якої шкоди може завдати
видобуток сланцевого газу. Якщо
порівняти з традиційним ресурсом,
то «Нафтогаз України», який веде

роботи в Івано-Франківській та Львівській облас-
тях, також щорічно сплачує кошти як компенса-
цію. Отже, повертаємося до того, що сьогодні
Львівська та Івано-Франківська облради просто
хочуть отримати більше від Chevron, і екологія,
швидше за все, може відійти на другий  план.
Проте, вважаю, найближчим часом угоду про роз-
поділ продукції буде підписано, тобто місцеві
влади дадуть згоду на договір про розподіл про-
дукції і Chevron почне перші роботи на Олеській
ділянці», — стверджує експерт.

Водночас у компанії Chevron заявили, що
переговори з нашою державою про видобуток
сланцевого газу з Олеського родовища не
можуть тривати довго. Саме тому енергетичний
гігант почав розглядати перспективи його видо-
бутку в інших країнах. 

У свою чергу, міністр енергетики України Еду-
ард Ставицький заявив, що це  звичайний робо-
чий процес. До питання розробки Олеського
родовища Івано-Франківська обласна рада
повернеться в середині вересня. 

Загалом екологічне питання було одним із
головних. Наприклад, екс-міністр палива та
енергетики Сергій Єрмілов сказав, що Україна
може видобувати сланцевий газ без шкоди для
навколишнього середовища. «Його видобуток
практично не впливає на навколишнє середови-
ще. Тому що ті заходи, яких вживають американ-
ські корпорації, показали, що ні з точки зору

використання природної води, ні з точки зору
забруднення навколишнього середовища шкід-
ливого впливу немає», — констатував він. Як
приклад навів видобуток газу в американському
штаті Пенсільванія. «У цьому штаті видобуваєть-
ся 65 мільярдів куб. метрів сланцевого газу.
Якщо порівняти з Україною — це те, що ми нама-
гаємося отримати з різних джерел, а їх на сьо-
годнішній день два — власний видобуток і росій-
ський газ — та ще незначна частина, яку купує-
мо в Європі», — каже пан  Єрмілов. Додавши,
що депресивний штат Пенсільванія отримав
друге дихання з початком видобутку газу: ство-
рено нові робочі місця, розвивається економіка.

Успішність проекту можлива тільки при досяг-
ненні консенсусу через цивілізований компроміс
між усіма учасниками і сторонами угоди. Уряд
уже пішов назустріч територіальній громаді — в
угоду про розподіл продукції включено пункт про
передачу області 10% коштів прибутку від видо-
бутку газу. Крім того,  компанія Сhevron як пере-
можець конкурсу на першому етапі розвідки
вкладе в проект 350 мільйонів доларів, на пер-
шому етапі видобування — 3 мільярди доларів.
Будуть створені тисячі робочих місць, розробле-
на програма соціального забезпечення населен-
ня та інше. Сама угода може стати доленосною
для України, адже забезпечить енергетичну і
економічну незалежність держави, розвивати-
меться  дорожнє будівництво, а місцеві бюджети
зможуть отримувати додатково від 500 — 700
млн гривень щорічних надходжень. 

У той же час експерт-економіст Олександр
Жолудь висловив сумніви в озвученій сумі інвес-
тицій, яку Chevron має намір вкласти у видобуток
сланцевого газу. «Таку суму загалом вкласти
можна. Однак чи справді існує договір на таку
суму, — з цього приводу в мене виникають сумні-
ви. Тому що при такій цифрі, швидше за все, кон-
трольний пакет нового підприємства з видобутку
сланцевого газу повинен бути в Chevron», —
зазначив Жолудь у коментарях для ЗМІ. «Якщо
ми  згадаємо про колишні прямі іноземні інвестиції
в нашу країну, коли купувалися контрольні пакети
підприємств, то інвестицій такого розміру в нас
ніколи не було. Найбільшою інвестицією донині
вважається купівля «Криворіжсталі», яка стано-
вила 4,8 мільярда доларів. Ці цифри навіть порів-
нювати складно. Тому, швидше за все, названу
суму завищено», — підсумовує експерт. 

Тут варто  згадати і про політично - економіч-
ний підтекст видобутку сланцю. Наш  стратегіч-
ний партнер Російська Федерація чудово розуміє,
що з появою можливості видобутку Україною
альтернативного газу вона втратить найбільшого
споживача свого блакитного палива і важелі
тиску на політичні рішення нашої держави. 

Поки верстався номер. Мінекології та
Chevron пішли на поступки Івано-Франківській
і Львівській облрадам за проектом угоди про
розподіл продукції (УРП). Новою редакцією
угоди передбачено передання в розпоряджен-
ня облрадам 10-відсоткової частки держави у
прибутку від реалізації вуглеводнів. Згідно із
листом, повністю враховано 14  пропозицій і
зауважень облрад, частково — 35.
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Михайло ВИШИВАНЮК, 
голова Івано-Франківської

облдержадміністрації: 
— Видобуток сланцевого газу — це запо-

рука економічної та політичної незалежності
України. З ним ми можемо отримати абсо-
лютну і повну незалежність від свого близь-
кого сусіда. Нині сланцевий газ видобувають
США, Канада, почала видобувати Польща,
дали свою згоду на видобуток країни Балтії,
Болгарія та Румунія. Хіба ми гірші? До того ж
маємо можливість вивчати досвід цих країн.

Найбільший спротив, який ми отримуємо з
цього питання, — це контрполітика «Газпро-
му», який прагне за будь-яку ціну зберегти
свої позиції на ринку України. Зазначу, що у
канадській провінції Альберта, де наша
делегація нещодавно перебувала з офіцій-
ним візитом, завдяки розробці сланцевих
родовищ вартість газу становить 120 доларів
за тисячу кубометрів.

Видобуток сланцевого газу створить на
Прикарпатті нові робочі місця, бюджет
області додатково поповниться щонаймен-
ше на 700 мільйонів гривень щороку, а іно-
земні компанії взяли на себе зобов’язання
брати участь у впровадженні на території
області соціальних проектів.

Із регіонами 
потрібно рахуватися

Насамперед — екологія

ОФІЦІЙНО

млрд
«сланцевих» кубометрів
на рік зможе видобувати
Україна, за даними 
компанії «Надра України».

млрд доларів
«сланцевих» інвестицій
очікує отримати уряд 
від співпраці з «Шевроном».

Наявність сланцевого газу в Україні
ще треба підтвердити відповідними
геологорозвідувальними роботами.
Як відомо, тендер на це і можливий
видобуток виграли дві іноземні компанії.
Одна з них найближчим часом приступить
до роботи,  інша зіткнулася з певними
проблемами. Кореспонденти «УК»
спробували розібратися у цій ситуації.

актуальна тема

Видобуток газу створить 
нові робочі місця

У пошуку
енергонезалежності 
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державний контроль

Нечесних бізнесменів ударять по руках 
НОВОВВЕДЕННЯ. Закон «Про трансфертне ціноутворення» протидіятиме мінімізації
бюджетних платежів в Україні та виведенню капіталу за кордон

Оксана МАЛОЛЄТКОВА,
«Урядовий кур’єр»

1вересня набув чинності
Закон «Про трансфертне

ціноутворення». З його
допомогою податківці змо-
жуть контролювати зовніш-
ньоекономічні операції на
суму від 50  мільйонів гри-
вень на рік. Документ має
вдарити по руках нечесних
бізнесменів, а точніше —
зруйнувати схеми оптимі-
зації, коли український
товар експортується по -
в’язаній структурі-нерези-
денту (за кордон) практично
за собівартістю, а потім про-
дається за ринковою ціною.
Так, гроші осідають у дер-
жавах з низьким рівнем
оподаткування, де податок
на прибуток на 5 і більше
відсотків менший, ніж в
Україні, а вітчизняна скар-
бниця недоотримує надход-
жень. 

Щоб контроль 
не був 
формальним 

Ще на етапі розгляду
проекту цього закону в
парламенті міністр доходів
і зборів Олександр Кли-
менко озвучив принципову
позицію міністерства: при-
буток має оподатковувати-
ся в тій країні, де розташо-
вані виробничі потужності.
І наголосив після його
ухвалення: документ про-
тидіятиме неконтрольова-
ному виведенню капіталу
не лише в класичні офшо-
ри, а й у низькоподаткові
юрисдикції та держави, де
діють пільгові режими опо-
даткування. Також, заува-
жував він, контролювати-
муться операції між
пов’язаними особами все-
редині країни, але тільки з
тими суб’єктами господа-
рювання, які задекларува-
ли збитки за попередній
звітний рік, застосовують
спеціальні режими оподат-
кування чи користуються
податковими пільгами.

Міністр констатував, що
в законі враховано пропо-
зиції бізнесу, які дають
змогу вдосконалити меха-
нізм контролю за транс-
фертним ціноутворенням
(ТЦ), але не нівелюють суті
самої ініціативи. Зокрема з
документа вилучено норму
щодо обов’язкової подачі
первинних документів під
час звітування про контро-
льовані операції. Вони
можуть бути надані лише
за запитом Міндоходів під
час перевірки. А ще бізне-
су дали перехідний період
щодо штрафів. Так,  остан-
ні у період з 1 вересня 2013
року по 1 вересня 2014-го
застосовуватимуться сим-
волічно — в розмірі 1 грив-
ні. 

А надалі таки застосову-
ватиметься 5-відсотковий
штраф (від суми контро-
льованої операції) за непо-
дання звітності, хоч під-
приємці ще під час обгово-
рення законопроекту
назвали йо го драконів-
ським. Цю норму, за слова-
ми міністра, збережено для

того, щоб  контроль за ТЦ
не перетворився на фор-
мальність. 

Не зволікайте  
Серед інших норм, які

залишилися, — термін
подачі звітності з ТЦ до 1
травня. З огляду на те, що
закон набув чинності в
цьому році, звітувати треба
буде вже в наступному до
цієї дати. Хоч раніше плану-
вали інший рік — 2015-й.
Так бізнесу не дали додат-
кового часу, щоб підготува-
тися до складання і подачі
документів з ТЦ.  

Чи встигнуть тепер під-
приємці підготуватися? Що
ще може ускладнити життя
платникам податків? По
відповіді «УК» звернувся до
керівника податково-юри-
дичного департаменту ком-
панії «Делойт» Вікторії
Чорновол, яка брала актив-
ну участь в обговоренні
закону на стадії проекту.   

За її словами, справді
впровадження закону вже з
1 вересня 2013-го стало
несподіванкою для бізнесу.
По-перше, тому, що закон
набув чинності в середині
року (такої практики ще не

було в жодній країні, де є
законодавство з ТЦ), по-
друге,  брак часу для підго-
товки до виконання доку-
мента. У міжнародній
практиці, зокрема й у
Росії, передбачався значно
триваліший період на
адаптацію та підготовку
компаній до нових правил.
Адже йдеться про велику
аналітичну роботу, для
якої потрібні знання не
лише вимог українського
законодавства, а й міжна-
родного досвіду.  

На практиці впровад-
ження закону з 1 вересня

означає, що всю необхідну
звітність щодо контрольо-
ваних операцій потрібно
буде підготувати до 1 трав-
ня 2014-го. З огляду на
практику інших країн,
часу в компаній не так уже
й багато. Але якщо не зво-
лікати і починати вже
зараз діяти у правильному
напрямку, то можна встиг-
нути підготувати всі необ-
хідні звіти й уникнути
штрафних санкцій. 

Водночас, каже В. Чор-
новол, дивлячись на досвід
Росії, де вимоги щодо під-
готовки звітності дуже

схожі, в українських ком-
паній також можуть
виникнути складнощі. Бо
нині мало хто розуміє, як
правильно це потрібно
робити. Ще навіть не
затверджено форму звіт-
ності. Компанії намагати-
муться виконувати всі
вимоги трансфертного за -
конодавства, проте, вва-
жає вона, доцільно хоч би
на перших порах залучати
експертів зі сторони. Адже
такі процедури досить
складні, і їх теоретичне
вивчення не дасть очікува-
них результатів, а подібної
практики та знань в Украї-
ні немає. 

Щодо кваліфікації тих,
хто перевірятиме бізнес із
ТЦ, експерт зауважила:
Міндоходів створило окре-
мий відділ для контролю за
перевірками у сфері ТЦ.
Нині переймають досвід
інших країн. Це вкрай
важливо, адже за недос-
татньої кваліфікації пере-
віряючих можливе різне
трактування норм законо-
давства. Та брак часу для
запровадження правил ТЦ
може позначитися на рівні
підготовки не лише бізне-
су, а й податкових органів,
зокрема на місцях. 

Не менш важлива наяв-
ність баз даних, якими
користуватимуться бізнес і
контролери. Підприємці
просили передбачити в
законі, щоб податківці
використовували ту
інформацію, яку компанія
могла отримати на момент
порівняння цін, а не ту, яку
на момент перевірки мати-
муть податківці. 

На запитання, чи дослу-
хався законодавець до під-
приємницького кола, 
В. Чорновол зауважила,
що в законі прописано: біз-
нес та податкові органи
користуватимуться одни-
ми й тими самими джере-
лами інформації під час
визначення трансфертних
цін. Нині це насамперед

стосується цінових баз
даних, про які найбільше
говорять. Проте порівнян-
ня інформації про ціни пе -
редбачає лише один метод
(порівняльної неконтро-
льованої ціни) із п’яти
запропонованих за коном.
На практиці він використо-
вується дуже рідко (лише
у 10—15% випадків). Три з
п’яти методів, які найчас-
тіше використовуються,
ґрунтуються на порівнянні
рентабельності компаній.
Саме для цих трьох мето-
дів можна застосовувати
міжнародні бази даних,
наприклад «Amadeus» і
«Ruslana». У цих базах —
детальна інформація про
фінансову звітність компа-
ній, і переважно на них орі-
єнтується бізнес в інших
країнах, де правила ТЦ
діють багато років. 

Якщо подивитися на
досвід Росії, констатує
вона, необхідність вико-
ристання баз даних не
передбачено законами чи
нормативно-правовими
актами. Такої практики
було досягнуто за домовле-
ністю російських податків-
ців та бізнесу. В Україні
такого консенсусу поки що
не досягнуто. Проте оскіль-
ки нині це єдиний на ринку
ефективний механізм за -
стосування більшості ме -
тодів ТЦ, сподіватимемося,
що ці бази використовува-
тимуть і в Україні.

Бракує довіри?
Закон дає змогу підпри-

ємцеві на певний строк
узгоджувати з податківця-
ми ціни, за якими він укла-
датиме контракти. Якщо
сторони домовляться і біз-
нес дотримуватиметься
заявленого, то ця процеду-
ра убезпечить підприємців
від додаткових податкових
нарахувань. За даними дея-
ких експертів, ця процеду-
ра не безкоштовна. 

За словами В. Чорновол,
зокрема в Росії чи Німеччи-
ні ціну за процедуру узгод-
ження цін у контрольова-
них операціях установлено
законом. В Україні на даний
момент жодні нормативні
документи не передбача-
ють встановлення такої

плати. Хоч очевидно, що
перевірки податкових
служб потребуватимуть
значних ре сурсів. 

Водночас, констатує
вона, складність узгоджен-
ня цін полягає не у вартості.
Основна проблема в тому,
що така процедура перед-
бачає великий ступінь дові-
ри між податковими орга-
нами та компанією, якій
потрібно надати повну
інформацію про себе і роз-
крити підхід до формуван-
ня цін в операціях із
пов’язаними особами. На
практиці більшість компа-
ній просто не готові до тако-
го кроку. Тож саме від дові-
ри залежатиме, чи запра-
цює ефективно цей меха-
нізм в Україні. 

Тричі 
подумати…

В Інтернеті описується
чимало способів уникнення
звітності з ТЦ. Наведено
види зовнішньоекономіч-
них операцій, які не підпа-
дуть під правила ТЦ. В.
Чорновол визнає, що існу-
ють схеми, які формально
надають можливість обійти
закон та уникнути додат-
кових податкових зо бо -
в’язань. Але одразу засте-
рігає: ці схеми непрозорі. І
якщо на перших порах
вони можуть спрацювати,
то у довго строковій пер-
спективі компанії, що їх
використовують, ризику-
ють потрапити під штрафні
санкції. А останні за непо-
дання інформації щодо
окремих операцій дуже
відчутні.

Вона зауважує, що бага-
то компаній в Україні праг-
нуть виходити на міжна-
родні ринки та залучати
міжнародний капітал. Тож
мають відповідати певним
бізнес-критеріям, щоб
мати достойний вигляд
перед іноземним інвесто-
ром. За сто сову ван ня вище-
зазначених схем означає
непрозору діяльність, от -
же, і проблеми з дешевим
фінансуванням. Бізнес
завжди має вибір: заоща-
дити на податках або вести
чесну діяльність та розра-
ховувати на ін вестиції. 

За результатами цьогорічного глобального
дослідження міжнародної аудиторської
компанії EY, фахівці з ТЦ та оподаткування
878 бізнес-структур у 26 країнах вважають
пріоритетним вдосконалення навичок 
у сфері дотримання правил ТЦ. 
Адже перевірки виявляють дедалі більше
невирішених питань, тому зростає ризик
нарахування пені та штрафів. Тож  
20 відсотків компаній ведуть постійний 
або щомісячний моніторинг фінансових 
результатів на предмет їх відповідності 
принципам політики в сфері ТЦ. 

Свої запитання «УК» надіслав і в прес-службу Міндоходів. В
офіційній відповіді зазначено, що всі фахівці Міндоходів, до
повноваження яких входить здійснення податкових перевірок,
зокрема питань ТЦ, мають достатній рівень професійної підго-
товки. Водночас міністерство здійснює підготовку та підвищення
кваліфікації фахівців безпосередньо за напрямом контролю ТЦ.
Зокрема йдеться про участь у навчальних заходах, що їх прово-
дили Американська торгова палата в Україні, провідні консалтин-
гові фірми. 

Щодо баз даних, то відповідно до п.п. 39.5.3.1 ст. 39 закону, під
час здійснення податкового контролю за ТЦ Міндоходів викорис-
товує офіційно визнані джерела інформації про ринкові ціни,
перелік яких встановлює Кабінет Міністрів України. Відповідно до
п.п. 39.5.3.3 ст. 39 закону, якщо платник податків з метою визна-
чення ціни контрольованої операції використав джерела інфор-
мації, визначені цим законом, Міндоходів зобов’язане використо-
вувати ті самі джерела інформації, якщо не доведено, що плат-
ник податків мав використати інші офіційні джерела інформації.

Нині Міндоходів розробляє порядок і процедуру узгодження цін
у контрольованих операціях, а також форму звіту. Аналізують
аналогічні звіти, що використовуються у Росії, Казахстані, інших
країнах і буде враховано найкращий досвід. 

офіційно
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Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

Тож навіть ті, хто запитував,
що це за особливий день у

житті області, дізналися: край
святкує 70-річчя визволення
області від німецько-фашист-
ських загарбників. Святкували
так широко, що по вулицях
обласного центру їхав відрес-
таврований танк Т-34, який
чотири десятиліття провів на
постаменті біля виїзду з міста та
за два місяці був відновлений
для багатокілометрових походів.

«Коли ми вирішили відрестав-
рувати Т-34, то мали на меті
дати змогу молоді доторкнутися
до живої легенди й Великої
Перемоги, — наголосив заступ-
ник Луганського міського голови
Олександр Ткаченко. — Ще
живі ті, хто визволяв нашу
Батьківщину на таких танках, і
для них це вкрай важливо. Ми
повинні зберегти пам’ять, щоб
якомога більше поколінь дбай-
ливо оберігали мир на рідній
землі».

Легендарний Т-34 був подаро-
ваний луганчанам у 1971 році.
Під час Другої світової війни на
ньому визволяли Україну,
Румунію, Болгарію, Югославію
та Чехословаччину. Також він
брав участь у розгромі япон-
ської армії. Як справжній сол-
дат, танк був підбитий у бою

ворожим снарядом. Після
ремонту його встановили на
платформу в Луганську, тож він
відомий городянам як пам’ятник
радянським Героям-Танкістам.

Напередодні річниці визво-
лення найсхіднішого обласного
центру міська влада виступила з
ініціативою відреставрувати
бойову техніку. Ці роботи прове-

ли члени громадської організа-
ції ветеранів війни «Каска» під
керівництвом Олександра Аку-
лова.

«Коли ми вперше відкрили
командирський люк, то поба-
чили, що танк забитий сміттям.
Тож дивно, що ніхто не кинув
сірника або недопалок, адже
Т-34 міг просто згоріти на

своєму постаменті», — згадує
Олександр Миколайович.

За його словами, бойовий 
Т-34 добре зберігся: уже після
чотирьох днів роботи були
приведені в порядок усі приво-
ди керування танком, хоча
деталям по 69 років. А ось із
гармати не постріляєш —
озброєння на танку деміліта-

ризоване. І траки в цієї маши-
ни особливі.

«Траки — 1944 року випуску.
Війська готувалися до боїв у
Білорусі. Танкісти попросили
спеціальні гусениці, щоб не
загрібати ґрунт і, таким чином,
не грузнути в болотах. Тож він
важить не так уже й багато —
приблизно 30 тонн. Вага розподі-
лена рівномірно на 10 точок
опори, що зменшує тиск на
землю. Тому танк не псуватиме
асфальт», — розповів Олек-
сандр Акулов.

Ремонт бойової машини про-
ведено за рахунок меценатів. І
відновлений Т-34 викликав
справжнє захоплення городян.
Батьки фотографували дітей на
тлі танка й на ньому зверху, а
юні луганчани, у свою чергу, не
приховували емоцій. Одне
слово, люди були задоволені,
чого не скажеш про асфальтове
покриття. Танковий похід таки
його пошкодив. Та загалом у
пам’яті про дату залишаться 10
одиниць раритетної бойової тех-
ніки часів ВВВ, яку, щоб підтри-
мати патріотичну акцію, до
Луганська привезли члени хар-
ківського клубу «Самохід». А 
Т-34 стоятиме в почесній варті
біля пілона Слави до 8 вересня,
Дня танкістів, аби кожен житель
міста міг його роздивитися та
сфотографувати собі на згадку
військову легенду.

Старт святковим заходам дав почесний громадянин Луганська, ветеран війни Василь Деркач
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Т-34 випробував луганські вулиці 
ПАМ’ЯТЬ. Уперше в Україні бойова машина часів Великої Вітчизняної війни 
зійшла з постаменту

Веселка розквітає й восени
ЗА ЛЕЛЕКОЮ НАВЗДОГІН. На Рівненщині кількість дитячих установ 
зростає разом з народжуваністю

Інна ОМЕЛЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

Березнівський район —
один з небагатьох, де

стабільно зростає народ-
жуваність. А це означає,
що тут, у поліській глибин-
ці, вершать найвищу дер-
жавну політику — плека-
ють генофонд нації. 

— Звісно, ми прагнемо
створити для наших діток
максимально комфортні
умови виховання, навчан-
ня й самореалізації, —
каже голова Березнівської
райдержадміністрації Ігор
Мельник. — Ось і нещо-
давно гостинно відчинили
двері ще два дитячих
заклади — відновлений
дитсадок «Веселка» в
Березному та районний
будинок дитячої та юнаць-
кої творчості. Дитсадок, в
якому виховують 110
дітей, найбільший в облас-
ті за кількістю місць із тих,
що відновили свою роботу
в останні роки, — тут
використано кошти район-
ного та міського бюджетів.
А ось на капітальну рекон-
струкцію будинку дитячої
творчості понад 3 мільйони
гривень інвестицій спря-
мувала держава. У 30 гур-
тках найрізноманітнішого
спрямування знаходять
захоплення до душі 500
дітлахів з усього району.
Тож даремно скептики
нарікають, що наших дітей

не цікавить нічого, крім
бойовиків, дискотек та
комп’ютерів. Бо саме вихо-
ванці цього закладу є при-
зерами міжнародних,
всеукраїнських та облас-
них конкурсів, саме вони
створюють добрий імідж
нашої поліської перлинки.
Одне слово, ми із задово-

ленням інвестуємо в наше
майбутнє.

Кажуть, що веселку, яка
утворюється після дощу,
можна бачити лише навес-
ні або влітку. А ось берез-
нівські дітлахи та їхні
батьки тепер бачать це
унікальне природне явище
й осінньої днини: заходиш

у щойно відкриті заклади
— й неначе потрапляєш у
веселкову казку… В райо-
ні повноцінно функціону-
ють 38 дошкільних
навчальних закладів, у
яких 2245 дітей, а поза-
шкільною освітою охопле-
но ще майже 2 тисячі
дітей.

Василь БЕРТАШ, 
голова Рівненської 
облдержадміністрації:

— Березнівський район — один з лідерів краю в
соціально-економічному розвитку, де економічна й
соціальна складові йдуть поряд. Тут першими в облас-
ті взялися за модернізацію освіти, запровадивши
краще не лише з української, а й з польської освітньої
моделі. Адже попередньо вивчили досвід сусідів. 

Тепер уже по досвід березнівчан приїздять делегації
з інших областей. 

Загалом же за три роки на Рівненщині запрацюва-
ла сотня оновлених, реконструйованих та розшире-
них дитсадків для майже 5 тисяч маленьких краян.
На виконання президентських соціальних ініціатив
цього року буде створено ще півтори тисячі нових
місць, що дасть змогу охопити обов’язковою
дошкільною освітою понад 90% дітей. І вже незаба-
ром  запровадимо єдину електронну базу реєстрації
дітей у дошкільні заклади області. Щодо шкіл, то з
2010 року діє п’ятирічна обласна програма будівниц-
тва та реконструкції навчальних закладів Рівненщи-
ни. До неї входять понад  два десятки проблемних
об’єктів. За підтримки уряду та Президента вже збу-
довано 13 сучасних шкіл та 9 реконструйовано. Зок-
рема нинішнього навчального року гостинно відчини-
ли двері ще дві нових сільських школи — в Калинівці
Корецького та Корчині Костопільського районів, бо
вдалося перетворити на комфортні храми науки
колишні довгобуди. Додайте й відкриття дитсадка в
Малій Любаші Костопільського району: тут громада
власним коштом розпочала реконструкцію колиш-
ньої лазні під садок, якого в селі не було понад 20
років. А як же не допомогти такій ініціативній грома-
ді? За мільйон гривень із бюджетів різних рівнів тут
вдалося облаштувати спальні, ігрові, душові, туале-
ти, музичні зали та ще й басейн, що став справжньою
родзинкою сільського дитсадка. 

КОМЕНТАР

Відкриття рідного дитсадка — справжнє свято для березнівських дітлахів
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новини з україни

Дуб старий 
та коріння міцне
ТРАДИЦІЇ. Масштабний фестиваль «Запорізький Спас»
об’єднав народних митців усіх жанрів і традицій

Наталя ЗВОРИГІНА,
«Урядовий кур’єр» 

Старий і майже засохлий
дуб, який, як свідчить

легенда, ще пам’ятає тих
козаків-запорожців, що
писали під його колись
могутньою кроною відомого
листа турецькому султано-
ві, буквально ожив — його
остання зелена гілка неаби-
як зміцніла і пішла в ріст.

— Відроджується наша
святиня — запорізький дуб.
І це пряме свідчення того,
як відроджуються наша
культура, народні традиції
і звичаї, — каже ідейний
натхненник та організатор
фестивалю — президент
Всеукраїнської федерації
козацького бойового мис-
тецтва «Спас»  Олександр
Притула. — На наш захід
ми зібрали народних уміль-
ців, виконавців народних
пісень, майстрів козацького
бойового мистецтва, знав-
ців народних традицій у
бджолярстві, кухарстві
тощо. Вся Україна пред-
ставлена тут широким роз-
маїттям національної куль-
турної спадщини.

Різнобарв’я і різнома-
нітність вишиванок, в
яких тут хизувалися
учасники та гості дійства,
надали події неповторного
національного колориту.
Найбільш «просунутим»
місцеві художники вико-
нували боді-арт в націо-
нальному стилі просто на
щоках, а декому — й на
лобі. Малим козачатам
малювали патріотичну
національну символіку на
плечах.

У всі дні фестивалю біля
дуба було велелюдно, та
жоден тут не  нудьгував.
Адже можна було потра-
пити на лицарський тур-
нір «Середньовіччя»,
взяти участь у козацьких
випробуваннях — прояви-
ти влучність у стрільбі з
лука, метанні ножа і
списа, спритність — у вер-
ховій їзді і екстрим-спус-
ку на підвісній переправі,
а також відвагу — в руко-

борстві і поєдинку на
козацьких шаблях.

Народні умільці розгор-
нули виставку-ярмарок
своїх творів і проводили
майстер-класи для всіх
бажаючих оволодіти на -
вичками народних промис-
лів.

Юні вихованці майстрів
козацького бойового мис-
тецтва з Всеукраїнської
федерації «Спас», молод-
шому з яких тільки випов-
нилося 7 років, демонстру-
вали свої неймовірні здіб-
ності й спортивні досягнен-
ня.

Кульмінацією заходу
став гала-концерт майстрів
мистецтв, в якому взяли
участь професійні виконав-
ці та самодіяльні творчі
колективи із Запоріжжя і
його околиць, а також з
Києва.

— Я з щирим серцем спі-
ваю для учасників і гостей
фестивалю, — поділився
бандурист  Віталій Мороз з
Києва. — Саме тут, на сла-
ветній козацькій землі, від-
чуваю величезне натхнен-
ня.  Завжди лину сюди
душею, щоб відчути свою
причетність до величної
національної спільноти. 

Легіонер 
із провінції
Онтаріо

Микола ШОТ,
«Урядовий кур’єр»

ЧЕРЕЗ ОКЕАНИ. Удруге Тернопіль гостинно приймав учас-
ників чемпіонату світу з футболу серед команд української
діаспори. Його ініціатором виступила Міжнародна громадська
організація «Четверта хвиля». До проведення цьогорічних
баталій долучилася Тернопільська міська рада та Ліга підпри-
ємців Тернопілля «Українська справа».

— Не вважайте, що, приїжджаючи в Україну, ви просто грає-
те у футбол, — звернулася до учасників чемпіонату президент
«Четвертої хвилі» Анна Кісіль. — Цей вид спорту об’єднує
українців, розкиданих по різних куточках планети. 

Їй вторив і Тернопільський міський голова Віталій Надал. На
його думку, завдяки цим змаганням легше підтримувати спіл-
кування між українцями, що живуть на різних континентах. 

Цього року позмагатися за головний приз приїхали збірні
Канади, Іспанії, Естонії, Білорусі, Польщі, Румунії, а також При-
дністров’я. Свою футбольну дружину виставила й Тернопіль-
ська міська рада. Учасники чемпіонату — переважно не про-
фесійні гравці, а аматори. Денис Янчук народився в Хмель-
ницькому, тепер живе в Канаді. Грає в команді, яка виступає у
третій лізі провінції Онтаріо. Колектив бере активну участь у
турнірах, які організовують у Північній Америці, зокрема пере-
магав у  Кубку Великих озер. Тому Денис просто не міг не при-
їхати на рідну землю. 

Свято футболу та українського завзяття тривало три дні. У
фінальному поєдинку придністровські українці перемогли
команду Естонії з рахунком 5:2 і вдруге здобули почесний тро-
фей. Кращі гравці турніру отримали індивідуальні відзнаки.

Мовою 
поштових 
мініатюр

Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

ВИСТАВКА. У Луганську вперше відбулася міжнародна пере-
сувна філателістична виставка,  присвячена 22-й річниці Неза-
лежності України та 70-й річниці визволення Донбасу під час Дру-
гої світової війни.

На чотирьох стендах представлено унікальні колекції поштових
мініатюр — зокрема конвертів та марок, зібраних протягом між-
народної естафети «290 років Донбасу».  Автором композицій є
голова ревізійної комісії Асоціації філателістів України Олександр
Канівець. Саме він,  невтомно мандруючи  Дніпропетровською,
Луганською та Донецькою областями України, а також містами
півночі Ростовської області Росії (оскільки вважає, що все це
землі Донбасу), зібрав колекції. У кожному з міст він оформляв та
відправляв поштову кореспонденцію. 

Наприклад, з Лисичанська, який часто називають «колискою
Донбасу», філателіст відправив конверт із символічною картиною
«Народження Донбасу. Перша шахта в Лисячій Балці». З Лутуги-
ного — конверт із портретом інженера Георгія Лутугина, який
першим склав карту Донбасу.

Виставка, яка стартувала в столиці України в День Державного
прапора, вже побувала на Дніпропетровщині, порадувала відві-
дувачів Луганського обласного краєзнавчого музею й стала
одним з урочистих заходів під час річниці визволення від фашист-
ських загарбників Красного Луча,  8 вересня прибуде до столиці
Донбасу.

Відлуння бою 
на річці Сейм

Олександр ВЕРТІЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

НАДЗВИЧАЙНА ПОДІЯ. У тому, що земля і досі таїть у собі
вибухонебезпечні предмети  часів Великої Вітчизняної війни,
днями переконалися учасники пошукового загону «Останній
рубіж» з Конотопа на Сумщині. Проводячи розкопки поблизу
села Лісогубівка Конотопського району, вони натрапили на
авіаційну бомбу. Звісно, про знахідку відразу ж повідомили міс-
цевий підрозділ Державної служби з надзвичайних ситуацій.

Рятувальники встановили, що це фугасна авіаційна бомба
вагою 50 кілограмів. Працівники міліції взяли під охорону місце
знахідки, а заявку на знешкодження подали до Міжрегіональ-
ного центру швидкого реагування Державної служби  з надзви-
чайних ситуацій. 

За словами учасників загону «Останній рубіж», у вересні
1941 року в цій місцевості точилися запеклі оборонні бої між 5-
ю повітрянодесантною бригадою полковника Родимцева і час-
тиною 2-ї танкової армії генерала Гудеріана. Ці події ввійшли в
історію під назвою «Бій на річці Сейм». Під час проведення роз-
копок пошуковці неодноразово натрапляли на боєприпаси
часів війни — артснаряди, мінометні міни тощо. Авіабомбу ж
знайшли вперше. 

Майстром бойового мистецтва можна стати 
незалежно від віку

Я козачка твоя...
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КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 1 серпня 2013 р. № 573
Київ

Про затвердження Загального положення
про центр соціальних служб для сім’ї, 

дітей та молоді
Відповідно до частини третьої статті 17 Закону України «Про соці-

альну роботу з сім’ями, дітьми та молоддю» Кабінет Міністрів України
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Загальне положення про центр соціальних служб для сім’ї,
дітей та молоді, що додається.

2. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та
Севастопольській міським, районним, районним у мм. Києві та Севастополі
державним адміністраціям протягом трьох місяців забезпечити затвер-
дження положень про республіканський (Автономної Республіки Крим),
обласний, Київський та Севастопольський міський, районний, міський, ра -
йонний у мм. Києві та Севастополі центр відповідно до Загального поло-
ження, затвердженого цією постановою.

3. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів
України згідно з переліком, що додається.

4. Рекомендувати органам місцевого самоврядування у своїй діяльності
із забезпечення функціонування центрів соціальних служб для сім’ї, дітей
та молоді керуватися затвердженим цією постановою Загальним положен-
ням.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 1 серпня 2013 р. № 573

ЗАгАЛьНе ПОЛОжеННЯ
про центр соціальних служб для сім’ї, дітей та молоді

1. Центр соціальних служб для сім’ї, дітей та молоді (далі — центр) —
спеціальний заклад, що проводить соціальну роботу з сім’ями, дітьми та
молоддю, які перебувають у складних життєвих обставинах та потребують
сторонньої допомоги.

Мережа центрів складається з республіканського (Автономної Респуб-
ліки Крим), обласних, Київського та Севастопольського міських (далі — ре-
гіональні центри), районних, міських, районних у містах центрів (далі —
місцеві центри).

2. Діяльність центру спрямовується відповідно Міністерством соціальної
політики Автономної Республіки Крим, структурним підрозділом з питань
соціального захисту населення обласної, Київської та Севастопольської мі-
ської, районної, районної у мм. Києві та Севастополі держадміністрації, ви-
конавчого органу відповідної ради.

3. Центр у своїй діяльності керується Конституцією та законами України,
актами Президента України і Кабінету Міністрів України, наказами Мінсоц-
політики, іншими нормативно-правовими актами з питань сім’ї, дітей та
молоді, а також цим Загальним положенням.

4. Основними принципами діяльності центру є:
законність;
соціальна справедливість;
раннє виявлення та надання допомоги сім’ям, дітям та молоді, які пере-

бувають у складних життєвих обставинах;
доступність та відкритість;
конфіденційність та відповідальність за дотримання етичних і правових

норм;
додержання і захист прав людини;
адресність та індивідуальний підхід;
добровільність вибору в отриманні чи відмові від отримання соціальних

послуг;
комплексність та системність під час надання соціальних послуг;
дотримання державних стандартів і нормативів соціальних послуг;
максимальна ефективність використання бюджетних та позабюджетних

коштів.
5. Основними завданнями регіонального центру є:
забезпечення участі місцевих центрів у виконанні загальнодержавних та

інших соціальних програм з питань соціальної роботи з сім’ями, дітьми та
молоддю;

здійснення координації, контролю, методичного та інформаційного за-
безпечення діяльності місцевих центрів; центрів соціально-психологічної
допомоги, соціальних гуртожитків для дітей-сиріт та дітей, позбавлених
батьківського піклування, соціальних центрів матері та дитини, центрів для
ВІЛ-інфікованих дітей та молоді, центрів ресоціалізації наркозалежної мо-
лоді (далі — заклади соціального обслуговування) щодо проведення соці-
альної роботи з сім’ями, дітьми та молоддю;

організація та проведення семінарів та тренінгів;
забезпечення впровадження нових соціальних технологій, спрямованих

на раннє виявлення сімей, дітей та молоді, які перебувають у складних жит-
тєвих обставинах, формування відповідального батьківства, запобігання
випадкам вилучення дитини із сім’ї;

здійснення моніторингу за дотриманням державних стандартів соціаль-
них послуг під час проведення місцевими центрами соціальної роботи з
сім’ями, дітьми та молоддю.

6. Основними завданнями місцевого центру є:
проведення соціально-профілактичної роботи, спрямованої на запобі-

гання складним життєвим обставинам сімей, дітей та молоді;
виявлення сімей, дітей та молоді, які перебувають у складних життєвих

обставинах;
здійснення соціального супроводу, надання соціальних послуг та здійс-

нення інших заходів щодо відновлення соціальних функцій, психологічного
і фізичного стану сімей, дітей та молоді, які перебувають у складних жит-
тєвих обставинах і потребують сторонньої допомоги;

проведення інформаційно-просвітницької роботи з сім’ями, дітьми та
молоддю;

забезпечення взаємодії із структурними підрозділами місцевих органів
виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємствами, ус-
тановами та організаціями, а також залучення потенціалу територіальної
громади до проведення соціальної роботи з сім’ями, дітьми та молоддю.

7. Регіональний центр відповідно до покладених на нього завдань:
поширює інформацію про надання соціальних послуг та категорії осіб,

які можуть їх отримати, та забезпечує такою інформацією місцеві центри і
заклади соціального обслуговування;

бере участь у проведенні оцінки потреб населення адміністративно-те-
риторіальних одиниць у соціальних послугах; проводить аналіз потреб ре-
гіону в закладах соціального обслуговування та готує пропозиції щодо роз-
витку їх мережі;

узагальнює статистичні та інформаційно-аналітичні матеріали стосовно
обліку наданих місцевими центрами та закладами соціального обслугову-
вання соціальних послуг сім’ям, дітям та молоді;

подає Міністерству соціальної політики Автономної Республіки Крим,
обласним, Київській та Севастопольській міським держадміністраціям та
Мінсоцполітики статистичні та інформаційно-аналітичні матеріали щодо
проведеної соціальної роботи;

здійснює підготовку кандидатів у прийомні батьки, батьки-вихователі,
опікуни, піклувальники, за результатами якої готує рекомендацію службі у
справах дітей, у тому числі психологічної мотивації та готовності щодо мож-
ливості взяти дитину;

проводить навчання для прийомних батьків, батьків-вихователів з метою
підвищення їх виховного потенціалу, підтримки сприятливого психологіч-
ного стану батьків; проводить семінари та тренінги для працівників місце-

вих центрів, закладів соціального обслуговування та фахівців, залучених
до соціальної роботи;

вивчає, узагальнює та сприяє впровадженню прогресивних форм і ме-
тодів соціальної роботи; розробляє пропозиції та готує методичні рекомен-
дації щодо вдосконалення технологій, форм і методів соціальної роботи, в
тому числі щодо здійснення соціального супроводу сімей та профілактики
сімейного неблагополуччя;

співпрацює з центральними та місцевими органами виконавчої влади,
органами місцевого самоврядування, підприємствами, установами та ор-
ганізаціями, громадськими об’єднаннями.

8. Місцевий центр відповідно до покладених на нього завдань:
1) здійснює виявлення та веде облік:
сімей, дітей та молоді, які перебувають у складних життєвих обстави-

нах;
осіб з числа випускників інтернатних закладів;
дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського піклування, осіб з їх

числа;
прийомних сімей, дитячих будинків сімейного типу, сімей опікунів, пік-

лувальників;
осіб з інвалідністю;
осіб, які звільнилися з місць позбавлення волі;
осіб, які зазнали жорстокості та насильства, постраждали від торгівлі

людьми, залучалися до найгірших форм дитячої праці;
2) проводить оцінку потреб дитини, сім’ї та молодої особи, обстеження

матеріально-побутових умов за згодою сім’ї, визначає планування та ме-
тоди соціальної роботи;

3) здійснює у разі потреби соціальний супровід та надання соціальних
послуг, зокрема:

забезпечує надання необхідних соціальних послуг особам, які зазнали
жорстокості та насильства, постраждали від торгівлі людьми;

забезпечує соціальну підтримку ВІЛ-інфікованих дітей, молоді та членів
їх сімей;

здійснює заходи із соціального патронажу осіб, які відбували покарання
у вигляді обмеження волі або позбавлення волі на певний строк, у тому
числі за повідомленням установ виконання покарань;

здійснює соціальну та психологічну адаптацію дітей-сиріт та дітей, по-
збавлених батьківського піклування, осіб з їх числа з метою підготовки до
самостійного життя;

інформує населення про форми сімейного виховання дітей-сиріт та
дітей, позбавлених батьківського піклування;

надає юридичну, психологічну та соціальну допомогу дітям-сиротам та
дітям, позбавленим батьківського піклування, особам з їх числа, а також
їх біологічним батькам, опікунам, піклувальникам, прийомним батькам,
батькам-вихователям та усиновлювачам;

здійснює соціальне супроводження прийомних сімей та дитячих будин-
ків сімейного типу; бере участь у підготовці до самостійного життя дітей-
сиріт, дітей, позбавлених батьківського піклування, з числа випускників ін-
тернатних закладів;

4) інформує сім’ї, дітей та молодь про можливість отримання інших
видів соціальної допомоги і послуг;

5) проводить у сім’ях, серед дітей та молоді за місцем проживання ін-
формаційно-просвітницьку роботу, спрямовану на формування стандартів
позитивної поведінки, здорового способу життя шляхом розповсюдження
соціальної реклами і проведення консультацій;

6) впроваджує нові соціальні технології, спрямовані на виявлення отри-
мувачів соціальних послуг на ранніх стадіях життєвих проблем; формує на-
вички відповідального батьківства, здійснює профілактику соціального си-
рітства;

7) узагальнює на місцевому рівні статистичні та готує інформаційно-ана-
літичні матеріали стосовно проведеної соціальної роботи, які подає регіо-
нальному центру та відповідному місцевому органу виконавчої влади з пи-
тань соціального захисту населення;

8) дотримується державних стандартів і нормативів під час проведення
соціальної роботи з сім’ями, дітьми та молоддю;

9) забезпечує захист персональних даних сімей, дітей та молоді, які пе-
ребувають у складних життєвих обставинах, відповідно до Закону України
«Про захист персональних даних».

9. Центр має право:
вносити Мінсоцполітики, місцевим органам виконавчої влади та органам

місцевого самоврядування пропозиції щодо вдосконалення соціальної ро-
боти з сім’ями, дітьми та молоддю;

подавати пропозиції до проектів відповідних місцевих бюджетів з пи-
тань, що належать до їх компетенції;

укладати в установленому порядку договори з підприємствами, устано-
вами та організаціями (в тому числі іноземними) щодо проведення робіт,
спрямованих на виконання покладених на нього завдань;

залучати фахівців інших закладів, установ та організацій різних форм
власності для здійснення соціального супроводу сімей, які перебувають у
складних життєвих обставинах; в установленому порядку одержувати від
підприємств, установ та організацій інформацію з питань, що належать до
його компетенції;

вживати заходів для забезпечення захисту прав, свобод і законних ін-
тересів сімей, дітей та молоді;

здійснювати посередництво у представництві інтересів сімей, дітей та
молоді та порушувати клопотання про притягнення до відповідальності по-
садових осіб, винних у порушенні вимог законодавства з питань прове-
дення соціальної роботи з сім’ями, дітьми та молоддю.

10. Центр очолює директор, який призначається на посаду і звільняється
з посади в установленому порядку керівником органу, до повноважень
якого належить утворення, реорганізація та ліквідація центру.

Директор регіонального центру призначається на посаду і звільняється
з посади за погодженням з Мінсоцполітики.

Директор місцевого центру призначається на посаду і звільняється з по-
сади за погодженням з директором регіонального центру.

11. Директор центру:
здійснює загальне керівництво діяльністю центру, несе персональну від-

повідальність за виконання покладених на центр завдань, законність прий -
нятих ним рішень;

затверджує в установленому порядку структуру та штатний розпис цен-
тру в межах граничної чисельності працівників та фонду оплати праці від-
повідно до типової структури і штатної чисельності, що затверджуються
Мінсоцполітики;

затверджує положення про структурні підрозділи центру та посадові ін-
струкції його працівників;

видає в межах своїх повноважень накази організаційно-розпорядчого
характеру, організовує і контролює їх виконання;

представляє центр у відносинах з органами державної влади, органами
влади Автономної Республіки Крим, органами місцевого самоврядування,
підприємствами, установами та організаціями;

проводить особистий прийом громадян з питань, що належать до ком-
петенції центру;

розпоряджається в установленому порядку майном і коштами центру;
утворює в центрі атестаційну комісію, сприяє підвищенню кваліфікації

працівників центру;
призначає на посаду та звільняє з посади працівників центру;
приймає рішення щодо заохочення та притягнення до дисциплінарної

відповідальності працівників центру.
12. Діяльність центру фінансується за рахунок коштів місцевих бюджетів

та інших джерел, не заборонених законодавством.
Центр надає послуги на безоплатній основі.
13. Умови оплати праці, типова структура і штатна чисельність центру

затверджуються Мінсоцполітики за погодженням з Мінфіном.
14. Центр є юридичною особою, має самостійний баланс, відповідні ра-

хунки в територіальних органах Казначейства, печатку та бланк із своїм
найменуванням.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 1 серпня 2013 р. № 573
ПеРеЛІК

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 27 серпня 2004 р. № 1126

«Про заходи щодо вдосконалення соціальної роботи із сім’ями, дітьми та
молоддю» (Офіційний вісник України, 2004 р., № 35, ст. 2340).

2. Пункт 24 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 25 грудня 2004 р.
№ 1757 (Офіційний вісник України, 2004 р., № 52, ст. 3451).

3. Пункт 25 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 20 квітня 2005 р.
№ 305 (Офіційний вісник України, 2005 р., № 16, ст. 845).

4. Пункт 3 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України з
питань діяльності центрів соціальних служб для сім’ї, дітей та молоді, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 15 листопада  2006
р. № 1620 (Офіційний вісник України, 2006 р., № 47, ст. 3128).

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 12 травня 2007 р. № 725 «Про
внесення змін до плану розвитку мережі центрів соціальних служб для сім’ї,
дітей та молоді на 2005—2010 роки» (Офіційний вісник України, 2007 р.,
№ 37, ст. 1479).

6. Пункт 2 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України від
27 серпня 2004 р. № 1125 і 1126, затверджених постановою Кабінету 
Міністрів України від 11 листопада 2009 р. № 1189 (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2009 р., № 87, ст. 2928).

7. Постанова Кабінету Міністрів України від 28 травня 2012 р. № 489 «Про
внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 27 серпня 2004
р. № 1126» (Офіційний вісник України, 2012 р., № 42, ст. 1622).

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 14 серпня 2013 р. №  578
Київ

Про забезпечення речовим майном
персоналу Державної 

кримінально-виконавчої служби 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити такі, що додаються:
Порядок забезпечення речовим майном персоналу Державної кримі-

нально-виконавчої служби;
норми забезпечення речовим майном персоналу Державної кримі-

нально-виконавчої служби.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 578
ПОРЯДОК

забезпечення речовим майном персоналу 
Державної кримінально-виконавчої служби 

Загальні питання
1. Цей Порядок визначає механізм речового забезпечення персоналу

Державної кримінально-виконавчої служби — осіб рядового і начальниць-
кого складу, спеціалістів, які не мають спеціальних звань, та працівників,
які працюють за трудовими договорами.

2.  Речовим забезпеченням є задоволення потреб персоналу у формі
одягу, взутті, натільній білизні, теплих і постільних речах, спорядженні, тка-
нинах для пошиття форми одягу, нарукавних знаках і знаках розрізнення,
спеціальному одязі та взутті, санітарно-господарському майні, постовому
одязі, ремонтних матеріалах (далі — речове майно), що дає змогу створити
необхідні умови для виконання персоналом службових завдань.

3. Речове майно за цільовим призначенням є речовим майном поточного
забезпечення, а за використанням поділяється на майно особистого ко-
ристування та інвентарне майно.

Речове майно придбавається ДПтС централізовано у порядку, передба-
ченому законодавством. 

4. Речове майно ДПтС відпускається територіальним органам управління
ДПтС, кримінально-виконавчій інспекції, установам виконання покарань,
слідчим ізоляторам, воєнізованим формуванням, навчальним закладам,
закладам охорони здоров’я Державної кримінально-виконавчої служби
(далі — органи і установи) у порядку, встановленому Мін’юстом.

5. Речове майно особистого користування є власністю осіб, яким воно
видано, з моменту його отримання, крім осіб рядового і молодшого на-
чальницького складу, що навчаються у навчальних закладах Державної
кримінально-виконавчої служби (далі — курсанти).

Інвентарне майно є державною власністю і перебуває на обліку в органі,
установі, яка його видала в користування.

6. Кількість та строки носіння або експлуатації предметів речового
майна, що видаються на одну особу, одне ліжко, пост чи пожежний авто-
мобіль, визначаються згідно з нормами забезпечення речовим майном пер-
соналу Державної кримінально-виконавчої служби, затвердженими поста-
новою Кабінету Міністрів України від 14 серпня 2013 р. № 578 (далі —
норми забезпечення).

7. Строками носіння або експлуатації предметів речового майна є уста-
новлений згідно з нормами забезпечення час, протягом якого вони повинні
перебувати у користуванні або експлуатації.

Строки носіння або експлуатації предметів речового майна особистого
користування обчислюються з дня виникнення права на їх отримання.

Строки носіння або експлуатації предметів інвентарного майна встанов-
люються з дня фактичної їх видачі. Час зберігання інвентарного майна на
складах до строку носіння або експлуатації не зараховується. Для предметів
інвентарного майна сезонного використання строк носіння або експлуатації
протягом одного сезону зараховується за один рік.

8. Речове майно особистого користування видається особам із числа
персоналу безоплатно за нормами забезпечення № 1—5, а інвентарне
майно — за нормами № 6—13. 

Право на забезпечення речовим майном за встановленими нормами за-
безпечення мають:

особи рядового і начальницького складу — з дня присвоєння їм відпо-
відних спеціальних звань та/або призначення на посади;

курсанти — з дня зарахування їх до списків навчальних закладів; 
спеціалісти, які не мають спеціальних звань, та інші працівники, які пра-

цюють за трудовими договорами, — з дня призначення на відповідні по-
сади.

Видача речового майна в особисте користування проводиться згідно з
антропометричними даними (зріст, об’єм грудей, шиї, голови, розмір
взуття).

9. Забезпечення речовим майном осіб із числа персоналу здійснюється
в органах і установах, де вони проходять службу або працюють. Постав-
лення на речове забезпечення осіб рядового і начальницького складу Дер-
жавної кримінально-виконавчої служби (далі — особи рядового і началь-
ницького складу) в органі чи установі здійснюється на підставі наказу ке-
рівника органу чи установи про призначення на посаду та атестата на пред-
мети речового майна (далі — речовий атестат) за формою згідно з додат-
ком 1, а у разі присвоєння особі первинного спеціального звання або при-
значення на посаду спеціалістів, які не мають спеціальних звань, та пра-
цівників, які працюють за трудовими договорами, — на підставі відповід-
ного наказу керівника органу чи установи. 

ДОКУМЕНТИ
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ДОКУМЕНТИ
10. Предмети речового майна видаються особам у порядку планового

забезпечення ним персоналу згідно з нормами забезпечення відповідно до
строків їх носіння або експлуатації. 

Видача предметів речового майна понад установлені норми, стороннім
підприємствам, установам або організаціям чи особам, які не проходять
службу чи не працюють у відповідному органі чи установі, забороняється. 

Дострокова видача предметів речового майна дозволяється лише у разі:
зміни форми одягу за результатами переатестації;
присвоєння особам молодшого начальницького складу спеціального

звання молодшого лейтенанта внутрішньої служби, лейтенанта внутрішньої
служби (видача кашкета);

присвоєння чергового звання майора внутрішньої служби (видача брюк
старшого начальницького складу);

присвоєння спеціального звання генерал-лейтенанта внутрішньої
служби (видача кітеля та мундира з брюками);

присвоєння спеціального звання генерал-полковника внутрішньої
служби (видача кашкета).

Речове майно особам із числа персоналу видається наперед для корис-
тування під час подальшого проходження служби чи роботи.

11. В органах і установах створюються у необхідній кількості перехідні
запаси предметів форми одягу для забезпечення вперше прийнятих на
службу осіб рядового і начальницького складу.

12. Чергова видача предметів речового майна особам із числа персоналу
здійснюється після закінчення встановлених згідно з нормами забезпе-
чення строків носіння або експлуатації раніше отриманих аналогічних пред-
метів.

13. Курсантам речове майно (крім інвентарних речей, натільної та по-
стільної білизни) видається в їх особисте користування. 

14. Одночасно з отриманням нових предметів речового майна курсанти
зобов’язані здати в установленому порядку аналогічні предмети, що були
в їх користуванні, на склад навчального закладу Державної кримінально-
виконавчої служби (далі — навчальний заклад). 

У разі присвоєння курсанту спеціального звання середнього начальниць-
кого складу або відрахування курсанта з навчального закладу попередньо
видане речове майно особистого користування здається ним на склад на-
вчального закладу.

Предмети речового майна, що були в користуванні курсантів, після чи-
щення та ремонту переводяться у підмінний фонд.

У разі втрати предметів речового майна з вини курсанта йому видаються
аналогічні предмети майна з підмінного фонду. Вартість втрачених пред-
метів речового майна утримується з курсанта згідно з пунктом 64 цього
Порядку з урахуванням їх зносу.

15. Особи, які звільняються із служби в Державній кримінально-вико-
навчій службі (далі — звільнення із служби) після закінчення навчальних
закладів, речовим майном не забезпечуються.

16. Знаки розрізнення видаються особам рядового і начальницького
складу одночасно з предметами форми одягу, на яких передбачено їх но-
сіння. Зразки нарукавних знаків територіальних органів управління ДПтС
встановлює ДПтС.

Особам начальницького складу у разі присвоєння чергового спеціаль-
ного звання додатково видаються знаки розрізнення і погони у кількості,
необхідній для предметів форми одягу, строки носіння яких не закінчилися. 

Забезпечення речовим майном особистого користування
17. Особам рядового і начальницького складу речове майно особистого

користування, як правило, видається у готовому вигляді. У разі коли підіб-
рати окремі предмети речового майна особистого користування за розмі-
ром і зростом немає можливості, здійснюється їх індивідуальне пошиття
на спеціалізованих підприємствах, що не належать до сфери управління
ДПтС, з оплатою вартості виконаних робіт за рахунок бюджетних коштів,
передбачених на зазначені цілі. 

Крім того, індивідуальне пошиття на спеціалізованих підприємствах
форми одягу здійснюється для осіб старшого (у спеціальному званні пол -
ковника внутрішньої служби) і вищого начальницького складу.

18. Особи рядового і начальницького складу, відряджені до органів ви-
конавчої влади, речовим майном особистого користування забезпечуються
за місцем проходження служби до відрядження.

Особи рядового і начальницького складу, які вибувають у тривалі від-
рядження із збереженням у списках органів і установ, забезпечуються ре-
човим майном особистого користування за місцем проходження служби
до відрядження.

В окремих випадках у разі відрядження осіб рядового і начальницького
складу для проходження служби до інших органів та установ за їх бажан-
ням забезпечення речовим майном особистого користування може здійс-
нюватися за місцем фактичного проходження служби.

19. У разі переведення осіб рядового чи начальницького складу для про-
ходження служби до інших органів чи установ їм видаються належні на
день вибуття предмети речового майна особистого користування за попе-
реднім місцем проходження служби та виписується речовий атестат, який
є підставою для поставлення на речове забезпечення за новим місцем
служби. 

У разі відсутності необхідних предметів речового майна особистого ко-
ристування в органі чи установі на день вибуття зазначених осіб до нового
місця служби забезпечення їх такими предметами здійснюється за новим
місцем служби згідно з обліковими даними речового атестата.

20. Особи рядового і начальницького складу, які прибули для проход-
ження служби в Державній кримінально-виконавчій службі з інших дер-
жавних органів чи військових формувань, забезпечуються речовим майном
особистого користування після закінчення строків носіння предметів за-
значеного майна, отриманих раніше, крім випадків, зазначених в абзаці
четвертому пункту 10 цього Порядку.

21. У разі присвоєння особам рядового чи молодшого начальницького
складу спеціального звання середнього начальницького складу їм вида-
ється речове майно особистого користування, передбачене нормами за-
безпечення для середнього начальницького складу з урахуванням того, що
раніше видані предмети речового майна особистого користування, строки
носіння яких не закінчилися, зараховуються в забезпечення зазначених
осіб речовим майном. 

22. Особам рядового і начальницького складу (крім курсантів) після пер-
ших трьох років служби за їх бажанням та рішенням керівника органу чи
установи дозволяється за умови наявності в їх користуванні придатних до
використання предметів раніше виданого речового майна особистого ко-
ристування замість одних предметів, передбачених нормами забезпечення,
отримувати інші, вартість яких не перевищує вартості предметів, що замі-
нюються, або отримувати за них грошову компенсацію.

Грошова компенсація виплачується за умови наявності коштів та в
межах бюджетних асигнувань, установлених на відповідні цілі.

23. Грошова компенсація замість предметів речового майна особистого
користування, що підлягають видачі особам рядового і начальницького
складу, виплачується згідно з пунктом 60 цього Порядку. Вартість предме-
тів речового майна особистого користування визначається ДПтС відповідно
до  їх закупівельної вартості.

24. Особам рядового і начальницького складу, які перебувають у від-
пустці по догляду за дитиною, речове майно особистого користування не
видається, і період часу перебування у відпустці у строки носіння не зара-
ховується.

25. У разі присвоєння особам начальницького складу спеціального
звання генерал-майора внутрішньої служби речове майно особистого ко-
ристування, видане під час перебування у попередньому спеціальному
званні, в його речове забезпечення не зараховується.

26. Предмети речового майна особистого користування для осіб рядо-
вого, молодшого, середнього, старшого та вищого начальницького складу
виготовляються з різних за якістю матеріалів у порядку, що встановлю-
ється Мін’юстом.

27. Під час звільнення із служби особам рядового і начальницького
складу за їх бажанням може видаватися речове майно особистого корис-
тування, яке не було ними отримано на день звільнення, або виплачуватися

грошова компенсація за нього за цінами, що діють на день підписання на-
казу про звільнення.

28. У разі звільнення особи рядового і начальницького складу із служби
у запас Збройних Сил їй видається речовий атестат, копія якого додається
до особової справи. Якщо протягом 12 місяців після звільнення така особа
буде прийнята на службу до Державної кримінально-виконавчої служби,
до її речового забезпечення зараховуються раніше отримані предмети ре-
чового майна особистого користування, а строк носіння предметів продов-
жується на період від дня звільнення до дня прийняття на службу.

29. Особам, які звільняються із служби через службову невідповідність,
за порушення дисципліни, у разі набрання законної сили рішенням суду
щодо притягнення до відповідальності за вчинення злочину або адмініс-
тративного корупційного правопорушення, речове майно особистого ко-
ристування не видається, а вартість виданих предметів, строк носіння яких
не закінчився, утримується із зазначених осіб з урахуванням зносу.

Своєчасно не отримане речове майно особистого користування не ви-
дається і за нього не виплачується грошова компенсація особам, які звіль-
няються із служби протягом трьох років після присвоєння їм першого спе-
ціального звання.

30. Особи рядового і начальницького складу, які звільнені із служби і
мають право на носіння форми одягу Державної кримінально-виконавчої
служби, можуть придбавати його за власний рахунок.

Забезпечення інвентарним майном 
31. Інвентарне майно, до якого належать постільні речі, спеціальний, са-

нітарно-гігієнічний одяг та спеціальне взуття, спорядження та постовий
одяг, видається тільки у тимчасове користування.

32. Постільними речами забезпечуються курсанти, слухачі навчальних
закладів Державної кримінально-виконавчої служби та інші особи рядового
і начальницького складу під час проходження курсів підвищення кваліфі-
кації або перепідготовки за умови їх розміщення у казармах чи гуртожитках
навчальних закладів.

33. Забезпечення інвентарним майном здійснюється за встановленими
нормами забезпечення.

34. Спеціальний, санітарно-гігієнічний одяг та спеціальне взуття вида-
ється особам із числа персоналу з метою їх захисту від шкідливого впливу
навколишнього середовища і забезпечення безпеки на робочих місцях.

Носіння спеціального, санітарно-гігієнічного одягу та спеціального
взуття як повсякденного одягу і взуття та у вільний від виконання робіт (по-
заслужбовий) час забороняється.

35. Спеціальний, санітарно-гігієнічний одяг та спеціальне взуття вида-
ються тільки в готовому вигляді. Видача замість спеціального, санітарно-
гігієнічного одягу тканини, а також виплата грошової компенсації заборо-
няється.

36. У разі переміщення осіб із числа персоналу органу чи установи на
інші посади, на яких забезпечення спеціальним, санітарно-гігієнічним одя-
гом та спеціальним взуттям не передбачено, раніше отримані предмети ін-
вентарного майна здаються ними на склад органу чи установи.

37. Постовий одяг видається згідно з кількістю зовнішніх вартових постів
з охорони об’єктів та закріплюється за окремими відповідальними особами
підрозділів охорони.

38. Предмети інвентарного майна, видані особі в користування або за-
кріплені за нею, у тому числі предмети, строк носіння або експлуатації яких
закінчився, у разі зміни місця роботи, а також звільнення здаються на склад
органу чи установи.

39. Особи, які направляються на навчання із залишенням у списках ор-
гану чи установи, здають предмети інвентарного майна, які були в їх ко-
ристуванні, на склад органу чи установи.

40. У разі участі персоналу у спортивних змаганнях порядок забезпе-
чення необхідним майном та інвентарем встановлює Мін’юст. 

Вибракування та списання речового майна
41. Закінчення встановлених строків носіння або експлуатації предметів

речового майна не є підставою для їх списання, якщо вони за своїми якос-
тями до чи після ремонту придатні до подальшого використання за при-
значенням.

42. Для перевірки якісного стану та визначення придатності до подаль-
шого використання речового майна, строки носіння якого закінчилися, на-
казом начальника органу чи установи утворюється комісія з вибракування
речового майна (далі — комісія). До складу комісії обов’язково включа-
ються посадові особи служби ресурсного забезпечення і бухгалтерії органу
чи установи. 

Порядок утворення та діяльності комісії визначається Мін’юстом.
43. Вибракування речового майна проводиться з метою списання з об-

ліку його предметів, строк носіння або експлуатації яких закінчився і які
стали непридатними для подальшого використання. Вибракування прово-
диться в міру накопичення зазначеного речового майна, але не менше од-
ного разу на рік.

44. Речове майно, вилучене з користування після закінчення встановле-
них строків носіння або експлуатації, розміщується на складі органу чи ус-
танови і сортується на:

придатне для використання без ремонту або після ремонту;
непридатне для використання, що підлягає списанню.
45. Речове майно, яке потребує ремонту, за розпорядженням керівника

служби ресурсного забезпечення органу чи установи передається до речо-
вої ремонтної майстерні в порядку, що визначається Мін’юстом.

46. Комісія після всебічного огляду і перерахування майна складає сор-
тувальний акт за формою згідно з додатком 2. Підписаний головою і чле-
нами комісії сортувальний акт затверджується начальником органу чи ус-
танови.

47. Віднесення майна до категорії неліквідного (зіпсованого) здійсню-
ється комісією після перевірки та з’ясування причин зміни якісного стану. 

Неліквідне (зіпсоване), застаріле та зняте із забезпечення речове майно
у разі неможливості його ремонту та використання за своїм прямим при-
значенням списується.

48. Після списання предмети речового майна підлягають розпорюванню
(розбиранню) в присутності членів комісії, про що у сортувальному акті ро-
биться відповідний запис.

Використання вибракуваного речового майна без його розпорювання
(розбирання) забороняється.

Ремонтні матеріали, фурнітура та ганчір’я, отримані від розпорювання
(розбирання) речового майна, підлягають обліку і використовуються на-
самперед для ремонту предметів речового майна, задоволення господар-
чих потреб органу чи установи або можуть здаватися в пункти приймання
вторинної сировини в порядку, що визначається Мін’юстом.

49. Вибракуване майно, включене до сортувального акта, зберігається
до його розпорювання (розбирання) в окремому приміщенні складу органу
чи установи.

Облік речового майна
50. Речове майно, що перебуває в органах і установах, підлягає обліку,

який полягає в правильному та своєчасному оформленні документів, здійс-
ненні записів у книгах та картках обліку про операції щодо його руху та про
якісний стан майна.

51. Основними завданнями обліку речового майна є здійснення кон-
тролю за його збереженням та використанням за призначенням, а також
отримання достовірних даних про наявність, рух, якісний стан майна та за-
ходи щодо забезпечення ним органів і установ. 

52. Служба ресурсного забезпечення ДПтС веде облік речового майна,
яке перебуває на складах структурного підрозділу ДПтС із забезпечення її
діяльності, органів і установ та в користуванні осіб рядового і начальниць-
кого складу апарату ДПтС. 

53. Облік речового майна в органах і установах ведеться в облікових до-
кументах за формами згідно з додатками 1—10.

54. Для ведення обліку речового майна у відповідних книгах та арматур-
них картках, які ведуться за формою згідно з додатком 3, а також прове-
дення розрахунків під час звільнення із служби чи роботи осіб із числа пер-
соналу в органах і установах призначається відповідальна посадова особа.

55. Інвентарне майно із строком носіння або експлуатації більш як два
роки, яке перебуває у користуванні, обліковується за кількістю та роками
видачі в експлуатацію в книзі обліку інвентарного майна за роками видачі
за формою згідно з додатком 4.

56. Речове майно, видане особам із числа персоналу в особисте корис-
тування, обліковується в арматурних картках, реєстр яких ведеться за фор-
мою згідно з додатком 5.

Підставою для оформлення арматурної картки є наказ про призначення
на посаду, а для осіб, які були переведені по службі з іншого органу чи ус-
танови, — також речовий атестат.

У разі відсутності речового атестата робиться запит за попереднім міс-
цем служби переведеної особи. До отримання такого атестата забезпечення
речовим майном не здійснюється.

57. Предмети речового майна, видані особам із числа персоналу (крім
курсантів) в особисте користування разом із знаками розрізнення та фур-
нітурою, списуються з бухгалтерського обліку органу чи установи.

58. Під час планової сезонної видачі речового майна складаються роз-
давальні/здавальні відомості на речове майно за формою згідно з додат-
ком 6. Підставою для складення таких відомостей є норми забезпечення
та облікові дані арматурних карток. Роздавальні/здавальні відомості на ре-
чове майно складаються в одному примірнику і завіряються підписами ке-
рівника служби ресурсного забезпечення органу чи установи і особи, що
веде облік речового майна, та передаються для використання під час видачі
речового майна:

із складу — завідуючому складом;
у підрозділах — посадовій особі, яка здійснює видачу.
59. Після видачі речового майна роздавальні/здавальні відомості на ре-

чове майно здаються призначеній відповідальній посадовій особі, яка вно-
сить дані до арматурних карток та подає зазначені відомості бухгалтерії
органу чи установи. Речове майно, яке частково або повністю не видане
окремим особам, здається на склад органу чи установи згідно з відповід-
ною накладною.

60. Для виплати персоналу грошової компенсації за належні до отри-
мання предмети речового майна особистого користування оформляється
довідка про виплату грошової компенсації за належні до видачі предмети
речового майна за формою згідно з додатком 7 у двох примірниках, пер-
ший з яких подається бухгалтерії органу чи установи для виплати компен-
сації, другий додається до арматурної картки.

61. У разі переміщення по службі або звільнення з неї речові атестати
виписуються індивідуально на кожну особу, що вибуває, у двох примірни-
ках, з яких перший видається під підпис особі, а другий  залишається в ор-
гані чи установі та додається до арматурної картки.

62. Речове майно, що перебуває в особистому користуванні курсантів,
які прибули з інших навчальних закладів, оприбутковується шляхом взяття
на облік на підставі речового атестата після звіряння з даними про фак-
тичну наявність та його якісний стан.

63. У разі прибуття курсантів без речового атестата їх речове майно оп-
рибутковується згідно з його фактичною наявністю на підставі акта, який
складається у довільній формі.

Такий акт підписується начальником курсу навчального закладу, до
якого прибули курсанти, і керівником служби ресурсного забезпечення та
затверджується керівником навчального закладу. Водночас до навчального
закладу, з якого прибули курсанти, службою ресурсного забезпечення ро-
биться запит щодо надсилання речового атестата. Після надходження за-
значеного атестата кількісний та якісний стан прийнятого майна звіряється
з даними атестата.

64. Для проведення розрахунків з персоналом у випадках, коли вартість
виданих предметів речового майна підлягає відшкодуванню за рахунок
осіб, складається довідка-розрахунок на утримання вартості речового
майна за формою згідно з додатком 8 у двох примірниках, перший з яких
залишається у службі ресурсного забезпечення та додається до арматурної
картки, другий подається бухгалтерії органу чи установи для утримання за-
боргованості.

65. Приймання майна, що надійшло на склад органу чи установи, здійс-
нюється згідно з відповідними супровідними документами (нарядами, на-
кладними) та актами приймання матеріальних цінностей.

66. Дані первинних облікових документів повинні бути відображені в ре-
гістрах складського обліку органу чи установи, а первинні облікові доку-
менти подані протягом трьох діб після їх складення бухгалтерії органу чи
установи.

67. Речове майно, яке перебуває у підрозділах, обліковується у книзі об-
ліку матеріальних цінностей за формою згідно з додатком 9.

Записи у зазначеній книзі повинні відображати наявність майна на кож-
ний день.

68. Предмети форми одягу, строки носіння яких закінчилися, що вилу-
чаються у курсантів, здаються на речовий склад навчального закладу згідно
із роздавальними/здавальними відомостями на речове майно, які склада-
ються у двох примірниках. 

69. Перший екземпляр виконаних та належно оформлених роздаваль-
них/здавальних відомостей на речове майно подається службі ресурсного
забезпечення, після чого — бухгалтерії, а другий залишається у підрозділі,
в якому здійснювалася видача відповідних предметів речового майна.

70. Інвентарне майно, що видається персоналу в тимчасове користу-
вання на період несення служби чи роботи, а також предмети особистого
користування курсантів у разі їх вибуття у відпустку, відрядження або на
лікування обліковуються в книзі обліку речового майна, виданого у тимча-
сове користування за формою згідно з додатком 10.

Звітність з питань речового забезпечення
71. Звітність з питань речового забезпечення в органах і установах здійс-

нюється з метою проведення перевірки отримання і законної видачі речо-
вого майна за звітний період, фактичної його наявності на кінець звітного
періоду, а також правильності визначення потреби у ньому на наступний
період.

72. Звіти-замовлення стосовно речового забезпечення органів чи уста-
нов подаються за формою і у строки, що встановлені Мін’юстом.

73. Служба ресурсного забезпечення органу чи установи перед складен-
ням річної звітності:

видає особам із числа персоналу наявне на складі та належне їм згідно
з нормами забезпечення речове майно. При цьому не допускається утво-
рення залишків нового речового майна в разі, коли особи з числа персо-
налу не забезпечені відповідним майном;

вносить дані до книг і карток обліку речового майна усіх первинних об-
лікових документів;

приймає на склад, проводить вибракування та розпорювання (розби-
рання) предметів інвентарного майна, строки носіння чи експлуатації яких
закінчилися, і вони стали непридатними до використання;

проводить інвентаризацію речового майна;
звіряє дані обліку речового майна на складі і у підрозділах, у яких здійс-

нювалася його видача, з даними обліку бухгалтерії органу чи установи;
вносить дані про наявні залишки речового майна у книгах і картках його

обліку станом на 20 грудня звітного року та припиняє подальшу видачу і
здачу речового майна до кінця поточного року;

вносить дані щодо забезпеченості речовим майном осіб із числа персо-
налу станом на 1 січня до арматурних карток, на підставі яких складається
відомість щодо потреби в речовому майні;

здійснює підготовку антропометричних даних на предмети речового
майна особистого користування, що замовляються на наступний рік.

74. Відповідальність за достовірність складення і своєчасність подання
звітів-замовлень ДПтС покладається особисто на керівників органів і уста-
нов. 

Додатки 1- 10 на сайті «УК»



ДОКУМЕНТИ
www.ukurier.gov.ua5 вересня 2013 року, четвер, № 160 11

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 578
НОРМИ

забезпечення речовим майном персоналу 
Державної кримінально-виконавчої служби 

НОРМА № 1
забезпечення формою одягу та іншим речовим

майном осіб вищого начальницького складу
Державної кримінально-виконавчої служби 

НОРМА № 2
забезпечення формою одягу та іншим речовим майном

осіб середнього і старшого начальницького складу чоловічої статі
Державної кримінально-виконавчої служби 

Особам старшого і середнього начальницького складу дозволяється ви-
давати за їх бажанням одні предмети речового майна замість інших, пе-
редбачених цією нормою, у межах вартості предметів, які замінюються.

________
Примітки. 1. Особам, які проходять службу в апараті Державної пенітен-

ціарної служби, її територіальних органах управління, департа-
менті забезпечення діяльності Державної пенітенціарної служби,
управлінні капітального будівництва та розвитку Державної пе-
нітенціарної служби, кримінально-виконавчій інспекції, навчаль-

них закладах кримінально-виконавчої служби, зазначені пред-
мети речового майна не видаються.
2. Особам старшого і середнього начальницького складу, які от-
римують польовий одяг, черевики хромові і ремінь поясний
шкіряний, строк носіння зазначених предметів збільшується на
один рік.
3. Шапка з натурального каракулю видається тільки полковни-
кам внутрішньої служби.
4. Полковникам внутрішньої служби видається куртка шкіряна
із знімним коміром із натурального каракулю, для решти осіб
— із плащової тканини із знімним коміром із штучного хутра.
5. Предмети літньої форми одягу за бажанням видаються за
плату або замість інших належних до видачі предметів речового
майна аналогічної вартості.

НОРМА № 3
забезпечення формою одягу та іншим речовим майном осіб

рядового і молодшого начальницького складу (крім курсантів) 
чоловічої статі Державної кримінально-виконавчої служби 

Особам рядового і молодшого начальницького складу дозволяється ви-
давати за їх бажанням одні предмети речового майна замість інших, пе-
редбачених цією нормою, у межах вартості предметів, які замінюються.
________
Примітки. 1. Особам, які проходять службу в апараті Державної пенітен-

ціарної служби, її територіальних органах управління, департа-
менті забезпечення діяльності Державної пенітенціарної
служби, управлінні капітального будівництва та розвитку Дер-
жавної пенітенціарної служби, кримінально-виконавчій інспек-
ції, навчальних закладах кримінально-виконавчої служби, за-
значені предмети речового майна не видаються.
2. Особам рядового і молодшого начальницького складу, які от-
римують польовий одяг, черевики хромові і ремінь поясний
шкіряний, строк носіння зазначених предметів збільшується на
один рік.
3. Штани утеплені польові видаються особам рядового і молод-
шого начальницького складу, які проходять службу в підрозді-
лах охорони.
4. Особам, що проходять службу в підрозділах охорони, нагляду
і безпеки, куртка і штани не видаються.

НОРМА № 4
забезпечення формою одягу та іншим речовим майном

осіб рядового і начальницького складу жіночої статі
Державної кримінально-виконавчої служби 

Особам рядового і начальницького складу жіночої статі дозволяється
видавати за їх бажанням одні предмети речового майна замість інших, пе-
редбачених цією нормою, у межах вартості предметів, які замінюються.
________
Примітки. 1. Особам, які проходять службу в апараті Державної пенітен-

ціарної служби, її територіальних органах управління, департа-
менті забезпечення діяльності Державної пенітенціарної
служби, управлінні капітального будівництва та розвитку Дер-
жавної пенітенціарної служби, кримінально-виконавчій інспек-
ції, навчальних закладах кримінально-виконавчої служби, за-
значені предмети речового майна не видаються.
2. Особам жіночої статі, які отримують польовий одяг, черевики
хромові і ремінь поясний шкіряний, строк носіння зазначених
предметів збільшується на один рік.
3. Полковникам внутрішньої служби жіночої статі за їх бажан-
ням дозволяється видавати шапку з каракулю строком на шість
років.
Особам рядового і молодшого начальницького складу жіночої
статі замість шапки з натурального хутра видається шапка із
штучного хутра.
4. Предмети літньої форми одягу видаються тільки особам
старшого і середнього начальницького складу жіночої статі за
їх бажанням за плату або замість належних до видачі інших
предметів речового майна аналогічної вартості. Особам рядо-
вого і молодшого начальницького складу жіночої статі зазначені
предмети не видаються.
5. Капелюшок фетровий, мундир і спідниця, аксельбант вида-
ються тільки особам старшого і середнього начальницького
складу жіночої статі.
6. Особам, що проходять службу в підрозділах охорони, нагляду
і безпеки, куртка і спідниця (штани) не видаються.

НОРМА № 5
забезпечення формою одягу та іншим речовим майном

курсантів, слухачів навчальних закладів 
Державної кримінально-виконавчої служби 

Найменування предмета 

Кількість 
предметів 
на одну 
особу, 

штук, пар, 
комплектів 

Строк 
носін-
ня, 
років 

Номер 
примітки, 

що 
застосову-
ється під 
час видачі 

Форма одягу 
1. Кашкет  2 4  
2. Кашкет літній 1 3  
3. Папаха з каракулю  1 8  
4. Шапка з каракулю  1 5  
5. Пальто зимове з 
каракулевим коміром 

1 5  

6. Куртка зимова шкіряна з 
каракулевим коміром 1 5  

7. Плащ демісезонний 1 5  
8. Плащ-накидка з чохлом 1 7  
9. Мундир і штани 2 6  
10. Кітель і штани 1 3  
11. Куртка і штани 1 3  
12. Штани 1 3  
13. Куртка і штани літні 1 3  
14. Сорочка з довгими 
рукавами 2 1  

15. Сорочка з короткими 
рукавами 

1 1  

16. Сорочка літня 2 3  
17. Фуфайка літня 
трикотажна 

1 1  

18. Краватка 3 1  
19. Кашне 2 6  
20. Рукавички шкіряні 1 2  

Взуття 
21. Напівчоботи хромові 
утеплені 1 2  

22. Напівчеревики хромові 1 1  
Спорядження 

23. Пояс парадний 1 10  
24. Ремінь для штанів 
шкіряний 1 5  

25. Аксельбант 1 10  
Особам вищого начальницького складу дозволяється видавати  

за їх бажанням одні предмети речового майна замість інших, 
передбачених цими нормами забезпечення, у межах вартості 
предметів, які замінюються. 
 

 
 

Найменування предмета 

Кількість 
предметів 
на одну 
особу, 

штук, пар, 
комплектів 

Строк 
носін-
ня, 
років 

Номер 
примітки, 

що 
застосову-
ється під 
час видачі  

Форма одягу 
1. Кашкет 1 3 2 
2. Кашкет польовий 1 3 1 
3. Шапка з натурального 
каракулю 

1 6 3 

4. Шапка з овчини 1 3  
5. Куртка зимова 
повсякденна 1 3 2, 4 

6. Куртка утеплена польова 1 6 1 
7. Плащ-накидка з чохлом 1 7  
8. Мундир і штани 1 6  
9. Кітель і штани 1 3  
10. Куртка і штани 1 2 2 
11. Штани 1 2 2 
12. Костюм (куртка і штани) 
польові 1 3 1 

13. Сорочка з довгими 
рукавами 

2 2  

14. Сорочка з короткими 
рукавами 1 1  

15. Фуфайка  камуфльована 1 1 2 
16. Краватка 2 1  
17. Джемпер 1 6  
18. Кашне 2 6  
19. Рукавички трикотажні 1 2  

Взуття 
20. Напівчоботи хромові 
утеплені 1 2  

21. Напівчеревики хромові 1 1 2 
22. Черевики з високими 
берцями 

1 3 1 

Спорядження 
23. Ремінь поясний з 
пряжкою 

1 6 1 

24. Ремінь для штанів 1 6  
25. Аксельбант 1 10  

Літня форма одягу (за плату) 
26. Кашкет літній 1  5 
27. Куртка і штани літні 1  5 
28. Сорочка літня 1  5 
29. Фуфайка біла  1  5 
30. Напівчеревики хромові 1  5 

 

 
 

Найменування предмета 

Кількість 
предметів 
на одну 
особу, 

штук, пар, 
комплектів 

Строк 
носін-
ня, 
років 

Номер 
примітки, 

що 
застосову-
ється під 
час видачі 

Форма одягу 
1. Кашкет 1 5 2 
2. Кашкет польовий 1 2 1 
3. Берет 1 4  
4. Шапка із штучного хутра 1 3  
5. Куртка зимова 
повсякденна 1 5 2 

6. Куртка утеплена польова 1 2 1 
7. Плащ-накидка з чохлом 1 7  
8. Кітель і штани 1 5  
9. Куртка і штани 1 2 2,4 
10. Штани 1 2 2 
11. Куртка і штани польові 2 2 1 
12. Штани утеплені польові 1 4 1,3 
13. Сорочка  2 2 2 
14. Фуфайка  2 1 1 
15. Краватка 3 2 2 
16. Кашне 2 6  
17. Рукавички трикотажні 1 2  

Взуття 
18. Напівчоботи хромові 
утеплені 

1 4  

19. Напівчеревики хромові 1 2 2 
20. Черевики з високими 
берцями 1 1 1 

Спорядження 
21. Ремінь поясний з 
пряжкою 1 6 1 

22. Ремінь для штанів 1 6  
 

 
 

Найменування предмета 

Кількість 
предметів 
на одну 
особу, 

штук, пар, 
комплек-

тів 

Строк 
носін-
ня, 
років 

Номер 
примітки, 

що 
застосову-
ється під 
час видачі 

Форма одягу 
1. Кашкет польовий 1 2 1 
2. Берет 1 2 2 
3. Шапка з овчини 1 3 3 
4. Капелюшок фетровий 1 6 5 
5. Куртка зимова 
повсякденна 1 3 2 

6. Куртка утеплена польова 1 4 1 
7. Плащ демісезонний 1 6  
8. Плащ-накидка з чохлом 1 7  
9. Мундир і спідниця 1 6 5 
10. Кітель і спідниця 1 4  
11. Куртка і спідниця (штани) 1 2 2,6 
12. Спідниця (штани) 1 2 2 
13. Куртка і штани польові 1 2 1 
14. Сорочка з довгими 
рукавами 

3 2 2 

15. Фуфайка  1 1 1 
16. Краватка 3 2 2 
17. Джемпер 1 6  
18. Кашне 2 6  
19. Рукавички трикотажні 1 2  

Взуття 
20. Чобітки хромові утеплені 1 3  
21. Туфлі хромові 1 2 2 
22. Черевики  з високими 
берцями 1 2 1 

Спорядження 
23. Ремінь поясний з 
пряжкою 

1 6 1 

24. Ремінь для штанів 1 6  
     

 

 
 

       
25. Аксельбант 1 10  

Літня форма одягу (за плату) 
26. Кепі літнє 1  4 
27. Куртка і спідниця літні 1  4 
28. Сорочка літня 1  4 
29. Фуфайка  1  4 
30. Туфлі хромові білого 
кольору 1  4 

 

 
 
 

Найменування 
предмета 

Кіль-
кість 

предме-
тів на 
одну 
особу, 
штук, 
пар, 
комп-
лектів 

Строк носіння, 
років 

Номер 
примітки, 

що 
застосо-
вується 
під час 
видачі 

з три-
річним 
стро-
ком 
нав-
чання 

з 
чотири- 
п’ яти-
річним 
стро-
ком 

навчан-
ня 

Форма одягу 
1. Берет 1 3 2 2 
2. Кашкет польовий 1 3 2 2 
3. Шапка зі штучного 
хутра 

1 3 2 2 

4. Куртка зимова 
повсякденна 1 3 2 2 

5. Куртка зимова 
польова 

1 3 4 3 

6. Куртка і штани 1 3 2 2 
7. Сорочка з довгим 
рукавом 2 2 2 2 

8. Краватка 2 2 2 2 
9. Кашне 1 3 4 3 
10. Рукавички 
трикотажні 1 3 2 2 

11. Куртка і штани 
польові 1 1 1 1 

Взуття 
12. Напівчеревики 
хромові 

1 3 2 2 

13. Напівчоботи 
хромові 1 3 2 2 

14. Черевики з 
високими берцями 

1 1 1  

15. Тапочки 
казармені 1 3 2 2,4 

Білизна 
16. Фуфайка  2 1 1  
17. Труси 2 1 1  
18. Білизна тепла 1 1 1  
19. Шкарпетки 
бавовняні 4 1 1  

20. Шкарпетки 
напіввовняні 

2 1 1  

Спорядження 
21. Ремінь поясний з 
пряжкою 

1 3 4 3 

22. Ремінь для штанів 
(спідниці) 1 3 4 3 

Інвентарне речове майно 
Спорядження 

23. Плащ-накидка 1 4 4 1, 6 
24. Ремінь поясний 
білого кольору з 
пряжкою 

1 5 5  

25. Рукавички 
трикотажні білого 
кольору 

1 3 3  

26. Аксельбант 1 10 10  
Постільні речі 

27. Подушка  1 4 4 5 
28. Матрац ватяний 1 4 4 5 
29. Ковдра 
напіввовняна 

1 4 4 5 

30. Ковдра пікейна 1 4 4 5 
31. Підодіяльник 2 2 2 5 
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Курсантам із п’ятирічним строком навчання кашне та спорядження ви-
даються строком на п’ять років.

Замість кашкета польового курсантам дозволяється видавати берет.
Жінкам-курсантам на ті ж самі строки носіння видаються замість штанів

— спідниця, замість напівчеревиків хромових — туфлі хромові.
_________
Примітки. 1. На першому році навчання костюм (куртка і штани) польовий

та білизна тепла видаються курсантам у двох комплектах на два
роки.
2. Строк носіння обмундирування та взуття курсантам із п’яти-
річним строком навчання збільшується на шість місяців.
3. Строк носіння предметів курсантам із п’ятирічним строком
навчання збільшується на один рік.
4. Тапочки казармені видаються курсантам, які проживають у
казармах.
5. Постільними речами забезпечуються курсанти, слухачі на-
вчальних закладів Державної кримінально-виконавчої служби
та інші особи рядового  і начальницького складу під час про-
ходження курсів підвищення кваліфікації або перепідготовки за
умови їх розміщення у казармах чи гуртожитках навчальних за-
кладів.

НОРМА № 6
забезпечення спеціальним одягом осіб рядового і начальницького

складу воєнізованих формувань спеціального призначення
Державної кримінально-виконавчої служби 

(інвентарне майно)

За цією нормою забезпечуються особи рядового і начальницького
складу воєнізованих формувань спеціального призначення на період про-
ведення занять, тренувань та під час проведення спеціальних заходів.

НОРМА № 7
забезпечення спецодягом та спецвзуттям персоналу 

закладів охорони здоров’я Державної кримінально-виконавчої служби 
(інвентарне майно)

________
Примітки. 1. Фартух прогумований та рукавички гумові видаються додат-

ково для проявлення рентгенівських плівок.
2. Калоші діелектричні видаються для роботи в операційних з
електроінструментом. 

НОРМА № 8
забезпечення санітарно-гігієнічним одягом та санітарним 

взуттям персоналу закладів охорони здоров’я 
Державної кримінально-виконавчої служби 

(інвентарне майно)

________
Примітки. 1. Середньому і молодшому медичному персоналу замість ха-

лата медичного дозволяється видавати сукню та фартух бавов-
няні.
2. Туфлі госпітальні видаються під час чергування в стаціонарі
спеціалізованих лікарень та будинках дитини.
3. Замість халата медичного дозволяється видавати сорочку і
штани бавовняні.

НОРМА № 9
забезпечення спецодягом персоналу штатних пожежних команд

Державної кримінально-виконавчої служби 
(інвентарне майно)

________
Примітки. 1. Замість костюма (куртки і штанів) із штучної важкозаймистої

шкіри дозволяється видавати костюм (куртку і штани) брезен-
товий.
2. Предмети видаються на кожний пожежний автомобіль.

НОРМА № 10
забезпечення постовим одягом осіб рядового і молодшого

начальницького складу Державної кримінально-виконавчої служби
(інвентарне майно)

За цією нормою забезпечуються особи рядового і молодшого началь-
ницького складу зовнішніх вартових постів з охорони установ виконання
покарань і слідчих ізоляторів із розрахунку один комплект зазначених
предметів на один пост за сезоном.

НОРМА № 11
забезпечення спецодягом персоналу Державної кримінально-виконавчої

служби, зайнятого навчанням та доглядом службових собак 
(інвентарне майно)

________
Примітка. 1. Спецодяг видається по одній штуці на: кожну установу вико-

нання покарань і слідчий ізолятор; кожні п’ять штатних собак у
навчальних закладах з підготовки спеціалістів-кінологів та роз-
плідниках.

НОРМА № 12
забезпечення спецодягом персоналу Державної кримінально-виконавчої

служби, зайнятого на виконанні спеціальних робіт
(інвентарне майно)

________
Примітки. 1. Забезпечується персонал, який виконує електротехнічні ро-

боти, та лінійні доглядачі.
2. Забезпечується персонал, який виконує електрогазозварю-
вальні роботи.
3. Забезпечується персонал, зайнятий на роботах з експлуатації
котелень та теплосилових установок.
4. Забезпечується персонал, зайнятий на роботах з експлуатації
інженерних мереж та санітарно-технічних споруд.

НОРМА № 13
забезпечення спецодягом працівників, зайнятих на роботах 

у продовольчій службі Державної кримінально-виконавчої служби
(інвентарне майно)

 

Найменування предмета 

Кількість 
предметів 
на одну 
особу, 

штук, пар, 
комплектів 

Строк 
носіння, 
років 

Номер 
примітки, що 
застосовується 
під час видачі 

1. Кашкет спеціальний 1 2  
2. Шапка-феска (маска) 2 2  
3. Косинка трикотажна 1 2  
4. Костюм (куртка і 
брюки) спеціальний 

1 2  

5. Комбінезон 
маскувальний 

1 2  

6. Куртка літня 
бавовняна 

1 2  

7. Джемпер (светр) 1 3  
8. Куртка зимова 
спеціальна 

1 3 
 

9. Рукавички трикотажні 1 3  
10. Рукавички спеціальні 
тактичні 

1 2  

11. Черевики хромові 
спеціальні 

1 2 
 

12. Черевики спеціальні 
утеплені 

1 4  

13. Жилет 
розвантажувальний 

1 5 
 

14. Рюкзак спеціальний 1 5  
15. Окуляри тактичні 1 5  
16. Спорядження поясне 
тактичне 1 5  

17. Мішок спальний 1 5  
18. Костюм 
тренувальний 
спортивний 

1 3  

19. Фуфайка трикотажна 1 1  
20. Взуття спортивне 1 3  
 

 
 

Найменування предмета 

Кількість 
предметів 
на одну 
особу, 

штук, пар, 
комплектів 

Строк 
носіння, 
місяців 

Номер 
примітки, що 
застосовується 
під час видачі 

Для лікарів, середнього та молодшого медичного персоналу, що 
працюють в операційних, перев’ язувальних та гіпсувальних кімнатах 
1. Фартух прогумований 1 24  
2. Рукавички гумові 1 24  
3. Калоші діелектричні 1 36 2 

Для лікарів, середнього та молодшого медичного персоналу 
процедурних кабінетів, хірургічних, гінекологічних, урологічних, 
стоматологічних і дермато-венерологічних відділень і кабінетів 

4. Фартух прогумований 1 24  
5. Рукавиці гумові 1 24  
Для лікарів, середнього та молодшого медичного персоналу, який 

задіяний у боротьбі з особливо небезпечними інфекціями 
6. Сукня або костюм 
бавовняний 

3 36  

7. Капці шкіряні на 
гумовій або шкіряній 
підошві 

1 12  

8. Рукавички гумові 1 12  
9. Шкарпетки (панчохи) 
бавовняні 2 12  

10. Респіратор марлевий 2 12  
Для лікарів-отоларингологів 

11. Фартух 
прогумований 1 12  

12. Рукавички гумові 1 12  
Для лікарів, середнього та молодшого медичного персоналу,  

який працює в рентгенологічних кабінетах 
13. Фартух і спідниця із 
просвинцьованої гуми 1 36  

14. Рукавички із 
просвинцьованої гуми 

1 36  

15. Рукавички бавовняні 1 12  
16. Окуляри (для 
адаптації) 

1 24  

17. Фартух 
 1 12 1 

 
 

 
 

  
прогумований 1 12 1 

18. Рукавички гумові 1 12 1 
Для молодшого медичного персоналу, який зайнятий миттям суден, 

плювальниць та іншого медичного інвентарю 
19. Фартух 
прогумований 1 12  

20. Рукавиці гумові 1 12  
21. Калоші діелектричні 1 24 2 
 
 

 

Найменування предмета 

Кількість 
предметів 
на одну 
особу, 

штук, пар, 
комплектів 

Строк 
носіння, 
місяців 

Номер 
примітки, що 
застосовується 
під час видачі 

Для лікарів, лаборантів, завідувачів аптекою, середнього 
 та молодшого медичного персоналу 

1. Ковпак медичний 4 24  
2. Халат медичний 4 24 1 
3. Рушник 4 24  
4. Туфлі госпітальні 1 12 2 

Для лікарів і середнього медичного персоналу  
(для роботи в операційних та перев’ язувальних кімнатах) 

5. Ковпак медичний 3 24  
6. Халат медичний 3 24 3 
7. Бахіли 3 12  
8. Туфлі госпітальні 1 12  
9. Шкарпетки бавовняні 4 12  

Для лікарів, середнього та молодшого медичного персоналу,  
що задіяні у боротьбі з особливо небезпечними інфекціями 

10. Комбінезон 
протичумний 1 24  

11. Хустка або капюшон 
протичумний 

1 24  

12. Халат протичумний 1 24  
13. Білизна натільна 2 12  
14. Рушник 2 12  
15. Шкарпетки (панчохи) 
літні 2 12  

16. Фартух 
прогумований 1 12  

17. Нарукавники 
прогумовані 2 12  

18. Рукавички гумові 1 12  
19. Чоботи гумові 1 12  
20. Респіратор ватно-
марлевий 

2 12  

21. Окуляри захисні 
безбарвні 1 36  

 

 

Найменування предмета 

Кількість 
предметів 
на одну 
особу, 

штук, пар, 
комплектів 

Строк 
носін-
ня, 
років 

Номер 
примітки, 

що 
застосову-
ється під 
час видачі 

1. Костюм (куртка і штани) 
із штучної важкозаймистої 
шкіри 

1 5 1 

2. Куртка зимова 
спеціальна 

1 3  

3. Брюки зимові спеціальні 1 6  
4. Костюм (куртка і штани) 
тепловідбивний 2 10 2 

5. Рукавиці брезентові 2 1  
6. Рукавиці гумові 2 2 2 
7. Чоботи гумові 2 4 2 
8. Шолом захисний 1 10  
9. Підшоломник 1 5  
10. Пояс рятувальний 
пожежний 

1 5  

 

 
 
 

Найменування предмета 

Кількість 
предметів 
на пост, 
штук, пар, 
комплектів 

Строк 
носін-
ня, 
років 

Номер 
примітки, 

що 
застосову-
ється під 
час видачі 

1. Плащ-накидка утеплена 1 5  
2. Плащ із прогумованої 
тканини 

2 3  

3. Валянки або чоботи 
фетрові 2 3  

4. Калоші гумові до валянків 2 3  
5. Чоботи гумові 2 2  

 

 
 
 

     
32. Наволочка верхня 
на подушку 

2 1 1 5 

33. Простирадло 2 1 1 5 
34. Рушник 
вафельний 2 1 1 5 

 
  

 

Найменування 
предмета 

Кіль-
кість 

предме-
тів на 
одну 
особу, 
штук, 
пар, 
комп-
лектів 

Фахівці, які 
доглядають 

службових собак за 
призначенням 

Номер 
приміт-
ки, що 
засто-
сову-
ється 
під час 
видачі 

пле-
мен-
ні 

розшу-
кові, 
сто-

рожові 
і вар-
тові 

спе
ціа
ль-
ні 

строк носіння, років 
1. Кашкет 
бавовняний 

1 2 2   

2. Шапка-феска 
трикотажна 

1 4 4   

3. Куртка 
брезентова 

1 2 2  1 

4. Штани брезентові 1 2 2  1 
5. Пальто 
брезентове 

1 2 2  1 

6. Нарукавники 
брезентові до 
пальто (куртки) 

1 2   1 

7. Комбінезон 
захисний для 
дресирувальників 

1 4   1 

8. Рукав захисний 
(шкіряний або 
пластмасовий) 

1 4   1 

9. Нарукавник 
брезентовий до 
захисного рукава 

2 1   1 

10. Халат 
(комбінезон) 
брезентовий 

1 1 1 1  

11. Плащ 
брезентовий для 
дресирувальників  

1 2    

12. Рукавиці 
брезентові 1 1 1 1  

 

 
 

Найменування предмета 

Кількість 
предметів 
на одну 
особу, 

штук, пар, 
комплек-

тів 

Строк 
носін-
ня, 
років 

Номер 
примітки, 

що 
застосову-
ється під 
час видачі 

1. Рукавиці гумові 
діелектричні 1 1 1,2 

2. Калоші діелектричні 1 1 1,2 
3. Костюм (куртка і брюки) 
для зварювальників 1 1 2 

4. Шолом із світлофільтром 1 
без-
стро-
ково 

2 

5. Окуляри світлозахисні 1 без-
стро-
ково 

2 

6. Валянки 1 3 2 
7. Костюм (куртка і брюки) 
бавовняний 1 1 3 

8. Костюм (куртка і брюки) 
брезентовий 

1 2 3,4 

9. Рукавиці брезентові 1 шість 
місяців 2,3,4 

10. Окуляри захисні безбарвні 1 3 3,4 
11. Респіратор 1 без-

стро-
ково 

3 

12. Костюм (куртка і брюки з 
гумовими чоботами)  1 3 4 

13. Рукавиці гумові 1 1 4 
14. Плащ брезентовий 1 3 1 
 

 
 
 

Найменування предмета 

Кількість 
предметів 
на одну 
особу, 

штук, пар, 
комплектів 

Строк 
носіння, 
років 

Номер 
примітки, що 
застосовується 
під час видачі 

1. Куртка для кухарів 3 1 2 
2. Ковпак для кухарів 2 1 1,2,4 
3. Брюки для кухарів 2 1 2,4 
4. Фартух для кухарів 3 1 2,4 
5. Тапочки  2 1 2,4 
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НАЦІОНАЛьНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ ДеРжАВНе РегУЛЮВАННЯ 
У СФеРІ еНеРгеТИКИ 

(НКРе)
ПОСТАНОВА

11.07.2013 № 898
Київ

Зареєстровано 
в Міністерстві юстиції України
19.07.2013 за № 1220/23752

Про затвердження Порядку визначення
необхідного доходу від здійснення

діяльності з постачання електричної енергії
за регульованим тарифом у разі

застосування стимулюючого регулювання
Відповідно до Закону України «Про природні монополії», Указів Прези-

дента України від 23 листопада 2011 року № 1059 «Про Національну комі-
сію, що здійснює державне регулювання у сфері енергетики» та від 12 бе-
резня 2013 року № 128 «Про Національний план дій на 2013 рік щодо впро-
вадження Програми економічних реформ на 2010 – 2014 роки «Заможне
суспільство, конкурентоспроможна економіка, ефективна держава» Націо-
нальна комісія, що здійснює державне регулювання у сфері енергетики,
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Порядок визначення необхідного доходу від здійснення
діяльності з постачання електричної енергії за регульованим тарифом у
разі застосування стимулюючого регулювання (додається).

2. Управлінню цінової політики в електроенергетиці подати цю постанову
на державну реєстрацію до Міністерства юстиції України в установленому
законодавством порядку.

3. Ця постанова набирає чинності з дня її офіційного опублікування.
Голова Комісії С.Тітенко

ЗАТВЕРДЖЕНО
Постанова НКРЕ

11.07.2013 № 898
Зареєстровано

в Міністерстві юстиції України
19.07.2013 за № 1220/23752

ПОРЯДОК
визначення необхідного доходу від здійснення діяльності з постачання

електричної енергії за регульованим тарифом у разі застосування
стимулюючого регулювання

І. Загальні положення
1.1. Цей Порядок розроблено відповідно до Законів України «Про елек-

троенергетику» та «Про природні монополії».
1.2. Дія цього Порядку поширюється на суб’єктів господарювання, які

здійснюють господарську діяльність на підставі ліцензії на здійснення ді-
яльності з постачання електричної енергії за регульованим тарифом (далі
– ліцензіати), які виконали умови переходу на стимулююче регулювання
та його подальшого застосування, що визначені у рішенні НКРЕ про засто-
сування стимулюючого регулювання.

1.3. Цей Порядок установлює механізм визначення ліцензіатами необ-
хідного доходу від здійснення діяльності з постачання електричної енергії
за регульованим тарифом для розрахунку тарифів на постачання електрич-
ної енергії за регульованим тарифом.

1.4. У цьому Порядку терміни вживаються у таких значеннях:
базовий рік – рік, що передує першому року регуляторного періоду;
загальний показник ефективності – цільове галузеве завдання щодо що-

річного скорочення операційних контрольованих витрат у відсотках;

індивідуальний показник ефективності ліцензіата – цільове індивіду-
альне завдання щодо щорічної зміни операційних контрольованих витрат
у відсотках, визначене на підставі порівняльного аналізу;

необхідний дохід – дохід, що визначається на підставі параметрів регу-
лювання, що мають довгостроковий строк дії, згідно з цим Порядком та
має забезпечувати здійснення діяльності з постачання електричної енергії
за регульованим тарифом ліцензіатом у кожному році регуляторного пе-
ріоду;

операційні контрольовані витрати – операційні витрати, розмір яких за-
лежить від управлінських рішень ліцензіата, примірний перелік яких наве-
дено у додатку 1 до цього Порядку;

операційні неконтрольовані витрати – операційні витрати, на які ліцензіат
не має безпосереднього впливу (податки, збори, обов’язкові платежі, роз-
мір яких установлюється відповідно до законодавства України), примірний
перелік яких наведено у додатку 2 до цього Порядку;

регуляторний період – період часу між двома послідовними переглядами
необхідного доходу та параметрів регулювання, що мають довгостроковий
строк дії, який становить 5 років, за винятком першого регуляторного пе-
ріоду (перехідний період), який триватиме 3 роки.

Інші терміни вживаються у значеннях, наведених у Законі України «Про
природні монополії».

1.5. Розрахунок прогнозованого необхідного доходу від здійснення ді-
яльності з постачання електричної енергії за регульованим тарифом здійс-
нюється щороку до початку кожного року регуляторного періоду на цей та
всі наступні роки цього регуляторного періоду з урахуванням:

1) встановлених НКРЕ параметрів регулювання, що мають довгостроко-
вий строк дії, які є незмінними протягом цього регуляторного періоду:

регуляторної норми доходу для регуляторної бази активів, яка визначена
на дату переходу до стимулюючого регулювання;

регуляторної норми доходу для частини регуляторної бази активів, яка
створена після переходу до стимулюючого регулювання;

загального показника ефективності для контрольованих операційних
витрат;

індивідуальних показників ефективності для контрольованих операцій-
них витрат;

коефіцієнта поправки на зміну кількості споживачів;
2) прогнозованих значень параметрів розрахунку необхідного доходу

відповідно до прогнозу соціально-економічного розвитку України та основ-
них макропоказників економічного і соціального розвитку України та ос-
новних напрямів бюджетної політики:

індексу споживчих цін;
індексу цін виробників промислової продукції;
індексу зростання номінальної середньомісячної заробітної плати.
У разі відсутності зазначених прогнозованих значень на дату встанов-

лення тарифів на постачання електричної енергії за регульованим тарифом
до розрахунку беруться їх фактичні значення за ІІ півріччя попереднього
року та І півріччя поточного року;

3) інвестиційної програми ліцензіата, затвердженої, погодженої та схва-
леної відповідно до Порядку формування інвестиційних програм ліцензіатів
з передачі та постачання електричної енергії, затвердженого постановою
НКРЕ від 13 грудня 2012 року № 1627, зареєстрованого в Міністерстві юс-
тиції України 02 січня 2013 року за № 20/22552 (далі – Порядок формування
інвестиційних програм).

1.6. Протягом регуляторного періоду щороку за фактичними даними по-
переднього року проводиться коригування необхідного доходу на поточний
рік, яке враховує:

фактичні обсяги виконання інвестиційної програми;
фактичні значення параметрів розрахунку необхідного доходу;
зміни у законодавстві в частині розміру ставок податків, зборів, обов’яз-

кових платежів;
зміну обсягів постачання електричної енергії.

ІІ. Визначення необхідного доходу від здійснення діяльності 
з постачання електричної енергії за регульованим тарифом

2.1. Прогнозований необхідний дохід від здійснення діяльності з поста-
чання електричної енергії за регульованим тарифом на рік t розраховується
за формулою

НДn
t=OKBn

t+OHBn
t+An

t+Пn
t+ППn

t, тис. грн, (1)
де
OKBn

t – прогнозовані операційні контрольовані витрати з постачання
електричної енергії за регульованим тарифом на рік t, тис. грн;

OHBn
t – прогнозовані операційні неконтрольовані витрати з постачання

електричної енергії за регульованим тарифом на рік t, тис. грн;
An

t – прогнозована амортизація на рік t, тис. грн;
Пn

t – прогнозований прибуток на регуляторну базу активів на рік t після
оподаткування, тис. грн;

ППn
t – прогнозований податок на прибуток підприємств на рік t, тис. грн.

2.2. Прогнозовані операційні контрольовані витрати з постачання елек-
тричної енергії за регульованим тарифом розраховуються перед початком
регуляторного періоду на кожний рік регуляторного періоду за формулою

ІЦВn
t ПЕз+ПЕінд   OKBn

t =((OKBn
t-1 – ФОПn

t-1)х—— + ФОПn
t)х(1– ————), тис. грн,      (2)

100 100
де
OKBn

t-1 – прогнозовані операційні контрольовані витрати у попередньому
році t-1, тис грн;

ФОПn
t-1 – прогнозований фонд оплати праці у попередньому році t-1, що

визначається відповідно до пункту 2.7 цього розділу, тис. грн;
ФОПn

t – прогнозований фонд оплати праці у році t, що визначається
відповідно до пункту 2.7 цього розділу, тис. грн;

ІЦВn
t – прогнозований індекс цін виробників промислової продукції для

року t, %;
ПЕз – загальний показник ефективності для операційних контрольованих

витрат, %;
ПЕінд – індивідуальний показник ефективності для контрольованих опе-

раційних витрат окремого ліцензіата, %.
2.3. До складу операційних контрольованих витрат мають бути включені

тільки ті операційні контрольовані витрати, що безпосередньо пов’язані із
здійсненням ліцензованої діяльності з постачання електричної енергії за
регульованим тарифом.

2.4. Базові рівні операційних контрольованих витрат для першого регу-
ляторного періоду (OKBo) установлюються на рівні відповідних витрат, за-
тверджених структурою тарифів на базовий рік.

Економія операційних контрольованих витрат протягом регуляторного
періоду залишається у розпорядженні ліцензіата.

2.5. Базові рівні операційних контрольованих витрат на другий та на-
ступні регуляторні періоди встановлюються з урахуванням частини економії
контрольованих операційних витрат попереднього регуляторного періоду
за формулою

max(ЕОКВ,0)
OKBo = OKBn

осm – ——————, тис. грн, (3)
2

де
OKBn

осm, – прогнозовані операційні контрольовані витрати в останньому
році попереднього регуляторного періоду, тис. грн;

ЕОКВ – економія операційних контрольованих витрат за попередній ре-
гуляторний період (за винятком останнього року), що розраховується за
формулою

1 k-1

ЕОКВ = ——х∑(OKBy
t – OKBФ

t), тис. грн, (4)
k-1 t=1

де
OKBy

t – уточнені операційні контрольовані витрати у році t, тис. грн;
OKBФ

t – фактичні операційні контрольовані витрати у році t, тис. грн;
k – кількість років у попередньому періоді регулювання.
2.6. Визначення фонду оплати праці (далі – ФОП) для ліцензіатів перед-

бачає приведення середньої заробітної плати з розрахунку на одного штат-
ного працівника ліцензіатів до таких рівнів:

для ліцензіатів, на території діяльності яких рівень середньої заробітної
плати з розрахунку на одного штатного працівника, зайнятого в промис-
ловості, менший, ніж рівень середньої заробітної плати з розрахунку на од-
ного штатного працівника, зайнятого в промисловості України, – до рівня

________
Примітки. 1. Забезпечуються начальники (завідувачі) їдалень та хлібопе-

карень.
2. Забезпечуються кухарі всіх категорій.
3. Забезпечуються начальники (завідувачі) продовольчих скла-
дів.
4. Забезпечуються пекарі всіх категорій.
5. Забезпечується персонал, зайнятий на роботах з первинної
обробки овочів та миття посуду, з розрахунку один предмет на
50 осіб, що харчуються.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 14 серпня 2013 р. № 586
Київ

Про внесення змін до постанов Кабінету
Міністрів України від 11 травня 2005 р.

№ 339 і від 1 грудня 2010 р. № 1088
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 11 травня 2005 р. 

№ 339 «Про затвердження Положення про порядок проведення конкур-
сного відбору проектів (програм) транскордонного співробітництва, які мо-
жуть бути включені до державної програми розвитку транскордонного спів-
робітництва» (Офіційний вісник України, 2005 р., № 19, ст. 1000) і від 
1 грудня 2010 р. № 1088 «Про затвердження Державної програми розвитку
транскордонного співробітництва на 2011—2015 роки» (Офіційний вісник
України, 2010 р., № 92, ст. 3264; 2011 р., № 59, ст. 2362; 2012 р., № 42, 
ст. 1624; 2013 р., № 41, ст. 1477) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 14 серпня 2013 р. № 586

ЗМІНИ,
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 

від 11 травня 2005 р. № 339 та від 1 грудня 2010 р. № 1088
1. У постанові Кабінету Міністрів України від 11 травня 2005 р. № 339:

1) у пункті 2 слова «Міністерству економіки» замінити словами «Мініс-
терству економічного розвитку і торгівлі»;

2) у Положенні про порядок проведення конкурсного відбору проектів
(програм) транскордонного співробітництва, які можуть бути включені до
державної програми розвитку транскордонного співробітництва, затвер-
дженому зазначеною постановою:

пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. У конкурсному відборі можуть брати участь проекти (програми)

транскордонного співробітництва (далі — проекти співробітництва), які
розроблені суб’єктами та/або учасниками транскордонного співробітництва
(далі — розробники проектів співробітництва) згідно з порядком підго-
товки проектів (програм) транскордонного співробітництва, затвердженим
Мінекономрозвитку, за умови фінансування витрат на їх реалізацію за ра-
хунок коштів місцевих бюджетів та/або інших джерел у розмірі не менше
ніж 10 відсотків загального обсягу фінансування проекту транскордонного
співробітництва.»;

у пункті 6:
абзац перший викласти в такій редакції:
«6. Не пізніше ніж за тиждень до проведення конкурсного відбору комі-

сія визначає кількісні та якісні показники проекту співробітництва та за-
тверджує методику оцінки проекту співробітництва за такими показни-
ками.»;

доповнити абзац шостий після слів «в регіоні» словами «, у тому числі
шляхом створення нових робочих місць»;

пункт 12 після слів «за кількісними» доповнити словами «та якісними»;
у пункті 13 слово «Мінекономіки» замінити словом «Мінекономроз-

витку».
2. У постанові Кабінету Міністрів України від 1 грудня 2010 р. № 1088:
1) у Державній програмі розвитку транскордонного співробітництва на

2011—2015 роки, затвердженій зазначеною постановою:
у розділі «Шляхи і способи розв’язання проблеми»:
абзац третій виключити;
в абзаці четвертому слова «разом із зазначеними експертними виснов-

ками» виключити, а цифру і слово «1 березня» замінити цифрою і словом
«1 лютого»;

доповнити розділ після абзацу четвертого новим абзацом такого змісту:
«Не пізніше ніж у десятиденний строк з дня отримання відібраних кон-

курсними комісіями проектів транскордонного співробітництва Мінеконом-
розвитку надсилає проекти центральним органам виконавчої влади, відпо-
відальним за реалізацію державної політики у відповідній сфері, з метою
підготовки у межах їх повноважень експертних висновків стосовно доціль-
ності надання державної фінансової підтримки для реалізації проектів з
урахуванням пріоритетів соціально-економічного розвитку. Зазначені цен-
тральні органи виконавчої влади подають Мінекономрозвитку такі  експер-
тні висновки не пізніше ніж у 15-денний строк з дня отримання проектів.».

У зв’язку з цим абзаци п’ятий — восьмий вважати відповідно абзацами
шостим — дев’ятим;

абзац шостий після слів «на відповідний рік» доповнити словами «, а
також експертних висновків центральних органів виконавчої влади сто-
совно доцільності надання державної фінансової підтримки для реалізації
проектів з урахуванням пріоритетів соціально-економічного розвитку»;

у розділі «Обсяги та джерела фінансування Програми»:
доповнити розділ після абзацу другого новим абзацом такого змісту:
«Наявність співфінансування у розмірі не менше ніж 10 відсотків загаль-

ного обсягу фінансування проекту транскордонного співробітництва за ра-

хунок коштів місцевого бюджету та/або інших джерел є умовою надання
державної фінансової підтримки.».

У зв’язку з цим абзац третій вважати абзацом четвертим;
в абзаці четвертому:
у першому реченні цифри «55 274,8» і «40 372,9» замінити відповідно

цифрами «46 852,9» і «42 165,66»;
у другому реченні цифри «48 305,8» замінити цифрами «49 098,5»;
у додатку 1 до Програми:
у тексті додатка слово «МОНмолодьспорт» замінити словом «МОН»;
у пункті 4 додатка слово «Мінприроди» замінити словом «Держекоін-

спекція»;
у додатку 2 до Програми:
у графі  «Назва проекту транскордонного співробітництва»:
пункт 3 після слів «пропуску «Рава-Руська» доповнити словами «, по-

стачання обладнання та технічних засобів митного контролю до міжнарод-
них автомобільних пунктів пропуску «Краківець», «Шегині», «Ягодин»;

пункт 4 викласти в такій редакції:
«Розвиток ІТ-інфраструктури українських митної та прикордонної служб

на українсько-польському кордоні»;
у тексті графи «Замовник» слово «Держмитслужба» замінити словом

«Міндоходів»;
у графі «Строк виконання»:
у пункті 1 цифри «2011—2012» замінити цифрами «2012—2014»;
у пункті 2 цифри «2013» замінити цифрами «2014»;
у пункті 4 цифри «2013» замінити цифрами «2014»;
у графі «Орієнтовний обсяг фінансування»:
у пункті 1 цифри «8888,8» і «9743,3» замінити відповідно цифрами

«8842,4» і «9134,2»;
у пункті 2 цифри «6576» і «7303,8» замінити відповідно цифрами «5487»

і «5685,63»;
у пункті 3 цифри «2223» і «2475,3» замінити відповідно цифрами

«2213,7» і «2289,13»;
у графі «Орієнтовний обсяг фінансування»:
у пункті 4 цифри «1500» і  «1665» замінити відповідно цифрами «2720»

і «2809,76»;
у пункті 5 цифри «7557» і «4340,1» замінити відповідно цифрами «6795»

і «7013,24»;
у пункті 6 цифри «7590» і «3564,2» замінити відповідно цифрами

«3995,8» і «4127,87»;
у пункті 7 цифри «7540» і «4340,1» замінити відповідно цифрами «4010»

і «4142,33»;
у пункті 8 цифри «4500» і «4995» замінити відповідно цифрами «3889»

і «4017,34»;
2) у додатку до постанови:
позицію «Перший заступник (заступник) Міністра освіти і науки, молоді

та спорту» замінити позицією «Перший заступник (заступник) Міністра ос-
віти і науки»;

доповнити додаток після позиції «Перший заступник (заступник) Мініс-
тра освіти і науки» позицією «Перший заступник (заступник) Міністра мо-
лоді та спорту»;

позицію «Перший заступник (заступник) Голови Держмитслужби» замі-
нити позицією «Перший заступник (заступник) Міністра доходів і зборів».

 
 
 

6. Рушник 3 1 2,4 
7. Халат бавовняний 3 2 1,3 
8. Рукавиці брезентові 2 1 4 
9. Фартух клейонковий з 
нагрудником 1 1 5 

10. Нарукавники з 
клейонки 

2 1 5 

11. Чоботи гумові 1 2 5 
12. Сорочка для пекарів 3 1 4 
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середньої заробітної плати з розрахунку на одного штатного працівника,
зайнятого в промисловості України;

для ліцензіатів, на території діяльності яких рівень середньої заробітної
плати з розрахунку на одного штатного працівника, зайнятого в промис-
ловості, більший, ніж рівень середньої заробітної плати з розрахунку на
одного штатного працівника, зайнятого в промисловості України, – до рівня
середньої заробітної плати в розрахунку на одного штатного працівника,
зайнятого в промисловості на території діяльності цього ліцензіата.

2.7. Визначення прогнозованого ФОП для року t здійснюється за фор-
мулою

ІЗПn
tФОПn

t = ФОПn
t-1 x  ———, тис. грн,      (5)

100
де
ФОПn

t – прогнозований фонд оплати праці на рік t, тис. грн;
ФОПn

t-1 – прогнозований фонд оплати праці за попередній рік t-1, тис.
грн;

ІЗПn
t – прогнозований індекс зростання номінальної середньомісячної

заробітної плати в Україні для року t, %.
2.8. Визначення уточненого ФОП для року t здійснюється за формулою

ФОПy
t = ФОПy

t-1 x kt, тис. грн, (6)
де
kt – коефіцієнт коригування ФОП, відносні одиниці, який визначається

за формулами

якщо ,                            (7)

якщо ,                             (8)

де
nрoм

ЗПt – фактична середньомісячна заробітна плата з розрахунку на од-
ного штатного працівника, зайнятого в промисловості на території діяль-
ності ліцензіата, у році t, грн;

nрoм
ЗПt- 1 – фактична середньомісячна заробітна плата з розрахунку на од-

ного штатного працівника, зайнятого в промисловості на території діяль-
ності ліцензіата, у попередньому році t-1, грн;

nрoм
ЗПcp t –  фактична середньомісячна заробітна плата з розрахунку на од-

ного штатного працівника, зайнятого в промисловості України, у році t, грн;
nрoм

ЗПcp t- 1 – фактична середньомісячна заробітна плата з розрахунку на од-
ного штатного працівника, зайнятого в промисловості України, у поперед-
ньому році t-1, грн.

2.9. До складу операційних неконтрольованих витрат мають бути вклю-
чені тільки ті операційні неконтрольовані витрати, що безпосередньо
пов’язані із здійсненням ліцензованої діяльності з постачання електричної
енергії за регульованим тарифом.

2.10. Прогнозовані операційні неконтрольовані витрати з постачання
електричної енергії за регульованим тарифом на рік t визначаються за фор-
мулою

, тис. грн, (9)

де

– прогнозовані операційні неконтрольовані витрати у поперед-
ньому році t-1, тис. грн;

– фактичний рівень єдиного внеску на загальнообов’язкове дер-
жавне соціальне страхування за останній звітний рік, що передує року t,
відносні одиниці;

– прогнозований індекс споживчих цін для року t, %.
2.11. Базові рівні операційних неконтрольованих витрат для регулятор-

ного періоду (ОНВo) встановлюються на рівні відповідних витрат, затвер-
джених структурою тарифів на базовий рік.

2.12. Нфоп переглядається у разі зміни законодавчо встановленого рівня
єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування.

2.13. При збільшенні (зменшенні) рівня операційних неконтрольованих
витрат більше ніж на величину індекс споживчих цін + 5% базовий рівень
операційних неконтрольованих витрат переглядається.

Підставою для перегляду базового рівня операційних неконтрольованих
витрат є зміни у законодавстві в частині розміру ставок податків, зборів,
обов’язкових платежів.

2.14. Амортизація у році t регуляторного періоду визначається відпо-
відно до встановленого згідно з чинним законодавством порядку визна-
чення регуляторної бази активів окремо на активи, які створені на дату пе-
реходу до стимулюючого регулювання, та активи, створені після переходу
на стимулююче регулювання, за формулою

, тис. грн,                     (10)
де

– річна амортизація на активи, які створені на дату переходу до сти-
мулюючого регулювання, тис. грн;

– амортизація у році t на активи, які створені після переходу на
стимулююче регулювання, відповідно до інвестиційної програми, затвер-
дженої, погодженої та схваленої відповідно до Порядку формування інвес-
тиційних програм, тис. грн.

2.15. При визначенні амортизації у році t у відповідних складових вра-
ховується прогнозована амортизація активів, що будуть створені після пе-
реходу до стимулюючого регулювання у році t в рамках реалізації інвести-
ційної програми, затвердженої, погодженої та схваленої відповідно до По-
рядку формування інвестиційних програм.

2.16. Прогнозована амортизація на рік t розраховується як сума фактич-
ної амортизації за І, ІІ та ІІІ квартали та прогнозованої амортизації на ІV
квартал за попередній рік t-1.

2.17. Зазначена амортизація нараховується, починаючи з кварталу, на-
ступного після кварталу, в якому планується введення відповідного активу
в експлуатацію.

2.18. Розрахунок прибутку на регуляторну базу активів здійснюється
таким чином:

1) для першого регуляторного періоду прибуток у році t визначається за
формулою

, тис. грн,   (11)

де

– регуляторна база активів, яка створена на дату переходу до сти-
мулюючого регулювання, тис. грн;

– встановлена НКРЕ регуляторна норма доходу на регуляторну
базу активів, яка створена на дату переходу до стимулюючого регулювання,
відносні одиниці;

– регуляторна база активів, яка створена після переходу до сти-
мулюючого регулювання на початок року t, тис. грн;

– регуляторна база активів, яка створена після переходу до сти-
мулюючого регулювання на кінець року t, тис. грн;

– встановлена НКРЕ регуляторна норма доходу на регуляторну
базу активів, яка створена після переходу до стимулюючого регулювання,
відносні одиниці;

2) після першого регуляторного періоду прибуток у році t визначається
за формулою

, тис. грн, (12)

де

– регуляторна база активів, яка створена до переходу до сти-
мулюючого регулювання на початок року t другого та наступних періодів
регулювання, тис. грн;

– регуляторна база активів, яка створена до переходу до сти-
мулюючого регулювання на кінець року t другого та наступних періодів ре-
гулювання, тис. грн.

2.19. На початок другого регуляторного періоду регуляторна база акти-
вів, яка створена до переходу до стимулюючого регулювання, дорівнює ре-
гуляторній базі активів, яка створена на дату переходу до стимулюючого
регулювання ( ).

2.20. Регуляторна база активів, яка створена на дату переходу до сти-
мулюючого регулювання (РБА0), та регуляторна база активів, яка створена
після переходу на стимулююче регулювання, визначаються відповідно до
встановленого згідно з чинним законодавством порядку визначення регу-
ляторної бази активів.

2.21. На початок першого року першого регуляторного періоду регуля-
торна база активів, яка створена після переходу на стимулююче регулю-
вання, розраховується за формулою

, тис. грн,                            (13)

де

– оборотний капітал для року t, тис. грн, що визначається на регу-
ляторний період та розраховується за формулою

, тис. грн, (14)
де

– вартість електричної енергії, купованої на оптовому ринку елек-
тричної енергії у базовому році, тис. грн без ПДВ;

52 – кількість тижнів у році.
2.22. Регуляторна база активів, яка створена після переходу на стиму-

лююче регулювання, на початок кожного наступного року регуляторного
періоду встановлюється на рівні регуляторної бази активів, яка створена
після переходу на стимулююче регулювання, на кінець попереднього року
( РБАнов

nt   = РБАнов
кt-1).

2.23. Регуляторна база активів, яка створена після переходу на стиму-
лююче регулювання, на кінець року t визначається за формулою

, тис. грн, (15)

де

– регуляторна база активів, яка створена після переходу на сти-
мулююче регулювання на початок року t періоду регулювання, тис. грн;

– вартість вибуття активів із регуляторної бази активів, яка ство-
рена після переходу на стимулююче регулювання у році t, тис. грн;

– сума інвестицій у році t відповідно до інвестиційної програми, за-
твердженої, погодженої та схваленої відповідно до Порядку формування
інвестиційних програм, тис. грн без ПДВ.

2.24. Після першого регуляторного періоду та визнача-
ються за формулами

, тис. грн, (16)

, тис. грн. (17)

2.25. Податок на прибуток підприємств у році t розраховується за фор-
мулою

, тис. грн, (18)

де
НППt – ставка податку на прибуток підприємств у році t, відносні оди-

ниці.
2.26. Прогнозовані амортизація, прибуток на регуляторну базу активів

та податок на прибуток розраховуються відповідно до пунктів 2.14 – 2.25
цього розділу з урахуванням прогнозних значень амортизації, суми інвес-
тицій, індексу споживчих цін тощо.

2.27. Протягом першого регуляторного періоду ліцензіат має забезпе-
чувати щорічне інвестування в обсягах не менше ніж річна амортизація
згідно із затвердженою, погодженою та схваленою відповідно до Порядку
формування інвестиційних програм інвестиційною програмою.

2.28. Після першого регуляторного періоду ліцензіат має забезпечувати
інвестування в обсягах не менше ніж річна амортизація, проіндексована на
індекс цін виробників промислової продукції, згідно із затвердженою, по-
годженою та схваленою відповідно до Порядку формування інвестиційних
програм інвестиційною програмою.

ІІІ. Коригування необхідного доходу від здійснення діяльності 
з постачання електричної енергії за регульованим тарифом

3.1. Коригування необхідного доходу від здійснення діяльності з поста-
чання електричної енергії за регульованим тарифом здійснюється щороку
на підставі фактичних даних за попередній рік за формулою

, тис. грн, (19)

де

– відхилення уточненого необхідного доходу на рік регулювання
t-1 від прогнозованого необхідного доходу на попередній рік t-1, що ви-
значається за формулою

, тис. грн. (20)

3.2. Уточнений необхідний дохід від здійснення діяльності з постачання
електричної енергії за регульованим тарифом за попередній рік t-1 розра-
ховується за формулою

, тис. грн,  (21)

де
ОКВy

t -1 – уточнені операційні контрольовані витрати з постачання елек-
тричної енергії за регульованим тарифом на рік t-1, що визначаються за
формулою

, тис. грн,  (22)

де
ОКВy

t -2 – прогнозовані операційні контрольовані витрати, уточнені для
років другого та наступних регуляторних періодів з урахуванням базового
рівня операційних контрольованих витрат (для першого періоду регулю-

вання = ), що розраховується за формулою (3) з уточненням еко-
номії ЕОКВу за формулою

, тис. грн; (23)

– уточнений фонд оплати праці у році t-2, що визначається від-
повідно до пункту 2.8 розділу ІІ цього Порядку, тис. грн;

– уточнений фонд оплати праці у попередньому році t-1, що ви-
значається відповідно до пункту 2.8 розділу ІІ цього Порядку, тис. грн;

– фактичний індекс цін виробників промислової продукції у по-
передньому році t-1, %;

– встановлений НКРЕ коефіцієнт поправки на зміну кількості спо-
живачів (0 < КСП < 1), відносні одиниці;

– зміна кількості споживачів за попередній рік t-1;

– кількість споживачів на початок попереднього року t-1;

– уточнені операційні неконтрольовані витрати з постачання
електричної енергії за регульованим тарифом за попередній рік t-1, що ви-
значаються за формулою

, тис. грн,        (24)
де

– фактичний рівень операційних неконтрольованих витрат у по-
передньому році t-1, тис. грн;

– фактичний фонд оплати праці у попередньому році t-1, що ви-
значається відповідно до пунктів 2.6 – 2.8 розділу ІІ цього Порядку, тис.
грн;

– фактичний рівень єдиного соціального внеску на загальноо-
бов’язкове державне соціальне страхування у попередньому році t-1, від-
носні одиниці;

– фактична амортизація у попередньому році t-1, розрахована від-
повідно до пункту 2.14 розділу ІІ цього Порядку з урахуванням фактичних
даних щодо активів, створених після переходу до стимулюючого регулю-
вання, тис. грн;

– уточнений прибуток у попередньому році t-1, розрахований від-
повідно до пункту 2.18 розділу ІІ цього Порядку з урахуванням фактичних
даних щодо активів, утворених після переходу до стимулюючого регулю-
вання, вартості вибуття активів із регуляторної бази активів, яка створена
після переходу до стимулюючого регулювання, суми інвестицій у поперед-
ньому році t-1 відповідно до інвестиційної програми, затвердженої, погод-
женої та схваленої відповідно до Порядку формування інвестиційних про-
грам, тис. грн;

– уточнений податок на прибуток підприємств у попередньому
році t-1, розрахований відповідно до пункту 2.25 розділу ІІ цього Порядку,
тис. грн;

– коригування необхідного доходу у зв’язку із зміною обсягів по-
стачання електричної енергії у попередньому році t-1, тис. грн, що визна-
чається за формулою

, тис. грн, (25)

де
m – кількість змін тарифів на постачання електричної енергії за регульо-

ваним тарифом протягом попереднього року t-1;
i – період у попередньому році t-1, протягом якого тарифи на постачання

електричної енергії за регульованим тарифом залишалися незмінними;

– тариф на постачання електричної енергії за регульованим тари-
фом для І групи споживачів, що діяв протягом періоду i у попередньому
році t-1, грн/ МВт∙год;

– тариф на постачання електричної енергії за регульованим тари-
фом для ІІ групи споживачів, що діяв протягом періоду i у попередньому
році t-1, грн/МВт∙год;

– різниця між фактичним та прогнозованим, передбаченим при
розрахунку відповідного тарифу, обсягом поставленої електричної енергії
споживачам І групи протягом періоду i у попередньому році t-1, МВт∙год,
розраховується за формулою

, МВт∙год, (26)

де

– фактичний обсяг поставленої електричної енергії споживачам І
групи протягом періоду i у попередньому році t-1, МВт∙год;

– прогнозований обсяг, передбачений при розрахунку відповід-
ного тарифу, постачання електричної енергії споживачам І групи протягом
періоду i у році t-1, МВт∙год, що визначається за формулою

, МВт∙год, (27)

де

– річний прогнозований обсяг постачання електричної енергії спо-
живачам І групи, передбачений при розрахунку відповідного тарифу на пе-
ріод і у попередньому році t-1, МВт∙год;

– фактичний річний обсяг поставленої електричної енергії спожи-
вачам І групи у попередньому році t-1, МВт∙год;

– різниця між фактичним та прогнозованим, передбаченим при
розрахунку відповідного тарифу, обсягом поставленої електричної енергії
споживачам ІІ групи протягом періоду i у попередньому році t-1, МВт∙год; 

– ставка податку на прибуток у попередньому році t-1, відносні
одиниці.

Аналогічний розрахунок за формулами (26), (27) проводиться за обся-
гами постачання споживачам ІІ групи.

– коригування необхідного доходу у зв’язку з прийняттям НКРЕ
рішень щодо порушення Умов та Правил здійснення підприємницької ді-
яльності з постачання електричної енергії за регульованим тарифом, за-
тверджених постановою НКРЕ від 13 червня 1996 року № 15/1, зареєстро-
ваних в Міністерстві юстиції України 08 серпня 1996 року за № 433/1458, в
частині виявлення фактів недотримання вимог при формуванні переліку
активів для проведення незалежної оцінки та визначення регуляторної бази
активів, невиконання інвестиційної програми, надання ліцензіатом недос-
товірних даних, помилок при розрахунку необхідного доходу для здійс-
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нення діяльності з постачання електричної енергії за регульованим тари-
фом.

Заступник начальника управління
цінової політики в електроенергетиці О.Осадча

Додаток 1
до Порядку визначення необхідного доходу

від здійснення діяльності з постачання
електричної енергії за регульованим тарифом

у разі застосування стимулюючого регулювання
(пункт 1.4)

ПРИМІРНИЙ
перелік операційних контрольованих витрат

Додаток 2
до Порядку визначення необхідного доходу

від здійснення діяльності з постачання
електричної енергії за регульованим тарифом

у разі застосування стимулюючого регулювання
(пункт 1.4)

ПРИМІРНИЙ
перелік операційних неконтрольованих витрат

НАЦІОНАЛьНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ ДеРжАВНе РегУЛЮВАННЯ 
У СФеРІ еНеРгеТИКИ 

(НКРе)
ПОСТАНОВА

11.07.2013 № 899
Київ

Зареєстровано 
в Міністерстві юстиції України
19.07.2013 за № 1221/23753

Про затвердження Порядку визначення
регуляторної бази активів суб’єктів

природних монополій у сфері
електроенергетики

Відповідно до Закону України «Про природні монополії», Указів Прези-
дента України від 23 листопада 2011 року № 1059 «Про Національну комі-
сію, що здійснює державне регулювання у сфері енергетики» та від 12 бе-
резня 2013 року № 128 «Про Національний план дій на 2013 рік щодо впро-
вадження Програми економічних реформ на 2010 — 2014 роки «Заможне
суспільство, конкурентоспроможна економіка, ефективна держава» Націо-

нальна комісія, що здійснює державне регулювання у сфері енергетики,
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Порядок визначення регуляторної бази активів суб’єктів
природних монополій у сфері електроенергетики (додається).

2. Управлінню цінової політики в електроенергетиці подати цю постанову
на державну реєстрацію до Міністерства юстиції України в установленому
законодавством порядку.

3. Ця постанова набирає чинності з дня її офіційного опублікування.
Голова Комісії С. Тітенко

ЗАТВЕРДЖЕНО
Постанова Національної комісії, 

що здійснює державне регулювання 
у сфері енергетики 

11 липня 2013 року №899
Зареєстровано в Міністерстві юстиції України

19.07.2013 за № 1221/23753
ПОРЯДОК

визначення регуляторної бази активів суб’єктів природних монополій 
у сфері електроенергетики

І. Загальні положення
1.1. Цей Порядок розроблено відповідно до Закону України «Про при-

родні монополії».
1.2. Дія цього Порядку поширюється на суб’єктів господарювання, які

здійснюють господарську діяльність на підставі ліцензії на здійснення ді-
яльності з передачі електричної енергії місцевими (локальними) електрич-
ними мережами, та суб’єктів господарювання, які здійснюють господарську
діяльність на підставі ліцензії на здійснення діяльності з передачі електрич-
ної енергії місцевими (локальними) електричними мережами та ліцензії на
здійснення діяльності з постачання електричної енергії за регульованим
тарифом (далі — ліцензіати).

1.3. Цей Порядок установлює механізм визначення ліцензіатами регуля-
торної бази активів, груп активів, що входять до складу регуляторної бази
активів ліцензіатів, строки їх корисного використання та метод їх обліку
для розрахунку необхідного доходу від здійснення діяльності з постачання
електричної енергії за регульованим тарифом та/або діяльності з передачі
електроенергії місцевими (локальними) електричними мережами.

1.4. З метою нарахування амортизації на активи ліцензіата, що входять
до складу регуляторної бази, окремо за ліцензованими видами діяльності
ліцензіат має здійснити розмежування активів за ліцензованими та іншими
видами діяльності відповідно до встановленого чинним законодавством
порядку розподілу активів, витрат та доходів між видами діяльності ліцен-
зіатів.

1.5. У цьому Порядку терміни вживаються у таких значеннях:
легковий автомобіль — автомобіль, який за своєю конструкцією та об-

ладнанням призначений для перевезення пасажирів з кількістю місць для
сидіння не більше ніж дев’ять з місцем водія включно;

регуляторна база активів — сукупна вартість активів суб’єкта природних
монополій, суб’єкта господарювання на суміжних ринках у сфері комбіно-
ваного виробництва електричної та теплової енергії,  які використовуються
для сфери діяльності, що підлягає регулюванню відповідно до Закону Ук-
раїни «Про природні монополії».
ІІ. Визначення регуляторної бази активів, яка створена на дату переходу

до стимулюючого регулювання
2.1. Регуляторна база активів, яка створена на дату переходу до стиму-

люючого регулювання, визначається на підставі висновку про вартість ак-
тивів, що є невід’ємною частиною звіту про оцінку таких активів, проведену
відповідно до Методики оцінки активів суб’єктів природних монополій,
суб’єктів господарювання на суміжних ринках у сфері комбінованого ви-
робництва електричної та теплової енергії, затвердженої наказом Фонду
державного майна України від 12 березня 2013 року № 293, зареєстрованої
в Міністерстві юстиції України 29 березня 2013 року за № 522/23054 (далі
— Методика оцінки), за умови отримання позитивного висновку рецен-
зента звіту про оцінку активів щодо його відповідності нормативно-право-
вим актам з оцінки, який працює в органі державної влади, що здійснює
державне регулювання оціночної діяльності.

2.2. У разі якщо перехід до стимулюючого регулювання відбувся пізніше,
ніж через квартал після проведення незалежної оцінки активів ліцензіата,
регуляторна база активів, яка створена на дату переходу до стимулюючого
регулювання, визначається з урахуванням вартості активів, створених
згідно із затвердженою, погодженою та схваленою відповідно до Порядку
формування інвестиційних програм ліцензіатів з передачі та постачання
електричної енергії, затвердженого постановою НКРЕ від 13 грудня 2012
року № 1627, зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 02 січня 2013
року за № 20/22552 (далі — Порядок формування інвестиційних програм),
інвестиційною програмою та прийнятих на баланс, вибуття активів та амор-
тизації за формулою

, тис. грн, (1)

де
РБА0 — регуляторна база активів, яка створена на дату переходу до сти-

мулюючого регулювання, тис. грн;
РБА — регуляторна база активів, визначена на підставі переоціненої вар-

тості активів за результатами незалежної оцінки, проведеної згідно з Ме-
тодикою оцінки, з урахуванням пункту 2.3 цього розділу, тис. грн;

І — балансова первісна вартість активів, створених за період від дати
проведення незалежної оцінки активів до дати переходу до стимулюючого
регулювання відповідно до інвестиційної програми, затвердженої, погод-
женої та схваленої відповідно до Порядку формування інвестиційних про-
грам, тис. грн;

ВА — залишкова переоцінена вартість активів, що вибули за період від
дати проведення незалежної оцінки активів до дати переходу до стиму-
люючого регулювання, тис. грн;

КПК – кількість повних кварталів від дати проведення незалежної оцінки
активів до дати переходу до стимулюючого регулювання;

Анов — амортизація на активи, що були створені за період від дати про-
ведення незалежної оцінки активів до дати переходу до стимулюючого ре-
гулювання, розрахована відповідно до пунктів 3.4, 3.5 розділу ІІІ цього По-
рядку, тис. грн.

2.3. До складу регуляторної бази активів, яка створена на дату переходу
до стимулюючого регулювання, включаються активи, що безпосередньо
використовуються для здійснення ліцензованої діяльності з постачання
електричної енергії за регульованим тарифом та/або діяльності з передачі
електричної енергії місцевими (локальними) електричними мережами.

2.4. Не включаються до складу регуляторної бази активів, яка створена
на дату переходу до стимулюючого регулювання:

земельні ділянки та речові права на них;
об’єкти соціально-культурного призначення;
об’єкти незавершених капітальних інвестицій;
довгострокові фінансові інвестиції;
довгострокові біологічні активи;
довгострокова дебіторська заборгованість;
відстрочені податкові активи;
інші необоротні активи;
оборотні активи;
витрати майбутніх періодів.
2.5. Об’єкти незавершених капітальних інвестицій, вартість виконання

робіт за якими була оплачена в межах виконання затвердженої, погодженої
та схваленої відповідно до Порядку формування інвестиційних програм ін-
вестиційної програми, у році, що передував року впровадження стимулюю-

чого регулювання, але при цьому не були включені в цьому самому році
до складу регуляторної бази активів, яка створена на дату переходу до сти-
мулюючого регулювання, можуть бути включені до неї у році, наступному
після року їх введення в експлуатацію.

2.6. Об’єкти незавершених капітальних інвестицій, вартість виконання
робіт за якими була оплачена в межах виконання затвердженої, погодженої
та схваленої відповідно до Порядку формування інвестиційних програм ін-
вестиційної програми, у роках, що передували року впровадження стиму-
люючого регулювання, можуть бути включені до складу регуляторної бази
активів, яка створена на дату переходу до стимулюючого регулювання, у
році, наступному після року їх введення в експлуатацію, з урахуванням ви-
сновку про вартість активів, що є невід’ємною частиною звіту про оцінку
таких активів, проведену відповідно до Методики оцінки.

2.7. Не включаються до складу регуляторної бази активів:
частина активів, що перевищують встановлені обмеження, — будівлі ад-

міністративного призначення площею понад 10 м2 на 1 працюючого в ній
за штатним розписом;

активи, для яких встановлені обмеження, — легкові автомобілі балан-
совою первісною вартістю понад 200 тис. грн за одиницю (з урахуванням
ПДВ) та легкові автомобілі, кількість яких перевищує 3 на 100 працівників.

2.8. Строк корисного використання активів, які створені на дату переходу
до стимулюючого регулювання, для нарахування амортизації становить 30
років.

Річна амортизація на активи, які створені на дату переходу до стиму-
люючого регулювання, розраховується за формулою

, тис. грн. (2)

2.9. Амортизація активів, які створені на дату переходу до стимулюючого
регулювання, нараховується щокварталу із застосуванням прямолінійного
методу.

2.10. Після переходу до стимулюючого регулювання у разі відчуження
активів регуляторної бази активів, яка створена на дату переходу до сти-
мулюючого регулювання, регуляторна норма доходу на регуляторну базу
активів, яка створена на дату переходу до стимулюючого регулювання, та
амортизація на суму вартості цих активів з дати їх відчуження не нарахо-
вуються.

ІІІ. Визначення регуляторної бази активів, яка створена після переходу
до стимулюючого регулювання

3.1. До складу регуляторної бази активів, яка створена після переходу
до стимулюючого регулювання, включаються активи, що були створені від-
повідно до інвестиційної програми, затвердженої, погодженої та схваленої
відповідно до Порядку формування інвестиційних програм.

3.2. Об’єкти незавершених капітальних інвестицій, вартість виконання
робіт за якими була оплачена в межах виконання затвердженої, погодженої
та схваленої відповідно до Порядку формування інвестиційних програм ін-
вестиційної програми, у роках, наступних за роками після впровадження
стимулюючого регулювання, можуть бути включені до складу регуляторної
бази активів, яка створена після переходу до стимулюючого регулювання,
у році, наступному після року їх введення в експлуатацію.

3.3. Не включаються до складу регуляторної бази активів, яка створена
після переходу до стимулюючого регулювання, активи, що були створені
за рахунок споживачів та інших користувачів електричної мережі, та активи,
для яких встановлені обмеження, — легкові автомобілі балансовою пер-
вісною вартістю понад 200 тис. грн за одиницю (з урахуванням ПДВ).

3.4. Амортизація на активи, які створені після переходу до стимулюючого
регулювання, нараховується із застосуванням прямолінійного методу що -
кварталу з урахуванням строків їх корисного використання згідно з додат-
ками 1, 2 до цього Порядку за видами ліцензованої діяльності.

3.5. Нарахування амортизації на активи, які створені після переходу до
стимулюючого регулювання, здійснюється протягом строку їх корисного
використання згідно з додатками 1, 2 до цього Порядку за видами ліцен-
зованої діяльності і призупиняється на період виведення їх з експлуатації,
що перевищує 3 місяці (з метою реконструкції, модернізації, добудови, до-
обладнання та консервації та інших причин), на підставі документів, які
свідчать про виведення таких основних засобів з експлуатації. Нарахування
амортизації відновлюється з місяця, наступного за місяцем введення в екс-
плуатацію таких активів.

Заступник начальника управління
цінової політики в електроенергетиці О. Осадча

Додаток 1
до Порядку визначення регуляторної бази активів

суб’єктів природних монополій
у сфері електроенергетики (пункт 3.4)

гРУПИ
активів ліцензіатів з передачі електричної енергії місцевими

(локальними) електромережами, які входять до складу регуляторної
бази, яка створена після переходу до стимулюючого регулювання, 

та строки їх корисного використання
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№ 
з/п 

Статті витрат 

1 Відрахування коштів первинним профспілковим організаціям 
(враховується на рівні  0,3 % від ФОП nt  з подальшим 

уточненням відповідно до ФОП уt  ) 

2 Врегулювання спорів у судових органах 
3 Єдиний внесок на загальнообов’язкове державне соціальне 

страхування 
4 Збір за першу реєстрацію транспортного засобу 
5 Обов'язкове страхування працівників 
6 Оголошення в ЗМІ (відповідно до вимог нормативно-правових 

актів) 
7 Охорона праці, техніка безпеки та охорона навколишнього 

природного середовища (враховується на рівні 1 % від ФОП nt  

з подальшим уточненням відповідно до ФОП уt  ) 

8 Плата за землю 
9 Отримання ліцензій та спеціальних дозволів 
10 Інші обов’язкові платежі (розшифрувати) 

 

№ 
з/п 

Статті витрат тис. 
грн 

1 Аудиторські послуги  
2 Виробничі послуги  
3 Водопостачання, водовідведення та інше утримання 

виробничих приміщень 
 

4 Впровадження та обслуговування програмного забезпечення  
5 Консультаційні, інформаційні послуги  
6 Ліцензійний супровід з програмного забезпечення  
7 Оголошення в ЗМІ (не пов’язані з вимогами нормативно-

правових актів) 
 

8 Опалення  
9 Операційна оренда основних засобів, інших необоротних 

активів виробничого призначення 
 

10 Оплата праці  
11 Оформлення права власності  
12 Охорона  
13 Пально-мастильні матеріали  
14 Передплата спеціалізованих періодичних видань  
15 Поліграфічні, друкарські послуги  
16 Послуги депозитарію, зберігача  
17 Послуги зв'язку  
18 Послуги з друку рахунків  
19 Послуги реєстратора  
20 Послуги сторонніх організацій  
21 Представницькі витрати  
22 Проведення конференцій, семінарів, ділових зустрічей  
23 Проведення річних зборів  
24 Професійна підготовка, перепідготовка, підвищення 

кваліфікації працівників 
 

25 Розрахунково-касове обслуговування та інші послуги банків  
26 Сировина і основні матеріали  
27 Службові відрядження  
28 Страхування  
29 Транспортні послуги сторонніх організацій  
30 Утримання, експлуатація та ремонт  
31 Утримання пунктів медичного огляду, медичної допомоги та 

профілактики працівників 
 

32 Юридичні послуги  
33 Інші (розшифрувати)  

 

!"#$. 1 %& 1 

ГГррууппаа  ГГррууппии  ааккттииввіівв  ССттррооккии  
ккооррииссннооггоо  

ввииккооррииссттаанннняя  
1 Будівлі, споруди, передавальні пристрої  
1.1 Будівлі  
1.1.1 Будівлі технологічного (виробничого) 

призначення 
50 

1.1.2 Будівлі інфраструктурні (інженерна 
інфраструктура, склади, транспорт) 

50 

1.1.3 Будівлі адміністративного призначення 70 
1.2 Споруди 30 
1.3 Передавальні пристрої (лінії 

електропередач) 
 

1.3.1 ПЛ1-150 кВ 40 
1.3.2 ПЛ1-110 кВ 40 
1.3.3 ПЛ1-35 кВ 40 
1.3.4 ПЛ1-10 (6) кВ 30 
1.3.5 ПЛ1-0,38кВ 30 
1.3.6 КЛ2-110 кВ 30 
1.3.7 КЛ2-35 кВ 30 
1.3.8 КЛ2-10 (6) кВ 30 
1.3.9 КЛ2-0,38 кВ 30 
1.4 Перетворювальне (розподільне) 

обладнання 
 

1.4.1 ПС3-150 кВ 35 
1.4.2 ПС3-110 кВ 35 
1.4.3 ПС3-35 кВ 35 
1.4.4 Трансформатори 150 кВ 30 
1.4.5 Трансформатори 110 кВ 30 
1.4.6 Трансформатори 35 кВ 30 
1.4.7 РП4 10 (6)кВ, суміщений із ЗТП5 

10(6)кВ 
25 

1.4.8 ЗТП5 10 (6)/0,4 кВ 25 
1.4.9 КТП6 10(6)/0,4кВ з трансформаторами, 

кВ·А 
25 

1.4.10 ЩТП7 10(6)/0,4кВ з трансформаторами, 
кВ·А 

25 
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ДОКУМЕНТИ

______________________
1 Повітряні лінії.
2 Кабельні лінії.
3 Підстанція.
4 Розподільчий пункт.
5 Закрита трансформаторна підстанція.
6 Комплектна трансформаторна підстанція.
7 Щоглова трансформаторна підстанція.
8 Комплектна трансформаторна підстанція міських мереж.
9 Релейно-захисна автоматика.

Додаток 2
до Порядку визначення регуляторної бази активів

суб’єктів природних монополій
у сфері електроенергетики (пункт 3.4)

гРУПИ
активів ліцензіатів з постачання електричної енергії за регульованим
тарифом, які входять до складу регуляторної бази, яка створена після

переходу до стимулюючого регулювання, та строки їх корисного
використання

НАЦІОНАЛьНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ ДеРжАВНе РегУЛЮВАННЯ 
У СФеРІ еНеРгеТИКИ 

(НКРе)
ПОСТАНОВА

11.07.2013  № 900
Київ

Зареєстровано 
в Міністерстві юстиції України
19.07.2013 за № 1222/23754

Про затвердження Порядку розрахунку
роздрібних тарифів на електричну енергію,

тарифів на передачу електричної енергії
місцевими (локальними) електричними

мережами, тарифів на постачання
електричної енергії за регульованим

тарифом у разі застосування 
стимулюючого регулювання

Відповідно до Закону України «Про електроенергетику», Закону України
«Про природні монополії», Указів Президента України від 23 листопада
2011 року № 1059 «Про Національну комісію, що здійснює державне регу-
лювання у сфері енергетики» та від 12 березня 2013 року № 128 «Про На-
ціональний план дій на 2013 рік щодо впровадження Програми економічних
реформ на 2010 — 2014 роки «Заможне суспільство, конкурентоспро-
можна економіка, ефективна держава» Національна комісія, що здійснює
державне регулювання у сфері енергетики, ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Порядок розрахунку роздрібних тарифів на електричну
енергію, тарифів на передачу електричної енергії місцевими (локальними)
електричними мережами, тарифів на постачання електричної енергії за ре-
гульованим тарифом у разі застосування стимулюючого регулювання (до-
дається).

2. Управлінню цінової політики в електроенергетиці подати цю постанову
на державну реєстрацію до Міністерства юстиції України в установленому
законодавством порядку.

3. Ця постанова набирає чинності з дня її офіційного опублікування.
Голова Комісії С.Тітенко

ЗАТВЕРДЖЕНО
Постанова НКРЕ

11.07.2013 № 900
Зареєстровано

в Міністерстві юстиції України
19.07.2013 за № 1222/23754

ПОРЯДОК
розрахунку роздрібних тарифів на електричну енергію, тарифів 

на передачу електричної енергії місцевими (локальними) електричними
мережами, тарифів на постачання електричної енергії за регульованим

тарифом у разі застосування стимулюючого регулювання
I. Загальні положення

1.1. Цей Порядок установлює механізм розрахунку:
ліцензіатом з постачання електричної енергії за регульованим тарифом

– роздрібних тарифів на електричну енергію для споживачів та тарифів на
постачання електричної енергії за регульованим тарифом;

ліцензіатом з передачі електричної енергії місцевими (локальними) елек-
тромережами – тарифів на передачу електричної енергії місцевими (ло-
кальними) електричними мережами.

1.2. Ціна, за якою споживач сплачує за електричну енергію, складається
із середньої закупівельної ціни електричної енергії на Оптовому ринку елек-
троенергії України та/або в інших виробників електричної енергії з ураху-
ванням нормативних технологічних витрат електричної енергії  в місцевих

(локальних) електричних мережах, тарифу на передачу електричної енергії
місцевими (локальними) електричними мережами на відповідному класі
напруги ліцензіата з постачання електричної енергії  за регульованим та-
рифом, на закріпленій території ліцензованої діяльності якого знаходиться
споживач, та складової, яка забезпечує покриття витрат з постачання елек-
тричної енергії.

II. Розрахунок роздрібного тарифу на електричну енергію
Роздрібний тариф на електричну енергію розраховується за формулою

, грн/МВт∙год, (1)

де

– роздрібний тариф на електричну енергію, грн/МВт∙год;
j – клас споживача.
Споживачі електричної енергії розподіляються за двома класами відпо-

відно до встановленого чинним законодавством порядку визначення класів
споживачів електричної енергії, диференційованих за ступенями напруги;

i – група споживача.
Споживачі електричної енергії поділяються на дві групи:
1-а група – суб’єкти господарювання,
2-а група – міське та сільське населення;

– прогнозована середня закупівельна ціна електричної енергії на
розрахунковий місяць, на який установлюються роздрібні тарифи на елек-
тричну енергію, розрахована відповідно до встановленого чинним законо-
давством порядку, грн/МВт∙год;

– економічний коефіцієнт нормативних технологічних витрат елек-
троенергії на передачу місцевими (локальними) електромережами на j-му
класі напруги, розрахований відповідно до встановленого чинним законо-
давством порядку, відносні одиниці;

– тариф на передачу електричної енергії місцевими (локальними)
електричними мережами, розрахований згідно з розділом III цього По-
рядку, встановлюється НКРЕ, грн/МВт∙год;

– тариф на постачання електричної енергії за регульованим тари-
фом, розрахований згідно з розділом IV цього Порядку, встановлюється
НКРЕ, грн/МВт∙год.

III. Розрахунок тарифу на передачу електричної енергії місцевими
(локальними) електричними мережами

3.1. Тарифи на передачу електричної енергії місцевими (локальними)
електричними мережами розраховуються, виходячи з рівня необхідного
доходу від здійснення діяльності з передачі електричної енергії місцевими
(локальними) електричними мережами та обсягів передачі електричної
енергії на відповідному класі напруги.

Базою розподілу необхідного доходу від здійснення діяльності з передачі
електричної енергії місцевими (локальними) електричними мережами за
класами напруги є кількість умовних одиниць енергетичного обладнання
на відповідному класі напруги.

3.2. Тариф на передачу електричної енергії місцевими (локальними)
електричними мережами 1-го класу напруги розраховується за формулою

, грн/МВт∙год, (2)

де

– тариф на передачу електричної енергії місцевими (локальними)
електричними мережами 1-го класу напруги, грн/МВт∙год;

– необхідний дохід від здійснення діяльності з передачі елек-
тричної енергії місцевими (локальними) електричними мережами на 1-му
класі напруги, розрахований відповідно до визначеного чинним законодав-
ством порядку встановлення тарифів, грн;

– обсяг електричної енергії, що передається на 1-му класі напруги,
розрахований відповідно до визначеного чинним законодавством порядку
встановлення тарифів, МВт∙год.

Обсяг електричної енергії, що передається на відповідному класі на-
пруги, включає обсяги трансформації електричної енергії з вищого на ниж-
чий клас напруги, обсяги корисного відпуску електричної енергії власним
споживачам ліцензіата з постачання електричної енергії за регульованим
тарифом та обсяги корисного відпуску електричної енергії споживачам лі-
цензіата з постачання електричної енергії за нерегульованим тарифом на
даному класі напруги незалежно від точки приєднання споживачів до елек-
тричних мереж.

Обсяг електричної енергії, що передається на відповідному класі на-
пруги, розраховується за формулою

, МВт∙год, (3)
де

– обсяг електричної енергії, що передається на відповідному класі
напруги, МВт∙год;

– обсяг корисного відпуску електричної енергії споживачам, вклю-
чаючи обсяги корисного відпуску електричної енергії споживачам ліцен-
зіатів з постачання електричної енергії за нерегульованим тарифом, що
віднесено до відповідного класу напруги, розрахований відповідно до ви-
значеного чинним законодавством порядку встановлення тарифів,
МВт∙год;

– обсяг передачі електроенергії за межі території діяльності ліцен-
зіата до мереж, які належать іншому ліцензіату з передачі електричної енер-
гії місцевими (локальними) електричними мережами, розрахований відпо-
відно до визначеного чинним законодавством порядку встановлення тари-
фів (використовується у разі прийняття відповідного рішення НКРЕ),
МВт∙год;

– обсяг електричної енергії, яка трансформується з вищого на ниж-
чий клас напруги, розрахований відповідно до визначеного чинним зако-
нодавством порядку встановлення тарифів, МВт∙год.

3.3. Тариф на передачу електричної енергії електромережами 2-го класу
напруги розраховується за формулою

, грн/МВт∙год, (4)

де

– тариф на передачу електричної енергії місцевими (локальними)
електричними мережами 2-го класу напруги, грн/МВт∙год;

– тариф на передачу електричної енергії місцевими (локальними)
електричними мережами 1-го класу напруги, грн/МВт∙год;

– коефіцієнт нормативних технологічних витрат електричної енергії
на 2-му класі напруги, розрахований відповідно до визначеного чинним за-
конодавством порядку встановлення тарифів, відносні одиниці;

– обсяг електричної енергії, що надходить безпосередньо на 2-й
клас напруги, розрахований відповідно до визначеного чинним законодав-
ством порядку встановлення тарифів, МВт∙год;

– обсяг електричної енергії, яка трансформується з 1-го на 2-й клас
напруги, розрахований відповідно до визначеного чинним законодавством
порядку встановлення тарифів, МВт∙год;

– необхідний дохід від здійснення діяльності з передачі електрич-
ної енергії місцевими (локальними) електричними мережами на 2-му класі
напруги, розрахований відповідно до визначеного чинним законодавством
порядку встановлення тарифів, грн;

– обсяг електричної енергії, що передається на 2-му класі напруги,
розрахований відповідно до визначеного чинним законодавством порядку
встановлення тарифів, МВт∙год.

IV. Розрахунок тарифу на постачання електричної енергії 
за регульованим тарифом

4.1. Тариф на постачання електроенергії за регульованим тарифом роз-
раховується для споживачів відповідної групи.

4.2. Тариф на постачання електроенергії за регульованим тарифом для
споживачів 1-ї групи розраховується за формулою

, грн/МВт∙год, (5)

де

– тариф на постачання електроенергії за регульованим тарифом
для споживачів 1-ї групи, грн/МВт∙год;

– необхідний дохід від здійснення діяльності з постачання елек-
тричної енергії за регульованим тарифом, розрахований відповідно до ви-
значеного чинним законодавством порядку встановлення тарифів, грн;

– обсяги електричної енергії, реалізованої власним спожива-
чам відповідно 1-ї та 2-ї груп, розраховані відповідно до визначеного чин-
ним законодавством порядку встановлення тарифів, МВт∙год;

К – коефіцієнт складності при здійсненні ліцензованої діяльності з по-
стачання електричної енергії за регульованим тарифом споживачам 2-ї
групи (K=5),

Коефіцієнт складності спрямований на стимулювання ліцензіата як по-
стачальника здійснювати постачання електричної енергії споживачам 2-ї
групи.

4.3. Тариф на постачання електричної енергії за регульованим тарифом
для споживачів 2-ї групи розраховується за формулою

, грн/МВт∙год. (6)

де

– тариф на постачання електроенергії за регульованим тарифом
для споживачів 2-ї групи, грн/МВт∙год.

Заступник начальника управління
цінової політики в електроенергетиці О.Осадча

НАЦІОНАЛьНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ ДеРжАВНе РегУЛЮВАННЯ 
У СФеРІ еНеРгеТИКИ 

(НКРе)
ПОСТАНОВА

23.07.2013 № 1009
Київ

Зареєстровано
в Міністерстві юстиції України
26.07.2013 за № 1266/23798

Про встановлення параметрів регулювання,
що мають довгостроковий строк дії,

для цілей стимулюючого регулювання
Відповідно до статті 12 Закону України «Про електроенергетику», статті

13 Закону України «Про природні монополії», Указів Президента України від
23 листопада 2011 року № 1059 «Про Національну комісію, що здійснює
державне регулювання у сфері енергетики» та від 12 березня 2013 року
№ 128 «Про Національний план дій на 2013 рік щодо впровадження Про-
грами економічних реформ на 2010 — 2014 роки «Заможне суспільство,
конкурентоспроможна економіка, ефективна держава» Національна комісія,
що здійснює державне регулювання у сфері енергетики, ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Встановити на перший регуляторний період (3 роки) параметри регу-
лювання, що мають довгостроковий строк дії, для цілей стимулюючого ре-
гулювання для суб’єктів господарювання, які здійснюють господарську ді-
яльність на підставі ліцензії на здійснення діяльності з передачі електричної
енергії місцевими (локальними) електричними мережами, та суб’єктів гос-
подарювання, які здійснюють господарську діяльність на підставі ліцензії
на здійснення діяльності з передачі електричної енергії місцевими (локаль-
ними) електричними мережами та ліцензії на здійснення діяльності з по-
стачання електричної енергії за регульованим тарифом (далі – ліцензіати),
на рівні:

1) регуляторна норма доходу на регуляторну базу активів, яка створена
на дату переходу до стимулюючого регулювання, – 0,01-0,05 відносних
одиниць;

2) регуляторна норма доходу на регуляторну базу активів, яка створена
після переходу на стимулююче регулювання, – 0,1479 відносних одиниць;

3) загальний показник ефективності – 1%;
4) індивідуальний показник ефективності – 0%;
5) показник ефективності технологічних витрат електроенергії на 1 класі

напруги – 0,01 відносних одиниць;
6) показник ефективності технологічних витрат електроенергії на 2 класі

напруги – 0,035 відносних одиниць;
7) цільовий показник якості послуг для міської території – 40 хвилин;
8) цільовий показник якості послуг для сільської території – 70 хвилин;
9) параметр коригування необхідного доходу за недотримання цільового

показника якості послуг для міської території – 2 відносні одиниці;
10) параметр коригування необхідного доходу за недотримання цільо-

вого показника якості послуг для сільської території – 2 відносні одиниці;
11) рік з початку переходу на стимулююче регулювання, у якому має

бути досягнуто встановлений цільовий показник якості послуг, – 10-й рік;
12) коефіцієнт поправки на зміну кількості умовних одиниць обладнання

– 0,7 відносних одиниць;
13) коефіцієнт поправки на зміну кількості споживачів електричної енер-

гії – 0,7 відносних одиниць.
2. Встановити, що остаточний рівень регуляторної норми доходу на ре-

гуляторну базу активів, яка створена на дату переходу до стимулюючого
регулювання, буде прийнято окремим рішенням НКРЕ до 01 грудня 2013
року з урахуванням результатів проведення незалежної оцінки активів лі-
цензіатів, інформації ліцензіатів щодо встановлення тарифів на постачання
електричної енергії за регульованим тарифом та/або передачу електричної
енергії місцевими (локальними) електричними мережами у разі застосу-
вання стимулюючого регулювання та узгодження параметрів цінової та та-
рифної політики в електроенергетиці на 2014 рік.

3. Управлінню цінової політики в електроенергетиці подати цю постанову
на державну реєстрацію до Міністерства юстиції України в установленому
законодавством порядку.

4. Ця постанова набирає чинності з дня її офіційного опублікування.
В.о. Голови Комісії О.Рогозін
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Олег ЛИСТОПАД,  
Світлана СКРЯБІНА 

(фото),
«Урядовий�кур’єр»

Бачили б ви ці оченята — то зачаровані
й зацікавлені, то палаючі й з бісиками

та іскрами. Такої уваги дітей до слів до-
рослих мені не траплялося спостерігати

давно. Та й дорослі слухали й диви-
лися із захопленням.

Це я про екскурсію «Незвичайний
Київ». Є такі, влаштовують їх енту-

зіасти, хоч і не за так. Як пояснюють
організатори, час і знання найкращих

екскурсоводів (а інших тут не залучають)
не можуть бути безплатними.

Тематика незвичайних екскурсій
справді нетривіальна: закриті або напів-
закриті музеї, чарівні київські дворики,
малознані сліди непересічних особистос-

тей, несподівані ра-
курси на знайомі

об’єкти тощо.
А дітей, про яких я

згадав на початку, води-
ли знайомитися з ки-

ївським скульптур-
ним зоопарком —

брон-

зовим котом біля Золотих воріт та його од-
нохвістником, спорудженим із пластико-
вих виделок; із їжачком у тумані, який за-
глядає у вікна штабу Держприкордон-
служби, із диво-лавками і химерами Пар-
кової алеї.

Дітей не просто водили. Їм влаштовува-
ли вікторини і конкурси, допомагали
пов’язати раніше чуте і бачене з київськи-
ми вулицями і провулками, їх закохували
у це вічне і вічно молоде місто, яке, раз по-
чавши дивувати, не перестає робити цього
щодня — тільки не лінуйся розплющува-
ти очі й нашорошувати вуха.

Любіть Київ, бережіть Київ, живіть
Києвом. Він того вартий.

Мандруйте Києвом і будьте щасливі
ЕНТУЗІАСТИ. Міські скульптори і патріоти міста доповнюють 
унікальну ауру столиці новими штрихами

Яка ж свиня обскубла милого їжачка?

«Пейзажна» — це радість і сміх

Кицю, кицю, скажи «Няв»

Ну чисто тобі наш Мурчик!

Може, й собі піти в балерини?..

Оце б такі уроки були цікаві!

Здрастуй, пісяючий 
хлопчику!

дитячий туризм
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безпека життєдіяльності

«Багатство краю приростатиме лісами,
якщо для цього вистачить мудрості»

Полісся заслужено вважаєть-
ся краєм лісів. Менш відомо,

що найбільше їх за площею на
Житомирщині. Десята частина
всіх лісових масивів нашої краї-
ни росте саме на території облас-
ті, яку не випадково називають
зеленим смарагдом України.
Отож охорона і примноження
цього багатства — для Житомир-
щини завдання аж ніяк не місце-
вого рівня.

Досить часто лунають нарі-
кання на дедалі зростаючі мас-
штаби заготівель деревини,  що,
мовляв,  загрожує майбутньому
лісів. Наскільки ці побоювання
обґрунтовані?
— Увага громадськості до лісів
лише радує, однак засмучує,
коли через незнання специфіки
лісової галузі будь-які рубки
сприймають як зло. Насправді у
дерев, як у кожного живого орга-
нізму, є свій вік життя, по завер-
шенні якого настає відмирання.
На жаль, про цю азбучну істину
доводиться постійно нагадувати,
як і про те, що стиглі і тим більше
перестиглі деревостани — як
урожай на полі, що при несвоє-
часному «збиранні» просто заги-
не без користі, бо годі сподіва-
тись на якісну деревину із лісо-
вих масивів, що вже старіють і
хворіють.

Тому перш ніж звинувачувати
лісівників у тому, що вони «виру-
бують ліси», варто поцікавитись
зміною запасу деревостанів у
лісових масивах, їх видовою і
віковою структурою, загальною
площею врешті-решт.

Гріх не скористатись підказ-
кою. Отож чи приростають ліси
на Житомирщині?
— Якщо вести мову про зміну

запасу деревостанів, то навіть з
урахуванням лісозаготівлі що -
року в лісах, якими опікуються
держлісгоспи області, додається
близько 2,7 мільйона кубічних
метрів деревини. Для лісівників
давно вже стало добрим прави-
лом: вирубувати менше, ніж
приростає, так і заліснювати всі
площі вирубок. Причому сад-
жанцями, вирощеними з насіння
кращих (так званих «плюсових»)
дерев та з урахуванням науко-
вих рекомендацій щодо поліп-
шення видової структури насад-
жень.

Що за цим терміном?
— Лісова галузь, як ніяка інша,

потребує виважених рішень без
жодних послаблень «на актуаль-
ність поточного моменту». Під-
твердження тому — колишні
масові післявоєнні вирубки
довкола великих міст області,
коли країні була потрібна дере-
вина як для відбудови Житомир-
щини, так і  Донбасу, Кузбасу,
Криму. Частина цих площ зарос-
ла малоцінними березняками, які
вже достигли і нині заміняються
на твердолистяні та хвойні
насадження. Причому за можли-
вості перевага при лісовіднов-

ленні надається змішаним маси-
вам, які стійкіші до примх кліма-
ту, ніж лісові монокультури.

Однак актуальним завдан-
ням для області є як лісовіднов-
лення на вирубках,  так і лісо-
розведення на малоцінних,  еро-
дованих та радіаційно забрудне-
них внаслідок аварії на ЧАЕС
землях,  малопридатних для
сільгоспвиробництва…
— Справді, хоча на Житомир-

щині найбільші за площею маси-
ви лісів, у процентному відно-
шенні вони займають меншу, ніж
у сусідніх областях, частку тери-
торії, а тому згідно з державною
програмою «Ліси України» лісис-
тість має зрости з нинішніх 33,6
до 36%. Хоча йдеться нібито про
приріст у кілька відсотків, однак
у натуральних показниках це
понад 700 тисяч га.

Наскільки це складне зав-
дання?
— Ще донедавна наші лісівники
щорічно проводили лісовіднов-
лення на 7 тисячах га і лісорозве-
дення — майже на 2 тисячах га.
Нині, з урахуванням того, що у
всіх без винятку держлісгоспах
створені сучасні теплиці для
вирощування посадкового мате-
ріалу, в т. ч. із закритою корене-
вою системою, що дає змогу як
механізувати висадку саджан-
ців, так і проводити її фактично з
ранньої весни до пізньої осені,

технічні можливості значно
зросли. Тим більше, що у полі-
ських селах вистачає людей,
яким держава може і має запро-
понувати роботу замість допомо-
ги з безробіття. Однак нині площі
лісорозведення скоротились до…
50—70 га (!) на рік, бо просто ніде
висаджувати нові ліси! Причому
при датних для заліснення зе -
мель, які у північних районах
області буквально заростають
чагарниками, на Житомирщині
не бракує, однак їх не передають
лісівникам, бо, найімовірніше,
добре розуміють, що ділянки
лісогосподарського призначення
вже не приватизуєш.

Однак у всіх на слуху гучні
скандали із переведенням лісов-
критих земельних ділянок у
«ріллю» з їх подальшою приват-
ною забудовою,  а прокурор
області навіть вимушений був
констатувати «відсутність
цілісної системи контролю за
використанням земель лісового
фонду та запасу деревини на
них».
— На сьогодні майже третиною

лісів опікується Житомирське
обласне комунальне агрогоспо-
дарське підприємство «Жи то -
мир  облагроліс». Не хочу кидати
камінь у чужий город, однак є
ніким не скасоване розпоряд-
ження Кабінету Міністрів про
передачу всіх лісів у державну
власність, яке на Житомирщині
досі не виконане, на чому, до речі,
наголошував прокурор області у
цитованому вами інтерв’ю.

Наскільки я зрозумів,  пере-
важна кількість скандалів із
«переведенням» лісовкритих
територій у малоцінні зріджені
«зелені насадження» з подаль-
шим «звільненням» землі під
забудову стосується саме
колишніх колгоспних лісів,  які
нині стали комунальними.

Однак відвертим дерибаном
проблема не обмежується…
— За великим рахунком ідеться
про економічну доцільність, бо
зазвичай державні і комунальні
ліси межують одні з одними, а
інколи  навіть розташовані
серед «чужих» лісових масивів.
Отож і протипожежні заходи, і
боротьбу з комахами-шкідника-
ми лісових культур, і протидію
незаконним рубкам, і утримання
внутрішньогосподарських доріг
дешевше і, головне, ефективні-
ше вести за єдиного керівниц-
тва, а не кожному самому по
собі.

Не кажучи вже про впро-
ваджену в держлісгоспах
області єдину державну систе-
му електронного обліку дереви-
ни…

—…що фактично унеможлив-
лює незаконні рубки деревини у
промислових обсягах, адже
кожен заготовлений стовбур ще
на лісосіці отримує персональ-
ний електронний чип. Тим часом
приватні пилорами на території
області продовжують працюва-
ти на невідомо де добутій дере-
вині, а на дорогах ще нерідко
зустрічаються  вантажівки з
лісом без чипів, що може бути
заготовленим як у  комунальних
агролісгоспах, так і в результаті
незаконних рубок.

Можливо,  причина небажан-
ня передати комунальні ліси у
державну власність — у не менш
високій ефективності роботи
агролісгоспів?

— Щоб не бути голослівним,
наведу основні показники діяль-
ності двох розташованих поряд
лісгоспів, які опікуються прак-
тично рівними за площею лісами,
— Ємільчинського держлісгоспу
та Ємільчинського агролісгоспу.
Середньооблікова чи сельність
працівників у першому  у понад
п’ять разів більша — 564 і 104
відповідно, зарплати торік різни-
лися у півтора раза —2612 і 1657
гривень, обсяги реалізації про-
дукції — майже усемеро! Зрозу-
міло, що чим більше працівників і
вищі зарплати, тим вагоміші
надходження до бюджету, як, до
речі, і податкові відрахування,
що прямо залежать від обсягів
виробництва. Не менш показово,
що витрати на ведення лісового
господарства в розрахунку на
гектар земель різняться втри-
чі(!), а саме ці асигнування ви -
значають стан лісів, які діста-
нуться нашим дітям, онукам і
навіть правнукам.

Наскільки я розумію,  теоре-
тично ведення лісового та мис-
ливського господарства мало б
фінансуватись з держбюджету
за рахунок сплачених лісівника-
ми податків?
— Торік держлісгоспами області
на ведення лісового та мислив-
ського господарств витрачено
184,5 мільйона гривень, з яких
лише 11,1 мільйона гривень
надійшло з держбюджету. При
цьому підприємствами перера-
ховано податків та обов’язкових

платежів на суму 190,8 мільйона
гривень. Крім того, минулого
року держлісгоспи спрямували
на будівництво лісових доріг з
твердим покриттям майже 17
мільйонів гривень і ще 12,6
мільйона — вже у нинішньому
році. Особливо наголошу, що
йдеться не про якусь данину
моді, а вкрай потрібне господар-
ське і соціальне завдання.

Надійне транспортне сполу-
чення дає змогу як вивозити з
мінімальними затратами дереви-
ну з досі малодоступних лісових
масивів, так і оперативно діста-
ватись до можливих місць
виникнення пожеж та фактично
з’єднує між собою віддалені
населені пункти, між якими інко-
ли буквально кілька кілометрів
по прямій, а по існуючій мережі
доріг — відстань у десятки разів
довша.

Важко не звернути увагу,  що
держлісгоспи фактично вико-
нують ще одне важливе соці-
альне завдання — підвищення
рівня доходів поліщуків та їхнє
працевлаштування у сільській
глибинці.
— Так, рівень зарплат у держ -

лісгоспах значно вищий за
середньообласний показник. Та
найважливіше, що ці кошти
люди реально заробляють на
користь собі і державі, адже
зростання продуктивності праці
дещо випереджає збільшення
зарплат. Причому в жодному
разі не йдеться про сумнозвісну
«потогінну» систему експлуата-
ції робітників.

Завдяки впровадженню вже
згадуваного електронного облі-
ку деревини та збільшенню
мережі лісових доріг відпала
потреба у значних обсягах ван-
тажно-розвантажувальних ро -
біт та суто облікових функціях,
що виконувались на проміжних
складах лісопродукції. В
результаті підвищилась загаль-
на продуктивність праці і, відпо-
відно, зросли можливості для
підвищення зарплат.

Найкращі експерти — прак-
тика і час — підтвердили пра-
вильність взятого у галузі курсу
на збереження і модернізацію
власної деревопереробки. Це
розширює перелік пропонованої
держлісгоспами продукції і
забезпечує вивільнених праців-
ників роботою, що особливо
важливо для Полісся. Крім того,
хоча нині на власній базі пере-
робляється не більше 15% заго-
товленої деревини від її обсягу в
кубічних метрах, у грошовому
обчисленні це дає близько п’ятої
частини загальних надходжень
від реалізації продукції.

Отож є всі підстави стверджу-
вати, що багатство нашого Полі-
ського краю приростатиме ліса-
ми, якщо для цього вистачить
мудрості і відповідальності у
всіх, хто не лише за службовим
обов’язком має перейматись як
долею своїх земляків, так і май-
бутнім держави.

Віктор ШПАК,
«Урядовий кур’єр»
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Начальник Житомирського 
обласного управління лісового 

і мисливського господарства 
Володимир ТКАЧУК

ДОсьє «УК»
Володимир ТКАЧУК. Дитинство і юність провів на Рівненщині, де й розпо-

чав свою трудову біографію у лісовій галузі. Закінчив Ленінградську лісотех-
нічну академію. З 1990 року очолює Житомирське обласне управління лісо-
вого та мисливського господарства.

Доктор сільськогосподарських наук, професор, заслужений працівник сіль-
ського господарства України, кавалер всіх ступенів ордена «За заслуги».

Створений на Житомирщині унікальний агрегат механізував посадку
саджанців із закритою кореневою системою
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Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр» 

Хто з нас не любить роз-
дивлятися старі сімей-

ні світлини, приємно ди-
вуючись тому, якою красу-
нею була молода бабуся, а
отого, одягненого у стилі
ретро, юнака довелося ба-
чити вже сивим і з бородою.
Але уявіть собі відчуття,
коли сімейним альбомом
слугує …виставкова зала в
музеї за сотні тисяч кіло-
метрів від дому. Просто
вражаюче! 

«Хата» — це
звучить гордо! 

Приблизно такий драйв
відчули, прибувши до Чер-
нігова, нащадки роду відо-
мих на Лівобережжі банкі-
рів, освітян та меценатів
Ґалаґанів з Америки і
Франції — пані Єлизавета
Блейк та пан Михайло
Ламздорф-Ґалаґан. І при-
чин для шквалу емоцій бу-
ло багато. По-перше, вони
побачили портрети пред-
ставників восьми (!) поко-
лінь своїх предків і велике
зібрання картин одного з
них — Григорія Ґалаґана,
чиїм ім’ям, природно, і на-
звано обласний художній
музей. Недаремно родове
помістя Григорія Павлови-
ча в селі Сокиринцях Сріб-
нянського району через йо-
го пристрасть до збирання
творів українського, росій-
ського та західноєвропей-
ського мистецтва сучасни-
ки називали  «українським
Парнасом». 

По-друге, троюрідні брат
і сестра, не відаючи про іс-
нування одне одного, руха-
лися кожне своїм шляхом,
з’ясовуючи:  чи справді  в
далекій Україні існує роз-
кішний родовий палац Ґа-
лаґанів, чи то  бабусині
фантазії? А потім було
знайомство і незабутній
спільний приїзд у Соки-
ринці…

…Ми розмовляємо в кабі-
неті директорки худож-
нього музею Ірини Раль-
ченко. Пан Михайло —
чорнявий, кремезний —
дуже схожий на свого пра-
дідуся з пор трета, а пані
Єлизаветі дісталися у спа-
док тонкі риси іншої гілки
роду. 

«Моя бабуся жила в Па-
рижі, а я з батьками — в Іс-
панії. Ми й бачилися всього
кілька разів. У мене були
власні хлопчачі інтереси,
тому зовсім не цікавився
історіями про Ґалаґанів, —
розповідає пан Михайло. —
Я працював у туризмі, був
по маківку занурений у
свою роботу. А коли помер
батько, мені дісталися його
папери. Там були спогади
дідуся — тоді почав шука-
ти Сокиринці. І раптом від-
крився сайт…»

Можна тільки уявити,
наскільки це вразило чоло-
віка, коли він побачив роз-
кішний палац з парком,
скульптурами, оглядовими
майданчиками. Приїхав-
ши, був дуже зворушений,

підіймаючись сходами,
якими колись давно ходив
його маленький батько. «Я
пам’ятаю свою бабусю і
просто бачу її у тих сті-
нах!» — каже схвильовано.

Вони були впевнені, що
через катаклізми, кот-
рі пережила Україна
після революції 1917
року, від родового гніз-
да не лишилося й слі-
ду. А тут така краса.
«Нічого собі із-буш-
ка», — вимовляє з нот-
кою гумору пан Ми-
хайло. — «Хата!» —
поправляє його заоке-
анська сестра. — Ба-
буся казала, що «дім»
по-українськи — ха-
та».

«Не
відповідай
мені
англійською!»

Брат із сестрою го-
тові до землі вклони-
тися своїм рідним за
те, що навчали їх
мови предків. «Ді-

дусь із бабусею весь час на-
полягали: «Говори росій-
ською! Не відповідай мені
англійською!» Тепер я зро-
зуміла, який великий пода-
рунок від них одержала:
приїхати на землю предків
і вільно спілкуватися з
людьми!» — каже пані
Єлизавета. Її історія пошу-
ків родового помістя  подіб-
на до братової: після смерті
мами залишилися доку-
менти, що розповідали про
маєток у Сокиринцях. У
той час пані Єлизаветі ви-
повнилося 70 років, і діти
та внуки їй сказали: «Хо-
чемо зробити тобі особли-
вий подарунок на день на-
родження. Поїдемо в Ук-
раїну!»

Вони не знали, чи знай-
дуть у Сокиринцях рідні
стіни, втім, в Інтернеті ви-
пало посилання на Черні-
гівський обласний худож-
ній музей імені Григорія
Ґалаґана. Там була розпо-
відь і про родову колекцію

картин, тож у будь-якому
разі їхати був сенс. Коли
пані Єлизавета зателефо-
нувала до музею і назвала
своє ім’я, щаслива дирек-
торка вигукнула: «Я так
мріяла про те, щоб хтось
знайшовся!» 

Під час того візиту, відві-
давши музей, з’їздили й до
Ялти, звідки рідні певного
часу відбули у своє замор-
ське життя. Вони всі слу-
жили в Петербурзі і три
роки не могли виїхати з
країни, де після революції
їм не було місця. За слова-
ми пані Єлизавети, 6 міся-
ців дідусі й бабусі чухкали
на поїзді — у вагонах для
корів. 6 років прожили в
Югославії. 

Перед тим як покинути
рідні краї,  Костянтин
Ламздорф-Ґалаґан побу-
вав у Сокиринцях. Тоді,   в
1919 році, в родовому ма-
єтку було організовано му-
зей поміщицького побуту.
Знайшлися люди, котрі

поважали доброго пана, і
його таємно пустили до па-
лацу, дозволивши забрати
найцінніше. Він ухопив ро-
динний архів. У наступний
приїзд на батьківщину
предків  2010 року  нащад-
ки славетного роду пере-
дали художньому музею
унікальні світлини та до-
кументи саме з того архіву. 

Нинішнього року для
поїздки в Україну була
особлива причина: поба-
чити відреставровані по-
ртрети прадідуся й праба-
бусі — подружжя Костян-
тина та Катерини Лам-
здорф-Ґалаґанів. У них
було троє синів: Сергій,
Павло і Микола, сере-
дульший з них — дідусь
пана Михайла, наймолод-
ший — пані Єлизавети. На
своє 16-річчя вона одер-
жала від матері перстень,
котрий передавали з по-
коління в покоління. На
портреті чітко видно цю
коштовність на пальці

прадідуся — ще одна ро-
динна історія одержала
підтвердження. 

«Живу в штаті Колорадо,
займаюся трохи садом, го-
тую борщі. У мене є син і
онуки, — скромно повідала
про своє життя пані Єлиза-
вета. — Я їм розповідаю про
наш рід, тепер маємо під-
твердження, що то не ле-
генди. 16-річна Серена ска-
зала, що їй на весілля я му-
шу зшити український кос-
тюм. І мову вони обов’язко-
во мають вивчити».

Пані Єлизавета довго си-
діла на стільці навпроти
портрета свого прапрапра-
дідуся Григорія Ґалаґана.
Напевне, думала про те, як
рід, почавшись за чолові-
чою лінією, вигадливо
вильнув убік і продовжив-
ся за жіночою. А може,
уявляла, як її внучка Се-
рена через кілька десятків
років зауважуватиме вже
своїй онучці: «Не відпові-
дай мені англійською!»…

Ірина РАЛЬЧЕНКО, директор Чернігівського обласного художнього музею імені Г.П.
Ґалаґана:

— Наш музей молодий, нині йому виповнюється лише 30 років. Ми щиро радіємо візитам
пані Єлизавети і пана Михайла. Передані ними папери із сімейного архіву справді безцінні.
Тепер наші відвідувачі можуть побачити зафіксовані на фотоплівку зображення трьох синів
Костянтина і Катерини Ламздорф-Ґалаґанів — і в дитинстві, і в дорослому віці, день весілля
Миколи й Софії — дідуся й бабусі пані Єлизавети та ще багато інших моментів життя.  Дуже
цінний оригінал журналу «Столица и усадьба» 1914 року, де докладно, з багатьма світлинами
розповідається про палац Ґалаґанів у Сокиринцях. 

Єлизавета БЛЕЙК:
— Наші діти думали, що розповіді про палац — то все казки, дрім (мрії) бабусі. Але коли

приїхали в маєток, були просто шоковані. Тут така краса! Не гірше, як у Романових! 

Михайло ЛАМЗДОРФ-ҐАЛАҐАН:
— У дорозі ми зустріли 60-річних  американців зі старенькою мамою. Бабусі — 94 роки,

вона вже сама й ходити не може, але попросилася в Україну. Вони збираються пробути тут
6 місяців. Дуже зворушливо.

Щодо Ґалаґанів, то нині їх лишилося всього п’ять, і більше не буде. Бачте, як воно вихо-
дить: після козацького прокляття минуло 6 поколінь Ґалаґанів, і на сьомому рід згас. Лам-
здорфів-Ґалаґанів теж 6 поколінь минуло, а на сьомому народилися самі дівчата… 

Приїхавши в Україну, пані
Єлизавета і пан Михайло

дізналися багато про своїх
предків. Зокрема, почули й цю
історію.

Представники козацько-шля-
хетського роду Ґалаґанів були
переважно достойними людь-
ми. Лише один із них виявив
підлу натуру, переметнувшись
під час Північної війни від геть-
мана Івана Мазепи на бік росій-
ського царя Петра І. За це по-
лковника-зрадника було пожа-
лувано шаблею і золотою таба-
керкою.

Як з’ясувалося згодом,
марнославство і жорсто-

кість — дуже небезпечна
суміш. Історія Гната Ґа-
лаґана, котрий підняв
руку на святая святих
козацтва — Січ, є під-
твердженням цього.

… Тільки засіріло,
як у січову церкву
почали сходитися

козаки на ранкову
молитву. Одні молили-

ся за удачу в бою, інші
— за здоров’я старень-
ких батьків, у когось пе-
ред очима стояла ус-
міхнена дівчина з по-
лум’яніючою маківкою
у чорнявих  косах… А
за мить криваві маки

розквітли і в церкві, і навко-
ло неї — то увірвався Гнат
Ґалаґан з царським вій-
ськом. Сам він лютував біль-

ше за інших, убиваючи козаків і
здираючи шкіру з ще живих.
Тих, хто героїчно захищався і
вцілів, було посаджено на палі і
пущено по Дніпру. Тоді козацькі
характерники прокляли супос-
тата до сьомого коліна…

Хоч яким містичним здавав-
ся б цей давній переказ, най-
жахливішим є те, що прокляття
справді збулося. Рід Ґалаґанів
за чоловічою лінією перервав-
ся якраз на сьомому коліні, ко-
ли трагічно помер 16-річний
Павлусь — єдиний син Григо-
рія Ґалаґана, ім’ям якого назва-
но Чернігівський обласний ху-
дожній музей. Тоді, коли не-
втішний батько пішов услід за
сином, рід продовжився за жі-
ночою лінією: племінниця Гри-
горія Павловича (донька рідної
сестри) Катерина разом з чо-
ловіком — графом Костянти-
ном Ламздорфом — царським
указом від 1 вересня 1894 ро-
ку  одержали дозвіл на по-
двійне прізвище Ламздорф-
Ґалаґа�н, на яке мав право
старший в роді нащадок. 

пряма мова

Правнучка Ґалаґана живе в Америці 
і варить українські борщі
РОКИ І ДОЛІ. Нащадки давнього роду  довго шукали свій «Парнас»

До сьомого
коліна

Пані Єлизавета
Блейк День весілля дідуся й бабусі

пані Єлизавети — Миколи і
Софії Ламздорф-Ґалаґанів

Григорій Ґалаґан

Граф Михайло Ламздорф-Ґалаґан

родова легенда



www.ukurier.gov.ua урядовий кур’єр20

музейний простір

Микола ПЕТРУШЕНКО,
Світлана СКРЯБІНА

(фото),
«Урядовий�кур’єр»

Щемна мить: ви набли-
жаєтесь до рідної

хати, в якій давно не були.
Кроки пришвидшуєте. Вер -
ба похилилась, ніби вклони-
лась, віта… Червоніє кали-
на. Жовтогарячі квіти усмі-
хаються в молодому саду. А
біля входу людно-людно, бо
зібралась велика сім’я.
Люди різного віку прийшли
в гості до минулих поколінь.
І хоч усі вони з Кіровоград-
щини, частиною їхньої
малої батьківщини стала
для всіх одна-єдина хата у
Національному музеї на -
родної архітектури та побу-
ту під Києвом. Сюди вони
принесли біль втрат і надію
та віру в майбутнє. Чому
саме тут зібрались?

Село і селянство йде в
небуття. Якщо процес руй-
нації не зупинити, Україна
втратить свою самобут-
ність, величезний шар
тисячолітньої культури.
Про це варто не лише
знати. Цьому слід про-
тистояти.

Практика останніх 20-
ти років показала: бізнесу
потрібна тільки земля.
Але вона має давати не
лише прибутки окремим
особам. Тут повинні зроста-
ти продовжувачі роду люд-
ського.

І селянам, що шанують
свій корінь, не байдуже, що
буде завтра, чи пам’ятати-
муть тих, хто вчора і поза-
вчора відстоював і прикра-
шав рідний край. Як
можуть, вони бережуть і
пробуджують пам’ять, бо
минуле їм болить. Про нього
нагадують хата, дерево,
стежина, вигін за селом, де
пас корову. А в багатьох міс-
цях ще й кістки предків, які
виносять на берег води
річок. Як, приміром, у Заха-
рівці Світловодського райо-
ну Кіровоградської області.
Па м’ять тут сконцентрова-
на, адже в селі проживають

нащадки сімей з 25 населе-
них пунктів, переселених
під час будівництва водос-
ховища Кременчуцької
ГЕС.

— Люди в цьому селі не-
байдужі, — каже депутат
Кіровоградської облради
Ірина Малик. — Вони ство-
рили на громадських заса-
дах унікальний музей, в
якому 18 тисяч експонатів.
Науковці Олександр та
Любов Босі дали їм високу
оцінку і запропонували
ознайомити з ними широ-
кий загал. Оскільки музей
ніхто не фінансує, виникла
ідея започаткувати рух на
підтримку сільських музеїв
України. Створили ініціа-

тивну гру пу. Ідею підтрима-
ли працівники На ціо -
нального музею народної
архітектури та побуту,
запропонували розгорнути
ек с позицію сільського му -
зею на його території.  І ось
настала мить, коли кіровог-
радська хата у Пирогові
запросила гостей. По праву
господарем виступав Олек-
сандр Босий, який вклав у

проект не лише знання, а й
синівську любов до села.

В експозиції представлені
унікальні предмети домаш-
нього вжитку та вироби тра-
диційних на родних реме-
сел: рушники, меблі, кера-
міка, вироби з лози, інстру-
менти, фотографії, ікони,
які були збережені жителя-
ми 25 населених пунктів
Новогеоргіївського району

(нині — Кіровоградська об -
ласть), затоплених у 1960-х
роках під час будівництва
водосховища Кременчуць-
кої ГЕС. Наприклад, виши-
тий весільний рушник 1813
року, фотопанорама міста
Новогеоргіївська, зроблена
напередодні затоплення.

«Щоб привернути увагу
до сільських музеїв, їхнього
матеріального забезпечення
та популяризації серед гро-
мадськості, ми і відкрили
унікальну виставку експо-
натів, пов’язаних з трагіч-
ною сторінкою історії
Украї ни — затопленням,
так вважають науковці,
материка первісного укра-
їнства Наддніпров’я. Ви тво -
ри ремесла та народного
мистецтва, представлені на
виставці, є, без перебіль-
шення, скарбами україн ців,
які визнані у світі», —
зазначив керівник науково-
дослідного відділу народно-
го мистецтва та фольклору
Національного музею на -
родної архітектури та побу-
ту України Олександр
Босий.

«Для мене та моєї роди-
ни всі збережені предмети
— це пам’ять про наших
предків, про їхню культу-
ру, побут», — сказав
заступник голови Захарів-
ської сільської ради Іван
Скрипник, дід та батько

якого проживали у затоп-
леному нині селі Чаплище.

Народний депутат Укра -
ї ни Станіслав Березкін
вважає, що сільським
музеям на державному
рівні приділяється недос-
татньо уваги. «Ідея запо-
чаткувати цей проект
виникла, коли я дізнався
про Захарівський краєз-
навчий музей. Моє завдан-
ня як народного депутата
— посприяти, щоб у дер-
жбюджеті на наступний
рік були передбачені
кошти на підтримку сіль-
ських музеїв», — підкрес-
лив він.

Безперечно, етнографіч-
на виставка унікальна.
Вона не залишить байду-
жим жодного, хто її відві-
дає. Скажімо, своєю не пов -
торністю за пам’ятаються
живопис і графіка «Моя
Ольгівка» художника
Вадима Мідяника.

— Зверніть увагу, —
тихо каже науковий спів-
робітник музею народної
архітектури та побуту
Тетяна Сьєдіна, — полотна
у Вадима Мідяника темні-
темні. Здається, мала бути
радість, адже писав село,
земляків. Але художник
пише не лише пензлем, а й
серцем. На полотнах —
його біль і сум. Не лише за
минулим. Життя нині таке,
що радісних барв не
додає…

Саме тому й виникла
ідея підтримки і збере-
ження сільських музеїв.
Поки що їх багато. Вони
тісняться у непристосова-
них приміщеннях. Не опа-
люються й не охороняють-
ся. Працюють там ентузі-
асти-по движники без
зарплати. На жаль, їх стає
дедалі менше. В селах, які
зникають з карти Украї-
ни, у вічність відходять і
музеї.

Тому кіровоградська іні-
ціатива — не регіональна.
Завдяки підтримці Націо-
нального музею народної
архітектури та побуту
вона має стати загально-
національним рухом. Село
і його музеї благають про
допомогу. 

Цьому рушникові — 200 років!

Такі затишні кімнати облаштовували на Кіровоградщині

Село Табурище, літо 1954 року

Збережена пам’ять 
стає внеском у майбутнє
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Закон і порядок

Світлана ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»

…Дощ лив як з відра, а в кіноло-
гічному центрі при ГУМВС

України в Харківській області, який
вважається основною базою в регіоні з
утримання, розведення та підготовки
й використання службових собак у
боротьбі зі злочинністю, йшла розмі-
рена і звична робота. Адже ні фахів-
цям центру, ні їхнім чотирилапим
підопічним не звикати до негоди. Вони
несуть свою нелегку, небезпечну і
дуже відповідальну службу за будь-
якої погоди і пори року.

Знайдуть 
і наркотики, 
і вибухівку

— У правоохоронних структурах
міста Харкова та області налічуєть-
ся близько ста кінологів, — зазначає
начальник кінологічного центру під-
полковник міліції В’ячеслав Дручен-
ко. — Працюють вони у нас, у
патрульній службі ППС, «Грифоні»,
позавідомчій охороні, метрополітені,
аеропорту. Періодично кінологи
навідуються до нас для підготовки і
дресирування своїх службових
собак та для підтримки їхніх робо-
чих якостей.

За потреби працівники кінологіч-
ного центру, як пояснив далі В’ячес-
лав Друченко, виїжджають також у
райвідділи, де беруть активну
участь у «відпрацюванні» районів.
Для цього в центрі є спеціально
обладнаний транспорт, який за сиг-
налом чергової частини доставляє
фахівців зі службовими собаками
безпосередньо на місця скоєння зло-
чинів. Там вони працюють на шля-
хах втечі злочинців, проводять огля-
ди прилеглих до місць скоєння зло-
чинів територій з метою знаходжен-
ня викинутих чи загублених злов-
мисниками предметів, які можуть
стати речовими доказами. Кінологи
часто і плідно співпрацюють також з
відділом по боротьбі з незаконним
обігом наркотиків, а також з вибухо-
техніками, де беруть участь в опера-
ціях з перевірки транспортних засо-
бів, вокзалів, супермаркетів тощо на
виявлення наркотиків та вибухоне-
безпечних речовин. І це далеко не
повний перелік їх роботи.

— З початку нинішнього року за
допомогою розшукових собак в
області вилучено 140 грамів нарко-
тичних засобів і виявлено 718 кущів
незаконно посіяних конопель, —
розповідає начальник кінологічного
центру. — Завдяки своєчасному
залученню кінологів зі службовими
собаками до огляду місць пригод
цьогоріч розкрито вже 512 різних
злочинів.

Послужний список Альзи 
Одного зі зловмисників, який убив

з мисливського обріза 25-річного
хлопця, допоміг знайти співробітни-
кам карного розшуку службовий
собака, вихованець Харківського
кінологічного центру на ім’я Альза.
Той, хто стріляв, утік з місця пригоди
й ховався у прилеглих лісосмугах і
садах. Розшукові заходи, проведені в
перші два дні скоєння злочину, не
дали бажаних результатів, і тоді
викликали на підмогу працівника
кінологічного центру із собакою.

— Трагедія сталася в селищі
Затишшя, що на околиці Харкова,
неподалік від заводу «Електроваж-
маш», — пригадує кінолог Сергій
Братковський. — Прибувши на
виклик, ми з Альзою розпочали про-
чісування саду за окружною доро-
гою, як раптом з кущів вискочив
невідомий чоловік зі зброєю в руках і

побіг у напрямку міста. Дотримую-
чись безпечної дистанції, ми кинули-
ся його наздоганяти. Щоб якнай -
швидше перетнути перевантажену
автівками магістраль, невідомий
застрибнув у велику водостічну
трубу, яка проходила під землею.
Туди ж, услід за злочинцем, кинула-
ся й Альза. Через деякий час із труби
донісся голосний крик: «Здаюся!
Заберіть собаку!» Злочинець кинув
зброю, виліз зі схованки і був затри-
маний працівниками карного розшу-
ку.

Таких пригод у послужному спис-
ку дев’ятирічної Альзи та її «колег»
по службі чимало. Слухати про них
завжди цікаво, але ще цікавіше було
побачити професійні навички чоти-
рилапих правоохоронців, які вони
продемонстрували під час показових
занять у центрі. Спочатку показали,
як собаки слухаються жестів своїх
«вожатих», підкоряючись спеціаль-
ним сигналам. Після команд настав
час показу бойових навичок тварин.
Вони безпомилково відшукували
заховані в автомобілі імітатори вибу-
хових речовин, проходили з кіноло-
гами складну смугу перешкод та
«виловлювали» потопаючих злов-
мисників у воді тренувального басей-

ну. І, нарешті, патрульні собаки
«похизувалися» своїм умінням допо-
магати міліціонерам затримувати
озброєних злочинців.

Школа для «комісара
Рекса»

Не можна було не помітити й тих
прекрасних умов, які створено в цен-
трі для виховання та тренування
службових собак. Повному оновлен-
ню матеріально-технічної бази цього
міліцейського підрозділу, який про-

вели влітку нинішнього року, тут
завдячують, перш за все, новому
начальникові ГУМВС України в
Харківській області Олегу Демченку.
За його ініціативи в кінологічному
центрі відремонтовано спеціальні
дресирувальні майданчики, закуп-
лено амуніцію та закладено необхід-
ний запас кормів для чотирилапих
правоохоронців. Належним чином
обладнані й спеціальні класи для їх
професійної підготовки. Зроблено
також капітальний ремонт спецкух-
ні, вольєрів, встановлено сучасну
систему відеоспостереження. 

— Усі необхідні умови створено в
нас і для роботи кінологів, — хва-
литься начальник центру. — Зокре-
ма реконструйовано їдальню, кімна-
ту відпочинку, душову та побутові
кімнати. Робочі кабінети обладнані
комп’ютерами, а навчальні класи —
відеотехнікою.

За словами підполковника міліції
В’ячеслава Друченка, в Харківсько-
му кінологічному центрі постійно
працюють над омолодженням пого-
лів’я службових собак. Для багатьох
чотирилапих міліцейських помічни-
ків центр став справжнім домом. Тут
вони народжуються, зростають, а
потім потрапляють до свого першого
«  вихователя». Тренувати цуценят
починають уже з півтора місяця, під
час якого з’ясовується, до якого з
видів міліцейських завдань у собаки
найбільша схильність. А вже через
рік тренувань молодий пес може
вийти на своє перше завдання. В
кінологічному центрі вирощують
цуценят таких порід, як золотистий
ретрівер, лабрадор-ретрівер, німець-
ка вівчарка, малінуа та заплановано
отримання цуценят від німецької вів-
чарки з родоводом. Вони й стануть
гідною зміною нинішніх чотирилапих
правоохоронців, які гідно несуть
службу заради громадського спокою
та порядку. 

Це не замок, а СІЗО 
Наталя ЗВОРИГІНА, 

«Урядовий кур’єр»

Врозпал літа адміністрація Запорізького СІЗО взялася
за ремонтні роботи. Естетичний вигляд його відповіда-

тиме європейським стандартам. Щойно тут завершено
ремонт зовнішніх стін режимних корпусів та адміністратив-
ного приміщення. 

Самотужки провели шпаклювання та пофарбування стін,
облицювання гранітною плиткою нижнього карнизу будівель.
Також встановлено нові пластикові вікна, уточнили у прес-
службі управління Державної пенітенціарної служби України
в Запорізькій області. 

Відтепер будівля пенітенціарного закладу з романтичним
пейзажем —  зображенням середньовічного замку на фасаді
пензля місцевих підопічних — набула пристойного естетично-
го  вигляду.  За словами заступника начальника СІЗО із соці-
ально-виховної та психологічної роботи Сергія Вовка,  після
виконання запланованих заходів зовнішній вигляд Запорізь-
кого СІЗО відповідатиме побутовим та естетичним вимогам. 

«Здаюся! Заберіть собаку!» 
ПО ГАРЯЧИХ СЛІДАХ. Завдяки чотирилапим правоохоронцям на Харківщині 
розкрили цього року понад 500 злочинів

З початку нинішнього року за допомогою службових
собак в області вилучено 140 грамів наркотичних
засобів і виявлено 718 кущів незаконно посіяних
конопель. Завдяки своєчасному залученню кінологів 
зі службовими собаками до огляду місць пригод
цьогоріч розкрито вже 512 різних злочинів.

Медичну допомогу
надав міліціонер

Олег ЧЕБАН,
«Урядовий кур’єр»

Інколи в мітингах, поки із згустку прихованих інтересів на
поверхню проклюнеться істина, потерпають люди. Так біля

приміщення Вінницької облдержадміністрації, під час прове-
дення зібрання незадоволених зміною керівництва працівни-
ків державного підприємства «Іллінецьке», один з учасників
раптово відчув себе дуже зле. В нього, як потім з’ясувалося,
стався судомний напад, і тому він впав. Та своєчасно йому на
допомогу прийшов старший лейтенант міліції Віталій Лясота,
який здійснював охорону громадського порядку. 

Побачивши, що чоловік упав, міліціонер відразу згадав
усе, чому його навчали на заняттях з медичної підготовки.
Крім того, працюючи тривалий час дільничним, він не раз
надавав медичну допомогу, робив штучне дихання. «Я
негайно підбіг до потерпілого. Обличчя в нього посиніло, а
пульс не прощупувався. Реанімувати допоміг напарник. Ми
поклали чоловіка на бік для запобігання западанню язика і
потраплянню слини в дихальні шляхи, механічно відкрили
рот — і я почав робити штучне дихання. До приїзду медиків,
яких викликав колега, він прийшов до тями», — розповів 
В. Лясота. Швидка допомога забрала мітингувальника до
лікарні, де йому доведеться пробути кілька днів. У своєму
вчинку міліціонер нічого надзвичайного не бачить. Він пере-
конаний, що на його місці першу невідкладну медичну допо-
могу надав би кожен. Зауважимо, що під час служби в міліції
Віталій вже п’яту людину рятує від подібної недуги.
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Відпрацьовується команда «озброєний злочинець» 

Кінолог центру Сергій Братковський
працює в парі з Альзою вже багато
років 
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 19 червня 2013 р. №  558
Київ

Про Порядок затвердження переліків
устаткування, обладнання та комплектувальних

виробів, матеріалів, що не виробляються 
в Україні, які не є підакцизними товарами,

ввозяться на митну територію України
ініціаторами  створення індустріальних

(промислових) парків — суб’єктами
господарювання, керуючими компаніями таких

парків для їх облаштування та учасниками
індустріальних (промислових) парків 

для провадження господарської діяльності 
у межах зазначених парків і які звільняються

від оподаткування митом 
Відповідно до частини шостої статті 287 Митного кодексу України Кабінет

Міністрів України Постановляє:
1. Затвердити Порядок затвердження переліків устаткування, обладнання

та комплектувальних виробів, матеріалів, що не виробляються в Україні, які
не є підакцизними товарами, ввозяться на митну територію України ініціа-
торами створення індустріальних (промислових) парків — суб’єктами гос-
подарювання, керуючими компаніями таких парків для їх облаштування та
учасниками індустріальних (промислових) парків для провадження госпо-
дарської діяльності у межах зазначених парків і які звільняються від оподат-
кування митом, що додається.

2. Ця постанова набирає чинності з дня опублікування.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 19 червня 2013 р. № 558
ПоРяДоК 

затвердження переліків устаткування, обладнання та комплектувальних
виробів, матеріалів, що не виробляються в Україні, які не є підакцизними
товарами, ввозяться на митну територію України ініціаторами створення

індустріальних (промислових) парків — суб’єктами господарювання,
керуючими компаніями таких парків для їх облаштування та учасниками

індустріальних (промислових) парків для провадження господарської
діяльності у межах зазначених парків і які звільняються 

від оподаткування митом
1. Цей Порядок визначає процедуру затвердження переліків устаткування,

обладнання та комплектувальних виробів, матеріалів, що не виробляються
в Україні, які не є підакцизними товарами, ввозяться на митну територію Ук-
раїни ініціаторами створення індустріальних (промислових) парків — суб’єк-
тами господарювання, керуючими компаніями таких парків для їх облашту-
вання та учасниками індустріальних (промислових) парків для провадження
господарської діяльності у межах зазначених парків і які відповідно до час-
тини шостої статті 287 Митного кодексу України звільняються від оподатку-
вання митом (далі — переліки товарів).

2. У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Законі
України «Про індустріальні парки».

3. Для прийняття рішення про затвердження переліку товарів ініціатор
створення індустріальних (промислових) парків — суб’єкт господарювання
(далі — ініціатор створення), керуюча компанія індустріального (промисло-
вого) парку (далі — керуюча компанія), учасник індустріального (промис-
лового) парку (далі — учасник) подає Держінвестпроекту заяву. До заяви
про затвердження переліку товарів додаються засвідчені ініціатором ство-
рення (керуючою компанією, учасником):

копії установчих документів (для юридичних осіб);
копії документів, які підтверджують статус ініціатора створення (керуючої

компанії, учасника) (рішення про створення індустріального (промислового)
парку — для ініціатора створення; договору про створення та функціону-
вання індустріального (промислового) парку — для керуючої компанії; до-
говору про провадження господарської діяльності в межах індустріального
(промислового) парку — для учасника);

копії документів, які визначають ефективність діяльності ініціатора ство-
рення (керуючої компанії, учасника) в рамках індустріального (промисло-
вого) парку (бізнес-план індустріального (промислового) парку — для іні-
ціатора створення; проект облаштування індустріального (промислового)
парку — для керуючої компанії; бізнес-план провадження господарської ді-
яльності у межах індустріального (промислового) парку — для учасника);

переліки товарів, необхідних для облаштування ініціатором створення (ке-
руючою компанією) індустріального (промислового) парку або провадження
господарської діяльності учасником в межах індустріального (промислового)
парку, за формою згідно з додатком 1.

Ініціатор створення (керуюча компанія, учасник) несе відповідальність за
достовірність інформації, що міститься у поданих документах.

4. Держінвестпроект реєструє документи у спеціальному журналі за за-
твердженою ним формою, про що письмово повідомляє ініціатору ство-
рення (керуючій компанії, учаснику) у триденний строк із дня реєстрації.

5. Після перевірки поданих ініціатором створення (керуючою компанією,
учасником) документів Держінвестпроект за погодженням з Мінекономроз-
витку, Мінфіном, Міндоходів, Міністерством промислової політики і Кабіне-
том Міністрів України та на підставі погодження і висновків центральних ор-
ганів виконавчої влади, до компетенції яких належить сфера виробництва
таких товарів, про те, що відповідні товари не виробляються в Україні, у мі-
сячний строк з дня їх надходження затверджує для кожного ініціатора ство-
рення (керуючої компанії, учасника) перелік товарів за формою згідно з до-
датком 2, а в разі відмови у затвердженні надсилає ініціатору (керуючій ком-
панії, учаснику) обґрунтоване повідомлення.

6. Підставами для відмови у затвердженні переліку товарів є:
подання ініціатором створення (керуючою компанією, учасником) непов-

ного пакета документів, передбачених пунктом 3 цього Порядку, що необ-
хідні для прийняття рішення про затвердження переліку товарів;

виявлення в документах, поданих ініціатором створення (керуючою ком-
панією, учасником), недостовірних відомостей;

наявність у переліку товарів, необхідних для облаштування індустріаль-
ного (промислового) парку або провадження господарської діяльності у
межах індустріального (промислового) парку, поданому ініціатором ство-
рення (керуючою компанією, учасником), устаткування, обладнання та ком-
плектувальних виробів, матеріалів, що виробляються в Україні або є підак-
цизними.

7. У разі виникнення потреби у внесенні змін до переліку товарів ініціатор
створення (керуюча компанія, учасник) подає Держінвестпроекту засвідче-
ний відповідно до пункту 3 цього Порядку новий перелік товарів, необхідних
для облаштування індустріального (промислового) парку або провадження
господарської діяльності у межах індустріального (промислового) парку
(разом із обґрунтуваннями), який затверджується відповідно до пункту 5
цього Порядку.

8. Ініціатор створення (керуюча компанія, учасник) письмово інформує
Держінвестпроект, Міндоходів та Мінфін про кількість та обсяги фактично
ввезених за переліком товарів у триденний строк після їх митного офор-
млення за формою згідно з додатком 3, а також про їх цільове використання
відповідно до проекту облаштування індустріального (промислового) парку
або бізнес-плану провадження господарської діяльності у межах індустрі-
ального (промислового) парку  щороку до 20 числа місяця, що настає за
звітним періодом, у довільній формі.

Додатки 1-3 — на сайті «УК»

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 7 серпня 2013 р. №  569
Київ

Про затвердження Порядку використання
коштів, передбачених у державному бюджеті

для фінансового забезпечення цільових
проектів екологічної модернізації підприємств
Відповідно до частини сьомої статті 20 Бюджетного кодексу України 

Кабінет Міністрів України Постановляє:
Затвердити Порядок використання коштів, передбачених у державному

бюджеті для фінансового забезпечення цільових проектів екологічної мо-
дернізації підприємств, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 7 серпня 2013 р. №  569

ПоРяДоК
використання коштів, передбачених у державному бюджеті 

для фінансового забезпечення цільових проектів екологічної
модернізації підприємств

1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених у
державному бюджеті за програмою «Фінансове забезпечення цільових про-
ектів екологічної модернізації підприємств» (далі — бюджетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів та відповідальним вико-
навцем бюджетної програми є Мінприроди.

Одержувачами бюджетних коштів є підприємства — платники екологіч-
ного податку, безпосередні замовники заходів з модернізації об’єктів, які
обліковуються на балансі таких підприємств, крім тих підприємств, яких ви-
знано банкрутами, щодо яких порушено справу про банкрутство, які пере-
бувають у стані припинення, санації, а також тих, що мають заборгованість
із сплати податків і зборів до державного та місцевих бюджетів, внесків до
Пенсійного фонду України та заборгованість із виплати  заробітної плати.

3. Бюджетні кошти використовуються з метою зменшення негативного
впливу на навколишнє природне середовище, пов’язаного з викидами за-
бруднюючих речовин в атмосферне повітря, їх скиданням безпосередньо у
водні об’єкти, розміщенням відходів у спеціально відведених для цього міс-
цях чи на об’єктах (крім розміщення окремих видів відходів, що забезпечує
можливість їх подальшого використання як вторинної сировини), відповідно
до плану реалізації цільових проектів екологічної модернізації підприємств,
який затверджується Мінприроди за погодженням з Мінфіном з урахуван-
ням переліку видів діяльності, що належать до природоохоронних заходів,
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 17 вересня 1996
р. № 1147 (ЗП України, 1996 р., № 18, ст. 505), і спрямовуються на забезпе-
чення:

раціонального використання і зберігання відходів виробництва і побутових
відходів;

охорони і раціонального використання водних ресурсів;
охорони атмосферного повітря.
Мінприроди у тижневий строк після затвердження зазначеного плану ін-

формує підприємства про включення до нього цільових проектів екологічної
модернізації підприємств, фінансове забезпечення яких здійснюється за ра-
хунок бюджетних коштів.

Бюджетні кошти виділяються на безповоротній основі.
4. Бюджетні кошти використовуються з урахуванням необхідності вико-

нання бюджетних зобов’язань минулих років, узятих на облік в органах Каз-
начейства.

5. Організація відбору цільових проектів екологічної модернізації підпри-
ємств, фінансове забезпечення яких здійснюється за рахунок бюджетних
коштів, проводиться Міжвідомчою робочою групою з відбору цільових про-
ектів екологічної модернізації підприємств, утвореною Кабінетом Міністрів
України.

Відбір таких цільових проектів здійснюється у порядку, затвердженому
Кабінетом Міністрів України.

6. Видатки, пов’язані з фінансуванням капітального будівництва за раху-
нок бюджетних коштів, здійснюються відповідно до Порядку державного
фінансування капітального будівництва, затвердженого постановою Кабінету
Міністрів України від 27 грудня 2001 р. № 1764 (Офіційний вісник України,
2001 р., № 52, ст. 2374; 2011 р., № 79, ст. 2909).

7. Закупівля товарів, робіт і послуг за рахунок бюджетних коштів здійс-
нюється в установленому законом порядку.

Попередня оплата таких товарів, робіт і послуг проводиться з урахуванням
положень бюджетного законодавства.

8. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про
отримані (створені) оборотні та необоротні активи, а також відкриття рахун-
ків, реєстрація, облік зобов’язань в органах Казначейства та операції,
пов’язані з використанням бюджетних коштів, здійснюються в установле-
ному законодавством порядку.

9. Складення та подання бюджетної і фінансової звітності про викорис-
тання бюджетних коштів, а також контроль за їх цільовим та ефективним
витрачанням здійснюються в установленому законодавством порядку.

10. Одержувачі бюджетних коштів подають щокварталу до 10 числа на-
ступного місяця та щороку до 1 лютого Мінприроди інформацію про вико-
нання плану, затвердженого згідно з пунктом 3 цього Порядку, для подання
щокварталу до 25 числа наступного місяця та щороку до 15 лютого Мінфіну
звіту про результати його виконання.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 24 липня 2013 р. №  571
Київ

Про внесення змін до Порядку ліквідації
збиткових вугледобувних та вуглепереробних

підприємств
Кабінет Міністрів України Постановляє: 
Внести до Порядку ліквідації збиткових вугледобувних та вуглепереробних

підприємств, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27
серпня 1997 р. № 939 (Офіційний вісник України, 1997 р., число 35, с. 103;
2002 р., № 28, ст. 1317; 2006 р., № 21, ст. 1564; 2007 р., № 41, ст. 1617; 2013
р., № 51, ст. 1840), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 24 липня 2013 р. №  571

ЗМІнИ,
що вносяться до Порядку ліквідації збиткових вугледобувних 

та вуглепереробних підприємств
1. У пункті 7 слово «ліквідовано» замінити словами «має функціонувати

у постійному водовідливному режимі».
2. Пункт 17 викласти у такій редакції:
«17. Підсумки фактичного виконання робіт з фізичної ліквідації гірничого

підприємства та їх відповідність передбаченим у затвердженому проекті за-
ходам розглядаються комісією, що утворюється замовником даного проекту
ліквідації.

Датою фізичної ліквідації гірничого підприємства вважається дата затвер-
дження замовником проекту ліквідації актів прийняття відповідних робіт.

Після фізичної ліквідації гірничого підприємства визначається в установле-
ному порядку правонаступник щодо соціального захисту категорій осіб від-
повідно до частини п’ятої статті 48 Гірничого закону України.

Підсумки фактичного виконання робіт і заходів з ліквідації гірничого під-
приємства, у тому числі робіт з охорони довкілля та їх відповідність перед-
баченим у затвердженому проекті заходам, розглядаються комісією, що ут-
ворюється Міненерговугіллям.

Датою виконання у повному обсязі робіт, передбачених проектом лікві-
дації, вважається дата затвердження Міненерговугіллям актів прийняття
таких робіт, складених зазначеною комісією, та передачі в установленому
порядку об’єктів, у тому числі відбудованих у процесі ліквідації гірничого
підприємства, на підставі яких складаються та затверджуються ліквідаційні
баланси і закриваються кошториси.».

3. Доповнити Порядок розділом такого змісту:
«Переведення та функціонування гірничого підприємства 

у водовідливному режимі
19. Після завершення робіт і заходів з переведення гірничого підприєм-

ства у водовідливний режим (режим роботи цілісного майнового комплексу,
який забезпечує відкачування шахтних вод з гірничих виробок на поверхню)
Міненерговугілля визначає підприємство, яке у подальшому здійснює його
експлуатацію.

20. Визначене Міненерговугіллям підприємство забезпечує сталу роботу
прийнятого об’єкта для запобігання неконтрольованому виходу на поверхню
підземних вод, підтопленню діючих суміжних шахт та прилеглих територій
відповідно до кошторису, який щороку затверджується Міненерговугіллям.

21. Зміна технічного рішення щодо технологічного комплексу, який за-
безпечує відкачування води, здійснюється за проектом, який пройшов від-
повідну державну експертизу і затверджений Міненерговугіллям.».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 14 серпня 2013 р. № 582
Київ

Про внесення змін до Правил проїзду
великогабаритних та великовагових

транспортних засобів автомобільними дорогами,
вулицями та залізничними переїздами

Кабінет Міністрів України Постановляє:
Внести до Правил проїзду великогабаритних та великовагових транспор-

тних засобів автомобільними дорогами, вулицями та залізничними переїз-
дами, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 18 січня 2001 р.
№ 30 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 3, ст. 75; 2002 р., № 16, 
ст. 865, № 40, ст. 1860; 2007 р., № 48, ст. 1978; 2009 р., № 11, ст. 321, № 39,
ст. 1316; 2013 р., № 42, ст. 1499), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 14 серпня 2013 р. № 582

ЗМІнИ,
що вносяться до Правил проїзду великогабаритних та великовагових

транспортних засобів автомобільними дорогами, вулицями 
та залізничними переїздами

1. Пункт 4 викласти в такій редакції: 
«4. Рух великовагових та великогабаритних транспортних засобів авто-

мобільними дорогами, вулицями та залізничними переїздами здійснюється
на підставі дозволу на участь у дорожньому русі транспортних засобів, вагові
або габаритні параметри яких перевищують нормативні (далі — дозвіл), ви-
даним перевізникові Державтоінспекцією, або документа про внесення плати
за проїзд таких транспортних засобів.

Дозвіл оформлюється підрозділами Державтоінспекції на підставі погод-
жувальних документів з власниками вулично-дорожньої мережі, залізничних
переїздів, мостового господарства, служб міського електротранспорту, елек-
тромереж, електрифікації, електрозв’язку, в яких визначаються умови і
режим проїзду зазначених транспортних засобів.

Допускається перевищення вагових параметрів порівняно з визначеними
у пункті 22.5 Правил дорожнього руху на 2 відсотки (величина похибки) без
оформлення відповідного дозволу та внесення плати за проїзд.».

2. Доповнити Правила розділом такого змісту:
«Порядок отримання дозволу

31. Видача дозволу та подання документів, необхідних для його отри-
мання, переоформлення, видачі дубліката та анулювання, здійснюються
через дозвільний центр. 

Для отримання дозволу перевізник або уповноважена ним особа подає
дозвільному центру:

заяву, в якій зазначаються заплановані строки проїзду транспортного за-
собу, маршрут руху, геометричні (висота, ширина, довжина) і вагові (за-
гальна вага, осьові навантаження) параметри транспортного засобу, інфор-
мація про вантаж, найменування, адреса, телефон перевізника та прізвище
відповідальної за перевезення особи;

копії погоджувальних документів з власниками вулично-дорожньої ме-
режі, залізничних переїздів, мостового господарства, служб міського елек-
тротранспорту, електромереж, електрифікації, електрозв’язку щодо проїзду
автотранспорту;

документ, що підтверджує внесення плати за оформлення дозволу.
32. За оформлення дозволу справляється плата, розмір якої визначається

законодавством у сфері надання адміністративних послуг.
33. Переоформлення, видача дубліката та анулювання дозволу здійсню-

ється на безоплатній основі.
34. Рішення про видачу або відмову у видачі дозволу приймається під-

розділами Державтоінспекції в десятиденний строк.
35. Підставою для відмови у видачі дозволу є: 
подання перевізником не у повному обсязі документів, необхідних для

одержання дозволу; 
виявлення в документах, поданих перевізником, недостовірних відомос-

тей.
У разі відмови у видачі дозволу, плата за його оформлення повертається.
36. Підставою для переоформлення дозволу є:
зміна найменування перевізника, а у разі коли перевізником є фізична

особа — підприємець, — прізвища, імені, по батькові; 
зміна місцезнаходження перевізника;
зміни в маршруті руху транспортного засобу, вагові або габаритні пара-

метри якого перевищують нормативні;
заміна транспортного засобу або водія, що здійснює перевезення ван-

тажу.
37. Підставою для видачі дубліката дозволу є його втрата або пошкод-

ження.
38. Підставою для анулювання дозволу є: 
звернення перевізника із заявою про авалювання дозволу;
припинення юридичної особи перевізника;
припинення підприємницької діяльності фізичної особи — підприємця;
встановлення факту зазначення в заяві та документах, що додаються до

неї, недостовірної інформації;
настання надзвичайної ситуації (несприятливі погодні умови, землетруси,

дорожньо-транспортні пригоди, техногенні аварії, страйки, провадження ви-
робничої діяльності на вулично-дорожній мережі тощо), що створюють за-
грозу безпеці дорожнього руху за маршрутом руху, визначеним у дозволі.».
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Пролетарський райсуд м. До-
нецька (83044, м. Донецьк, вул.
Літке, 10) розглядає цивільну
справу за позовом Публічного ак-
ціонерного товариства КБ «При-
ватБанк» до Шамшура Анатолія
Івановича про стягнення заборго-
ваності. 

Відповідач: Шамшур Анатолій
Іванович, 31.07.1960 року народ-
ження, проживає за адресою:
83110, м. Донецьк, вул. Тиходон-
ська, 14, викликається на
12.09.2013 року о 10.00 год. до
суду в каб. № 3, для участі у роз-
гляді справи по суті.

Відповідачу пропонується на-
дати свої заперечення та докази
щодо позову. У випадку непри-
буття відповідач повинен повідо-
мити суд про причини неявки,
інакше справа буде розглянута у
його відсутність. 

Суддя Любенок Л. Д.

Черкаський районний суд
Черкаської області викликає в
судове засідання як відповідача
по цивільній справі за позовом
ПАТ КБ «Приватбанк» до Гад-
жієвої Н. І. про стягнення за-
боргованості - громадянку
Гаджієву Надію Іванівну, ос-
таннє місце проживання: с. Бі-
лозір’я, Черкаський район
Черкаської області, вул. Че-
хова, буд. 8. Судове засідання
відбудеться 13 вересня 2013
року о 10 год. 00 хв. у примі-
щенні Черкаського районного
суду за адресою: м. Черкаси,
вул. Гоголя, 316, каб. 110. Явка
обов’язкова, у разі неявки
справа розглядатиметься без
участі відповідача.

Суддя В. В. Василенко

Богунський районний суд м.
Житомира викликає як відпові-
дача Соловйова Андрія Олек-
сандровича по справі за
позовом ПАТ «Універсал Банк»
до Соловйова Андрія Олексан-
дровича про стягнення забор-
гованості, в судове засідання,
яке відбудеться о 10.30 год. 4
жовтня 2013 року в залі судо-
вого засідання № 4-Б-7 (м. Жи-
томир, м-н Соборний, 1).

У разі неявки відповідача без
поважних причин, справа буде
слухатись у його відсутності.

Суддя Д. М. Лєдньов

Богунський районний суд м.
Житомира викликає як відпові-
дача Броха Володимира Льво-
вича по справі за позовом ПАТ
«Універсал Банк» до Броха Во-
лодимира Львовича про стяг-
нення заборгованості, в судове
засідання, яке відбудеться о
10.00 год. 4 жовтня 2013 року
в залі судового засідання № 4-
Б-7 (м. Житомир, м-н Собор-
ний, 1).

У разі неявки відповідача без
поважних причин, справа буде
слухатись у його відсутності.

Суддя Д. М. Лєдньов

Дубенський міськрайонний суд
Рівненської області (адреса: м.
Дубно, вул. Д.Галицького, 22) викли-
кає в судове засідання на 9 годину 00
хвилин 24 вересня 2013 року Талі-
мончука Олександра Івановича від-
повідача по справі №559/2656/13-ц
за позовом Талімончук Ірини Олек-
сіївни до Талімончука Олександра
Івановича про розірвання шлюбу.

З опублікуванням оголошення
про виклик відповідач вважається
повідомленим про час та місце роз-
гляду справи.

У разі неявки відповідача в судове
засідання на вказаний час та непові-
домлення про поважність причин не-
явки, відповідно до ст. 169 ч. 4 ЦПК
України, справа буде розглянута у
його відсутності на підставі наявних
у матеріалах справи доказів.

Суддя А. О. Стадійчук

Овідіопольський районний суд
Одеської області повідомляє, що в
Овідіопольському районному суді
Одеської області суддею Козирським
Є. С. 26.09.2013 року о 08.15 год.
буде слухатися цивільна справа за
позовом Ніколенко В. В. до Ніко-
ленка І. І., Овідіопольського РВ
ГУМВС України про визнання особи
такою, що втратила право на корис-
тування житловим приміщенням, у
зв’язку з відсутністю у ньому понад
шість місяців без поважних причин.

Овідіопольський районний суд
Одеської області пропонує Ніколенку
Ігорю Ігоровичу подати пояснення,
заперечення та всі наявні у нього до-
кази у справі особисто або через
представника.

У разі неявки Ніколенка Ігоря Іго-
ровича в судове засідання справа
може бути розглянута за його відсут-
ності.

Суддя Є. С. Козирський

Ялтинський міський суд м. Ялта, АРК
викликає Cтаценкo Олену Анатоліївну як
відповідача за позовом Управління Пен-
сійного фонду України в м. Ялта, АРК до
Стаценко Олени Анатоліївни про стяг-
нення суми виплаченої пенсії.

Судове засідання відбудеться 1 жов-
тня 2013 р. о 10.00 годині в приміщенні
Ялтинського міського суду за адресою:
м. Ялта, вул. Дмитрієва, 4, каб. 31.

У випадку неявки справа буде розгля-
нута у вашу відсутність.

При публікації оголошення про ви-
клик до суду відповідач вважається по-
відомленим про час і місце розгляду
справи.

Суддя І. А. Кайро

Приморський районний суд м.
Одеси викликає Костину Галину Воло-
димирівну як відповідача у цивільній
справі №522/8757/13-ц, за позовом
Демус С. І. до Радян Р. В., за участю
третіх осіб: Грицюк Н. О., Костиної Г.
В., Шабашової Т. В. про стягнення
боргу, яке відбудеться 17 вересня
2013 року о 12.15 годині в приміщенні
Приморського районного суду м.
Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Бал-
ківська, 33, зал №205 (суддя Бондар).
У разі неявки відповідача без поваж-
них причин, справа буде розглянута за
його відсутності.

Суддя Бондар В. Я.

Приморський районний суд
м. Одеси викликає Яцкар Інгу Вячес-
лавівну, як відповідача у цивільній
справі №522/18774/13-ц, за позовом
Липського А. Б. до Яцкар І. В. про
стягнення заборгованості, яке відбу-
деться 18 вересня 2013 року о 14.45
годині в приміщенні Приморського
районного суду м. Одеси за адресою:
м. Одеса, вул. Балківська, 33, зал
№205 (суддя Бондар). У разі неявки
відповідача без поважних причин,
справа буде розглянута за його відсут-
ності.

Суддя Бондар В. Я.

Приморський районний суд м. Одеси
(суддя Суворова О. В.) викликає в су-
дове засідання як відповідача Томіцьку
Віру Тарасівну по цивільній справі
№522/17568/13-ц за позовом Виговської
Інги Костянтинівни, Верховської Кіри Ві-
таліївни про визнання договору купівлі-
продажу дійсним.

Судове засідання відбудеться
13.09.2013 року о 15 годині 00 хвилин у
залі судового засідання № 225 Примор-
ського районного суду м. Одеси за адре-
сою: м. Одеса, вул. Балківська, 33. У разі
неявки відповідачки в судове засідання
на вказану дату, справа буде розглянута
за її відсутністю.

Суддя О. В. Суворова

Постановою Господарського
суду Дніпропетровської об-
ласті (49600, м. Дніпропетровськ,
вул. Куйбишева, 1-А) від 20.08.2013
року по справі № 904/5968/13 ви-
знано банкрутом Товариство з об-
меженою відповідальністю «СВІТ
АГРО БУД» (49000, м. Дніпропет-
ровськ, вул. Вакуленчука, 7, код ЄД-
РПОУ 37440093).

Ліквідатором призначено Голову
ліквідаційної комісії Худовича Сер-
гія Георгійовича (49044, м. Дніпро-
петровськ, а/с 2779; тел. (067)
329-12-77).

Снятинський районний суд Івано-Франківської
області повідомляє гр. Мельничука Василя Іва-
новича, 04.02.1961 р. н., останнім відомим міс-
цем проживання якого є: с. Рудники,
Снятинський район Івано-Франківської області,
що йому необхідно 12 вересня 2013 р. на 09 год.
00 хв. з’явитись в приміщення суду за адресою:
м. Снятин, майдан Січових Стрільців, 56, для
участі в судовому засіданні по цивільній справі
за позовом ПАТ КБ «Приват Банк» до Мельни-
чука Василя Івановича про стягнення заборгова-
ності, як відповідач.

Відповідачу пропонуємо надати суду всі наявні
докази за зазначеною справою.

Мельничук Василь Іванович у випадку неявки
зобов’язаний повідомити суд про причини не-
явки. У разі неявки відповідача в судове засі-
дання справа буде розглядатись за його
відсутності.

Суддя С. О. Бородовський

Постановою Господарського суду
Харківської області від 28.08.2013 у
справі №922/3186/13 Товариство з
обмеженою відповідальністю «Б.І.К.
БУДІВЕЛЬНО-ІНДУСТРІАЛЬНА КОМ-
ПАНІЯ» (код 34593626; місцезна-
ходження: 61175, місто Харків,
вулиця 17-Партз’їзду, будинок 38А)
визнано банкрутом і відкрито лікві-
даційну процедуру. Ліквідатором
призначено Бондаренка Василя
Анатолійовича (реєстраційний
номер облікової картки платника
податків 2751613315, адреса:
61118, м. Харків, пр. Тракторобудів-
ників, буд. 100, кв. 89). Претензії
кредиторів приймаються протягом
місяця з дня публікації оголошення.

Державне агентство резерву Ук-
раїни оголошує аукціон з реалізації
паперу газетного, прокату чорних
металів, труб сталевих, ящиків із
гофрокартону.

Аукціон відбудеться 26 вересня
2013 р. о 15.00 год.

Контактні телефони осіб, відпові-
дальних за проведення аукціону:
Будиліна І. М. (234-72-56), Шкляр
Л. П. (234-32-28), Шелест В. О.
(235-50-84).

Детальна інформація про умови
проведення аукціону розміщена на
офіційному веб-сайті Держрезерву
України - www.gosrezerv.gov.ua.

Державне агентство резерву Ук-
раїни оголошує повторний аукціон з
реалізації пульсоксиметрів, стериліза-
торів повітряних, рукавичок латекс-
них нестерильних, рецеркуляторів
ультрафіолетових бактерицидних, ан-
тисептиків, феробору 5% марки ФБ-
17.

Аукціон відбудеться 16 вересня
2013 р. о 15.00 год.

Контактні телефони осіб, відпові-
дальних за проведення аукціону: Бу-
диліна І. М. (234-72-56), Шкляр Л. П.
(234-32-28), Шелест В. О. (235-50-84).

Детальна інформація про умови
проведення аукціону розміщена на
офіційному веб-сайті Держрезерву
України - www.gosrezerv.gov.ua.

Криничанський районний суд пові-
домляє, що по цивільній справі №
2/178/326/13 178/1007/13-ц за позовом
Збавенко Зінаїди Петрівни в
особі:представник позивача Голова-
того Миколи Валентиновича до Дя-
ченка Сергія Григоровича, Астаф’єва
Миколи Васильовича, приватного ак-
ціонерного товариства «Страхова ком-
панія «Лафорт» про стягнення суми
майнової і моральної шкоди та страхо-
вого страхування внаслідок ДТП, вине-
сено заочне рішення.

Судовий розгляд проведено 30 сер-
пня 2013 року о 10 годині в приміщенні
Криничанського районного суду Дніп-
ропетровської області за адресою: вул.
Виконкомівська, 17, с. Кринички, Кри-
ничанський район Дніпропетровської
області.

Суддя Б. М. Цаберябий

Ковпаківський районний суд м. Суми в особі судді
Котенко О. А. викликає: Брагіна Бориса Геннадійо-
вича, Брагіну Наталію Миколаївну, Вербицького Олега
Григоровича, Вербицьку Ольгу Григорівну, як відпо-
відачів у судове засідання по цивільній справі №
592/6644/13-ц, провадження № 2/592/2015/13 за по-
зовом Пхенда Валентини Миколаївни, Пхенди Олек-
сандра Петровича, Пхенда Ірини Миколаївни до
Брагіна Бориса Геннадійовича, Брагіної Наталії Мико-
лаївни, Вербицького Олега Григоровича, Вербицької
Ольги Григорівни, третя особа - Управління Держав-
ної міграційної служби України в Сумській області про
визнання осіб такими, що втратили право користу-
вання житловим приміщенням.

Судове засідання по справі відбудеться 18 вересня
2013 року о 13.20 год. у приміщенні Ковпаківського
районного суду м. Суми за адресою: м. Суми, вул.
Першотравнева, 12, каб. 23.

Явка до суду обов’язкова. У випадку неявки відпо-
відачів справу буде розглянуто на підставі наявних у
ній доказів.

Суддя О. А. Котенко

Дніпровський районний суд м. Києва викликає
відповідача: Товариство з додатковою відпові-
дальністю «Райп» (м. Київ, вул. Каунаська, 17) за
позовом Мажинської Марії Вадимівни до Това-
риства з додатковою відповідальністю «Райп»
про виплату страхового відшкодування.

Судове засідання відбудеться 23.09.2013 року
о 12 годині 40 хвилин у приміщенні Дніпров-
ського районного суду м. Києва за адресою: м.
Київ, вул. Сергієнка, 3, каб. №7.

У разі неявки в судове засідання, справа,
згідно з вимогами ЦПК України, буде розглянута
у відсутність відповідача.

При публікації оголошення про виклик до суду,
відповідач вважається повідомленим про час і
місце розгляду справи.

Суддя Л. О. Антипова

Шевченківський районний суд м. Києва (ад-
реса суду: м. Київ, вул. Білоруська, 13, каб. № 3)
повторно викликає Калініченка Марка Юрійовича
в судове засідання, як відповідача на 16 годину
00 хвилин 12 вересня 2013 року, для розгляду
цивільної справи за позовом Торіцина Сергія
Олександровича до Герасимової Лариси Мико-
лаївни, Герасимова Юрія Олексійовича, Каліні-
ченко Анни Юріївни, Калініченка Марка
Юрійовича, Калініченко Кіри Юріївни, Відділу
громадянства, імміграції та реєстрації фізичних
осіб Шевченківського РУГУМВС України в м.
Києві про визнання права власності на будинок,
витребування майна з чужого незаконного воло-
діння та скасування реєстрації.

У разі неявки справа буде розглянута у вашу
відсутність за наявними у ній матеріалами.

Суддя Д. О. Мальцев

Першотравневий районний суд м. Чернівці ви-
кликає Андрєєва Олексія Володимировича,
31.10.1976 року народження, останнє відоме
місце проживання якого за адресою: м. Чернівці,
вул. Турецька, 6/4, як відповідача в судове засі-
дання по цивільній справі за позовом ПАТ КБ
«ПриватБанк» до Андрєєва Олексія Володимиро-
вича про стягнення заборгованості.

Розгляд справи призначено на 09 год. 00 хв.
23 вересня 2013 року в приміщенні Першотрав-
невого районного суду за адресою: м. Чернівці,
вул. Головна, 105, каб. №3.

У разі неявки в судове засідання справу буде
розглянуто за вашої відсутності.

Суддя А. В. Федіна

ЗВЕРНЕННЯ
до співвласників майна колишнього колективного 

сільськогосподарського підприємства «Зоря» 
с. Павлівка, Іллінецький район Вінницької області

Шановні співвласники майна, просимо Вас зібратись 12 жовтня 2013 року об 11.00 годині
за адресою: с. Павлівка, в Будинку культури для вирішення питання про виділення майна на
частку Фермерського господарства «Україна» з пайового фонду колишнього колективного
сільськогосподарського підприємства «Зоря» (с. Павлівка, Іллінецький район Вінницької об-
ласті).

Збори проводяться з ініціативи співвласника майна - Фермерського господарства «Ук-
раїна».

Усіх співвласників майна колишнього КСП «Зоря» запрошуємо взяти участь в загальних
зборах. При собі необхідно мати документ, що посвідчує особу, та свідоцтво про право влас-
ності на майновий пай члена колективного сільськогосподарського підприємства (майновий
сертифікат).

Постановою Господарського суду Донецької об-
ласті (83048, м. Донецьк, вул. Артема, 157) від 22.08.2013
р. у справі 905/5537/13 Товариство з обмеженою відпові-
дальністю «ЛЕОТРЕЙДІНГ ПЛЮС» (83017, м. Донецьк, бул.
Шевченка, 4, ЄДРПОУ 38124564, розрахунковий рахунок №
26004200101715 в AT «КБ «СОЮЗ», м. Київ, МФО 380515)
визнано банкрутом та відкрита ліквідаційна процедура, лік-
відатором призначено голову ліквідаційної комісії Моісєєва
Олександра Валерійовича, який мешкає за адресою: м. Лу-
ганськ, квартал Левченка, буд. 8 А, кв. 24, ідентифікаційний
номер 3078907758. 

Претензії та заяви кредиторів приймаються протягом мі-
сяця з дня опублікування оголошення за адресою: 83017,
м. Донецьк, бул. Шевченка, 4.

Деснянський районний суд м. Києва пові-
домляє, що 19.09.2013 року о 15.30 год. буде
розглядатися цивільна справа за позовом
Публічного акціонерного товариства «ВТБ
Банк» Відділення «Київська регіональна ди-
рекція» ПАТ «ВТБ Банк» до Левончука Олек-
сандра Юрійовича про стягнення
заборгованості за кредитним договором. Ле-
вончук Олександр Юрійович викликається в
судове засідання як відповідач. У разі неявки
відповідача справа буде розглянута у його
відсутності. Адреса суду: м. Київ, пр. Маяков-
ського, 5-в, каб. 38.

Суддя О. В. Журавська

У зв’язку з розглядом Києво-Святошинським район-
ним судом Київської області цивільної справи за позовом
Фріджері Лоренцо до Зінченко Олени Іванівни про оспо-
рювання батьківства, призначеної на 16.09.2013 року о
09.00 годині, повідомляємо Зінченко Олену Іванівну, що
слухання відбудеться в приміщенні Києво-Святошин-
ського районного суду Київської області за адресою: м.
Київ, вул. Мельниченка, 1.

Одночасно ставимо до відома Зінченко Олену Іванівну,
що в разі неявки в судове засідання за вказаною адре-
сою, справа буде вирішена на підставі наявних у ній до-
казів у її відсутність.

Суддя Н. О. Медвідь

В провадженні Коростишівського районного суду Житомирської об-
ласті перебуває цивільна справа № 280/866/13-ц за позовом ПАТ «Кре-
дитпромбанк» до Долгополова Сергія Петровича про стягнення
заборгованості за кредитним договором.

Судовий розгляд справи в черговий раз відкладено на 10 жовтня 2013
року о 09 гoд. у Коростишівському районному суді за адресою: м. Ко-
ростишів, вул. К. Мaрксa, 52, суддя Т. З. Пасічний, тел. 5-09-70.

У судове засідання викликається відповідач Долгополов Сергій Пет-
рович, який проживає: м. Коростишів, вул. Островського, 64.

Явка відповідача до суду обов’язкова. У разі неявки відповідача в су-
дове засідання справа буде розглянута в його відсутність.

Суддя Т. З. Пасічний

Постановою Господарського суду Донецької області (83048, м.
Донецьк, вул. Артема, 157) від 22.08.2013р. у справі № 905/5672/13 То-
вариство з обмеженою відповідальністю «АУРУМ ГРУП ПЛЮС» (83085,
м. Донецьк, вул. Куйбишева, б. 197, код ЄДРПОУ 38204749, р/р
26001200101718 в AT «КБ «СОЮЗ», м. Київ, МФО 380515) визнано банк-
рутом та відкрита ліквідаційна процедура, ліквідатором призначено го-
лову ліквідаційної комісії Єременчука Антона Олександровича, що
мешкає за адресою: Донецька область, м. Краматорськ, вул. Південна,
буд. 11, кв. 26, ідентифікаційний номер 2796202054). 

Претензії та заяви кредиторів приймаються протягом місяця з дня
опублікування оголошення за адресою: 83085, м. Донецьк, вул. Куйби-
шева, б. 197.

Повідомлення ПАТ «Укртелеком»
Інформуємо, що для юридичних осіб з 12 вересня 2013

року починають діяти тарифи на послугу з переоформлення
договору на надання окремих видів телекомунікаційних по-
слуг.

Детальну інформацію про послуги і тарифи на них розмі-
щено в пунктах продажу послуг Укртелекому, у відділеннях
«Телекомсервіс» та на сайті www.ukrtelecom.ua. Отримати ін-
формацію можна також і за телефоном Контакт-центру 
0 800 506 800.

Приморський районний суд м. Одеси викликає Семенова
Юрія Вікторовича як відповідача у цивільній справі
№522/14349/13-ц за позовом ТзОВ «ОТП Факторинг Україна»
до Семенова Ю. В., Чернишової Т. В. про стягнення боргу,
яке відбудеться 10 вересня 2013 року о 12-15 годині в при-
міщенні суду за адресою: Одеса, вул. Балківська, 33, зал
№205 (суддя Бондар). У разі неявки відповідача без поваж-
них причин, справа буде розглянута за його відсутності.

Суддя Бондар В. Я.

Могилів-Подільський міськрайонний суд Вінницької області викликає у судове засідання
як відповідача Філіппова Віталія Миколайовича, 14.02.1979 року народження, остання ві-
дома адреса реєстрації якого: вул. Соколовського, 23, кв. 46, м. Горлівка Донецької обл., у
цивільній справі №138/918/13-ц р. за позовом Публічного акціонерного товариства комер-
ційний банк «Надра» до Путкова Юрія Олексійовича, Равської Ольги Сергіївни та Філіппова
Віталія Миколайовича про стягнення суми боргу за кредитним договором.

Судове засідання призначено на 10 вересня 2013 року о 10 год. 00 хв. в приміщенні суду
за адресою: Вінницька обл., м. Могилів-Подільський, вул. Сагайдачного, 1/30.

У разі неявки у судове засідання відповідача справа буде розглядатись у його відсутність
за наявними у справі доказами. Крім того, суд роз’яснює відповідачу його обов’язок пові-
домити суд про причини неявки у судове засідання. 

Суддя Т.Ю. Лисенко



Наталія БІЛОВИЦЬКА, 
«Урядовий кур’єр»

ПРИКЛАД НЕДБАЛОСТІ.
На баскетбольному майданчи-
ку біля однієї з дніпропетров-
ських шкіл днями з’явилася лю-

дина з пістолетом. Зі зброєю
31-річний чоловік, як він потім
розповідав, прийшов на май-
данчик… позайматися спор-
том. Далі все розвивалося за
відомим театральним прави-
лом: якщо у виставі на стіні ви-

сить рушниця, то вона має
обов’язково вистрілити. Про
це, напевно, і не подумав влас-
ник пістолета, коли йшов до
школи. От і вирішив похизува-
тися зброєю перед одним шес-
тикласником, коли той підій-

шов до чоловіка. Необдумане
вихваляння завершилося тим,
що 13-річний хлопець опинив-
ся у лікарні зі сліпим кульовим
пораненням колінного суглоба.
За припущенням, куля влучила
у підлітка, зрикошетивши від
залізного турніка.

Правоохоронці затримали
необережного стрільця і вилу-
чили у нього пістолет під па-
трон Флобера та кілька куль
до нього. Це пневматичний
пістолет, який не потребує ре-
єстрації у дозвільній системі і
є у вільному продажу.

Як повідомляють у ГУ МВС
у Дніпропетровській області,
за вищеописаним фактом ін-
формація внесена до ЄРДР.
Зловмиснику правоохоронці
оголосили підозру у вчиненні
злочину, передбаченого ч. 4
ст. 296 Кримінального кодексу
України (хуліганство), яка пе-
редбачає покарання у вигляді
позбавлення волі на строк від
3 до 7 років. Підозрюваного
затримано в порядку ст. 208
Кримінального процесуально-
го кодексу України. Чому і як
куля потрапила в коліно шко-
ляра, з’ясовуватиме слідство.
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ОГОЛОшЕННя

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 6 ВЕРЕСНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська +7+12     +10  +15
Житомирська +5+10     +11  +16
Чернігівська +7+12     +10  +15
Сумська +7+12     +10  +15
Закарпатська +4   +9     +19  +24
Рівненська +4   +9     +15  +20
Львівська +3   +8     +17  +22
Івано-Франківська +3   +8     +15  +20
Волинська +4   +9     +17  +22
Хмельницька +4   +9     +15  +20
Чернівецька +3   +8     +15  +20
Тернопільська +4   +9     +15  +20
Вінницька +5+10     +12  +17

Oбласть Нiч            День
Черкаська                   +7   +12 +11 +16
Кіровоградська         +7   +12 +11 +16
Полтавська                 +7   +12 +10 +15
Дніпропетровська    +7   +12 +13 +18
Одеська                       +8   +13 +16 +21
Миколаївська            +8   +13 +15 +20
Херсонська                 +8   +13 +15 +20
Запорізька                  +8   +13 +15 +20
Харківська                  +7   +12 +10 +15
Донецька                    +7   +12 +14 +19
Луганська                   +7   +12 +14 +19
Крим                            +8   +13 +17 +22
Київ                       +8  +10 +12 +14

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Світлана ГАЛАУР,  
«Урядовий кур’єр»

Уцентрі міста, на набе-
режній річки Лопань,

флористи створили  без-
перервний  ланцюжок із
живих квітів завдовжки
майже 2,8 кілометра. Така
гігантська клумба стала
не лише яскравим видови-
щем, а й світовим рекор-
дом.  Щоб зафіксувати
його, представникам Кни-
ги рекордів Гіннесса дове-
лося ходити з лінійкою на-
бережною три години.
Після цього вони підтвер-
дили, що рекорд харків’ян
майже на 800 метрів пере-
вищує попередній, вста-
новлений у нідерланд-

ському місті Тілбург 2009
року.

Як поінформувала  про-
відний фахівець компанії
— організатора рекорду
Лілія Чернега,  для утво-
рення квіткового ланцюга
флористам довелося вико-
ристати  80 тисяч чорноб-
ривців і петуній, а також
шість тисяч горщиків.

Рослини виростили в теп-
личному комплексі селища
Хорошеве під  Харковом.
Горщики з квітами  встано-
вили вздовж набережної
протягом тижня. Над про-
ектом працювали 15 дівчат-
флористок. Допомогу їм на-
давав голландський фахі-
вець Барт ван дер Елскен,
володар багатьох квіткових

рекордів, зокрема й рекор-
ду Гіннесса. Він, наприклад,
створив найбільший у світі
букет завширшки 9 і зав-
довжки 28 метрів 60 санти-
метрів. Щодо вибору квітів
для довжелезної  харків-
ської клумби, то їх  обрали
за  витривалістю сортів, які
б  могли протриматися  як-
найдовше.

Сам Барт ван дер Елскен
розповів, що працювати  у
Харкові було приємно, хоч
і дуже складно. «Флорис-
там знадобилося три міся-
ці, щоб  виростити і підго-
тувати рослини. А потім їх
потрібно було правильно
розмістити:  контейнер по-
винен щільно торкатися
контейнера, а квітка —

квітки. Якщо десь промі-
жок, це вже не зарахову-
ється. Складна робота, та
фантастично красиво», —
зазначив флорист.

Міська набережна, ук-
вітчана синьо-жовтими
рослинами, радувала хар-
ків’ян та гостей міста
впродовж тижня, а потім
рекордний витвір флорис-
тів розібрали і розвезли у
школи. Так незвичайно
флористи привітали учнів
з Днем знань.  На їхню
думку,  квіти з найдовшої
у світі клумби ще довго ра-
дуватимуть школярів кра-
сою, адже цвістимуть аж
до морозів. Діти більше
всміхатимуться і краще
вчитимуться. 

ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП» оголошує прилюдні торги з реалізації арештованого
майна (предмет іпотеки), яке належить Наумовій Ганні Володимирівні (Київська обл.,
Бориспільський р-н, с. Дударків, вул. Щорса, 31; ІПН 2562216529), а саме: ЛОТ № 1:
Нерухоме майно (предмет іпотеки) – Домоволодіння, що складається: житлового
будинку літ. «А-І» загальною площею – 36,0 кв.м., житловою площею - 23,0 кв.м.,
льоху під літ. «Б», вбиральні під літ. «В», сараю під літ. «Г», сараю під літ. «Д», сараю
під літ. «Ж», криниці під літ. «К», огорожі під літерами «№ 1-3» , яке розташоване на
земельній ділянці загальною площею 0,25 га., кадастровий номер
3220883601:01:031:0006 (цільове призначення – для будівництва та обслуговування
житлового будинку що знаходиться за адресою: Київська обл., Бориспільський р-
н., с. Дударків, вул. Щорса, 31. Договір купівлі-продажу №706, посвідчений приватним
нотаріусом Бориспільського районного нотаріального округу Київської області На-
уменко Л.Г. 28.02.2006 року за реєстровим №706, та зареєстрованого Бориспіль-
ським районним бюро технічної інвентаризації 16.03.2006 року, номер запису 376 в
книзі 2, реєстраційний номер 2057719. Державний акт на право власності на земель-
ну ділянку серії ЯГ №222296, виданим Бориспільським районним відділом земельних
ресурсів Київської області 27.04.2006 року на підставі договору купівлі-продажу зе-
мельної ділянки від 28.02.2006 року ВСО№585179. Акт зареєстровано в книзі записів
реєстрацій державних актів під №010632300079. Стартова ціна лоту – 152 016,75
грн без ПДВ (Договір № 11-1115/13 від 03.07.2013 року). Гарантійний внесок у роз-
мірі 7 600,84 грн. без ПДВ сплачується на наступні реквізити: код ЄДРПОУ 36303404,
р/р 26000013006122 в АТ «Сбербанк Росії» МФО 320627, Одержувач: ТОВ «УКР-
СПЕЦТОРГ ГРУПП». Остаточна оплата здійснюється протягом 10 банківських днів,
не враховуючи дня проведення прилюдних торгів (вихідних та святкових днів) на
депозитний рахунок ВДВС Бориспільського МРУЮ Київської області р/р
37316001002737 в ГУДК у Київській обл. МФО 821018, код ЄДРПОУ 34977156. Кін-
цевий термін реєстрації для участі у прилюдних торгах: 26.09.2013 до 09:30 год. Ре-
єстрація учасників відбувається за адресою: м. Київ, Броварський пр-т, 5-И. Ознайо-
митися з майном можна щодня за його місцезнаходженням та одержати додаткову
інформацію, звернувшись до організатора прилюдних торгів та на сайті
http://trade.informjust.ua. Прилюдні торги відбудуться 26.09.2013 о 10:30 год. за ад-
ресою: ВДВС Бориспільського МУЮ Київської області за адресою: м. Бориспіль, вул.
Київський Шлях, 63. Організатор прилюдних торгів ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП» (м.
Київ, Броварський пр-т, 5-И). Довідка за телефоном: (044) 517 75 00.
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«Потренувався» так, що поранив дитину

Чорнобривців
насіяв Харків
РЕКОРД. Гігантська клумба
зацікавила представників 
книги Гіннесcа

Васильківський міськрайонний суд Київської області повідом-
ляє, що судове засідання по справі №2/362/344/13 за позовом
ПАТ «Дельта Банк» до Мунтяна Олексія Васильовича про стягнен-
ня боргу за кредитним договором призначене на 18.09.2013 року
на 13:00 год. в приміщенні суду по вул. Шевченка, 8, в м. Василь-
ків Київської області, кабінет №26.

Явка відповідача до суду обов’язкова.
В разі неявки відповідача в судове засідання справа буде роз-

глянута в його відсутності.
Суддя Грибанова Ю. Л.

Васильківський районний суд Дніпропетровської області пові-
домляє Сивовід Владислава Миколайовича — відповідача по ци-
вільній справі за позовом ПАТ «Дельта Банк» до Сивовід Владис-
лава Миколайовича «Про стягнення заборгованості за кредитним
договором», що слухання справи відбудеться в приміщенні Ва-
сильківського районного суду Дніпропетровської області 02 жов-
тня 2013 року о 10:15 годині.

В разі Вашої неявки в судове засідання справу буде розглянуто
у Вашу відсутність на підставі наявних у справі доказів.

Суддя Ушакова Н.Є.
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